
ГЛАВА ПЯТАЯ

Данная глава, в целом посвященная Шри Нитьянанде Прабху, описывает Его
положение и величие. Господь Шри Кришна есть Абсолютная Личность Бога, а
Шри Баларама� это Его первая экспансия, принимая образ которой, Он совер-
шает Свои игры.
За пределами материального мира простирается духовное пространство ïàðà-

âüîìà со множеством духовных планет, высшая из которых� Кришналока.
Кришналока, обитель Кришны, делится на три области, которые называются
Дварака, Матхура и Гокула. В этой обители Личность Бога предстает в четырех
полных экспансиях: как Кришна, Баларама, Прадьюмна (трансцендентный бог
любви) и Анируддха. Их называют первой четверной экспансией.
На Кришналоке есть трансцендентное место под названием Шветадвипа, или

Вриндаван. Ниже Кришналоки расположены планеты-âàéêóíòõè. На каждой из
этих планет присутствует четырехрукий Нараяна, который представляет собой
экспансию первой четверной экспансии. Господь, Личность Бога, известный на
Кришналоке под именем Шри Баларама, является изначальным Санкаршаной
(привлекающим божеством) и дает начало второму Санкаршане по имени Маха-
Санкаршана, который обитает на одной из планет-âàéêóíòõ. Своей внутренней
энергией Маха-Санкаршана поддерживает трансцендентное бытие планет духов-
ного космоса, все обитатели которых� вечно освобожденные души. Там нет и
малейшего влияния материальной энергии. На этих планетах господствует вто-
рая четверная экспансия Господа.
Планеты-âàéêóíòõè окружает безличное проявление Шри Кришны, известное

как Брахмалока. За Брахмалокой простирается духовный Причинный океан (êà-
ðàíà-ñàìóäðà). Материальная энергия располагается по ту сторону этого океана,
не касаясь его вод. Посреди Причинного океана пребывает Маха-Вишну, изна-
чальный ïóðóøà, экспансия Санкаршаны. Маха-Вишну обращает взор на матери-
альную энергию и сиянием Своего трансцендентного тела пронизывает матери-
альные первоэлементы.
В качестве источника первоэлементов материальная энергия называется ïðàä-

õàíà, а в качестве источника проявления материальной энергии� ìàéÿ. Но сама
по себе материальная природа инертна и не может действовать самостоятельно.
Она творит материальное мироздание только после того, как Маха-Вишну взгля-
дом наделяет ее способностью делать это. Следовательно, первопричина матери-
ального проявления заключается не в материальной энергии. Мироздание возника-
ет только благодаря взору Маха-Вишну, обращенному на материальную природу.
Маха-Вишну входит также в каждую вселенную и становится источником всех

живых существ, то есть Гарбходакашайи Вишну. Из Гарбходакашайи Вишну ис-
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ходит Кширодакашайи Вишну, Сверхдуша всех живых существ. В каждой все-
ленной у Гарбходакашайи Вишну есть Своя планета-âàéêóíòõà, где Он обитает
в качестве Сверхдуши, или верховного властелина вселенной. Гарбходакашайи
Вишну возлежит посреди вселенского океана и дает жизнь Брахме, первому жи-
вому созданию во вселенной. Воображаемый вселенский образ Бога есть частич-
ное проявление Гарбходакашайи Вишну.
На планете-âàéêóíòõå в каждой вселенной есть океан молока, где на острове

Шветадвипа обитает Господь Вишну. Это значит, что в данной главе речь идет о
двух разных Шветадвипах: об обители Кришны и об острове посреди Молочно-
го океана в каждой вселенной. Шветадвипа в обители Кришны� это Вриндава-
н-дхама, где находится Сам Кришна, предаваясь Своим любовным развлечениям.
На Шветадвипе в каждой вселенной Господь Санкаршана пребывает в образе
Шеши и служит Вишну, принимая форму Его зонта, обуви, священного шнура,
одежды, ложа, подушек, трона, дворца и так далее.
Нитьянанда Прабху� это Господь Баладева, пребывающий на Кришналоке.

Следовательно, Нитьянанда Прабху есть изначальный Санкаршана, а Маха-Сан-
каршана и Его экспансии-ïóðóøè в каждой вселенной суть полные экспансии Ни-
тьянанды Прабху.
В этой главе автор рассказывает о том, как он покинул дом, отправился в па-

ломничество во Вриндаван и обрел там все, к чему стремился. Из этого описания
следует, что он и его предки происходили из деревни Джхаматапур недалеко от
Найхати в окрестностях города Катва. Однажды брат Кришнадаса Кавираджи
пригласил в дом Шри Минакетану Рамадаса, великого преданного Господа Ни-
тьянанды, но посетивший их в то время священнослужитель по имени Гунарна-
ва Мишра не оказал гостю должного почтения, и брат Кришнадаса Кавираджи,
не сознавая величия Господа Нитьянанды, поддержал такое поведение. Это очень
огорчило Рамадаса, и, сломав свою флейту, он покинул дом. Этот случай имел пе-
чальные последствия для брата Кришнадаса Кавираджи Госвами. Той же ночью
Господь Нитьянанда Прабху явился Кришнадасу во сне, благословил его и велел
на следующий день отправляться во Вриндаван.

ТЕКСТ 1

âàíäå ‘íàíòfäáõóòàèiâàðéàv iðb-íèòéfíàíäàì biâàðàì
éàñéå÷÷õàéf òàò-ñâàðeïàì àäæuåífïè íèðeïéàòå

âàíäå�выражаю почтение; àíàíòà�безграничные; àäáõóòà�необычайные;
àèiâàðéàì�чьи богатства; iðb-íèòéfíàíäàì�Господу Нитьянанде; biâà-
ðàì�Верховной Личности Бога; éàñéà�чьей; è÷÷õàéf�по воле; òàò-ñâàðe-
ïàì�Его личность; àäæuåíà�невеждой; àïè�даже; íèðeïéàòå�может быть
установлена.

Я выражаю почтение Господу Нитьянанде, Верховной Личности Бога, об-
ладателю необычайных и безграничных достояний. По Своей воле Он мо-
жет открыть Себя даже глупцу. 

текст 1 Шри Чайтанья-чаритамрита
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ТЕКСТ 2

äæàéà äæàéà iðb-÷àèòàíéà äæàéà íèòéfíàíäà
äæàéfäâàèòà-÷àíäðà äæàéà ãàóðà-áõàêòà-âhíäà

äæàéà äæàéà�хвала; iðb-÷àèòàíéà�Шри Чайтанье Махапрабху; äæàéà
íèòéfíàíäà�хвала Господу Нитьянанде; äæàéà àäâàèòà-÷àíäðà�хвала Адвай-
те Ачарье; äæàéà ãàóðà-áõàêòà-âhíäà�хвала преданным Господа Шри Чайтаньи
Махапрабху.

Слава Шри Чайтанье Махапрабху! Слава Господу Нитьянанде! Слава Ад-
вайте Ачарье! Слава всем преданным Господа Чайтаньи Махапрабху!

ТЕКСТ 3

ýè øàn-iëîêå êàõèëà êhøtà-÷àèòàíéà-ìàõèìf
ïàu÷à-iëîêå êàõè íèòéfíàíäà-òàòòâà-ñbìf

ýè�это; øàn-iëîêå�в шести стихах; êàõèëà�описано; êhøtà-÷àèòàíéà-
ìàõèìf�величие Господа Шри Чайтаньи Махапрабху; ïàu÷à-iëîêå�в пяти
стихах; êàõè�изложу; íèòéfíàíäà�Господа Нитьянанды; òàòòâà�истины;
ñbìf�предел.

В первых шести стихах [первой главы] я поведал о величии Шри Криш-
ны Чайтаньи. В пяти последующих стихах я поведал о славе Господа Ни-
тьянанды. 

ТЕКСТ 4

ñàðâà-àâàòfðb êhøtà ñâàéàv áõàãàâfí
òfyõfðà äâèòbéà äåõà iðb-áàëàðfìà

ñàðâà-àâàòfðb�источник всех воплощений; êhøtà�Господь Кришна; ñâàé-
àì�Сам; áõàãàâfí�Господь, Верховная Личность Бога; òfyõfðà�Его;
äâèòbéà�второе; äåõà�тело; iðb-áàëàðfìà�Господь Баларама.

Верховная Личность Бога, Кришна, есть источник всех воплощений. Гос-
подь Баларама� Его второе тело.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь Шри Кришна, Абсолютная Личность Бога, � это из-
начальный Господь, первичный образ Бога, а Шри Баларама� Его первая экс-
пансия. Личность Бога может предстать в бесчисленных образах. Образы, кото-
рые обладают безграничным могуществом, называются ñâàìøà, а те, что ограни-
чены в своем могуществе (то есть живые существа), называются âèáõèíàìøà.

Ади-лила, глава 5 тексты 2, 3, 4
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ТЕКСТ 5

ýêà-è ñâàðeïà äîyõå, áõèííà-ìfòðà êféà
fäéà êféà-âéeõà, êhøtà-ëbëfðà ñàõféà

ýêà-è�одна; ñâàðeïà�личность; äîyõå�оба; áõèííà-ìfòðà êféà�только два
различных тела; fäéà�изначальная; êféà-âéeõà�четверная экспансия; êhøtà-
ëbëfðà�в играх Господа Кришны; ñàõféà�содействие.

Они суть одна и та же личность. Они различаются только внешностью.
Господь Баларама� первая экспансия Господа Кришны, изошедшая из Его
тела; Он помогает Господу Кришне в Его трансцендентных играх.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Баларама� это экспансия Господа категории ñâàìøà, и по-
тому Он не уступает Кришне в могуществе. Единственное различие между Ни-
ми� в телесном облике. Будучи первой экспансией Бога, Баларама является
главным Божеством в первой четверной экспансии, и Он же� главный помощ-
ник Шри Кришны в Его трансцендентных играх.

ТЕКСТ 6

ñåè êhøtà—íàâà-äâbïå iðb-÷àèòàíéà-÷àíäðà
ñåè áàëàðfìà—ñàyãå iðb-íèòéfíàíäà

ñåè êhøtà�тот изначальный Кришна; íàâà-äâbïå�в Навадвипе; iðb-÷àè-
òàíéà-÷àíäðà�Господь Шри Чайтанья Махапрабху; ñåè áàëàðfìà�тот Господь
Баларама; ñàyãå�с Ним; iðb-íèòéfíàíäà�Господь Нитьянанда.

Изначальный Господь Кришна явился в Навадвипе в образе Господа Чай-
таньи, а вместе с Ним пришел Баларама в образе Господа Нитьянанды.

ТЕКСТ 7

ñàyêàðøàtà{ êfðàtà-òîéà-iféb
ãàðáõîäà-iféb ÷à ïàéîáäõè-iféb

iåøài ÷à éàñéfvià-êàëf{ ñà íèòéf-
íàíäfêõéà-ðfìà{ iàðàtàv ìàìfñòó

ñàyêàðøàtà{�Маха-Санкаршана в духовном мире; êfðàtà-òîéà-iféb�Ка-
ранодакашайи Вишну, возлежащий в Причинном океане; ãàðáõà-óäà-iféb�
Гарбходакашайи Вишну, возлежащий во вселенском океане Гарбходака; ÷à�так-
же; ïàéà{-àáäõè-iféb�Кширодакашайи Вишну, возлежащий в Молочном океа-

тексты 5, 6, 7 Шри Чайтанья-чаритамрита
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не; iåøà{�Шеша-Нага (ложе Вишну); ÷à�также; éàñéà�чьи; àvià�полные
экспансии; êàëf{�части полных экспансий; ñà{�Он; íèòéfíàíäà-fêõéà�кото-
рого зовут Господь Нитьянанда; ðfìà{�Господь Баларама; iàðàtàì�прибежи-
щем; ìàìà�моим; àñòó�пусть станет.

«Пусть я всегда буду помнить о Шри Нитьянанде Раме. Санкаршана, Ше-
ша-Нага, а также все Вишну, возлежащие на водах океана Карана, океана
Гарбха и Молочного океана, � это Его полные экспансии и экспансии Его
полных экспансий».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из дневника Шри Сварупы Дамодары Госвами, в ко-
тором он выражает почтение Господу Нитьянанде Прабху. Это седьмой среди
первых четырнадцати стихов «Шри Чайтанья-чаритамриты».

ТЕКСТ 8

iðb-áàëàðfìà ãîñfuè ìeëà-ñàyêàðøàtà
ïàu÷à-ðeïà äõàðè’ êàðåíà êhøtåðà ñåâàíà

iðb-áàëàðfìà�Баларама; ãîñfuè�Господь; ìeëà-ñàyêàðøàtà�изначальный
Санкаршана; ïàu÷à-ðeïà äõàðè’�представая в пяти образах; êàðåíà�совершает;
êhøtåðà�Господу Кришне; ñåâàíà�служение.

Господь Баларама� это изначальный Санкаршана. Он предстает в пяти
ипостасях, чтобы служить Господу Кришне.

ТЕКСТ 9

fïàíå êàðåíà êhøtà-ëbëfðà ñàõféà
ñhønè-ëbëf-êfðéà êàðå äõàðè’ ÷fðè êféà

fïàíå�Сам; êàðåíà�оказывает; êhøtà-ëbëfðà ñàõféà�помощь Господу
Кришне в Его играх; ñhønè-ëbëf�игр для сотворения мироздания; êfðéà�ра-
боту; êàðå�совершает; äõàðè’�принимая; ÷fðè êféà�четыре тела.

Он помогает Господу Кришне в Его играх, а в четырех Своих ипостасях
творит мироздание.

ТЕКСТ 10

ñhøné-fäèêà ñåâf,�òfyðà fäæufðà ïfëàíà
‘iåøà’-ðeïå êàðå êhøtåðà âèâèäõà ñåâàíà

Ади-лила, глава 5 тексты 8, 9, 10
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ñhønè-fäèêà ñåâf�служение путем сотворения мира; òfyðà�Его;
fäæufðà�повеления; ïfëàíà�исполнение; iåøà-ðeïå�в образе Господа Ше-
ши; êàðå�совершает; êhøtåðà�Господу Кришне; âèâèäõà ñåâàíà�разнообраз-
ное служение.

Во исполнение воли Господа Кришны Он [Господь Баларама] проявляет
мироздание, а в образе Господа Шеши Он разнообразными способами служит
Кришне.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Как считают сведущие люди, Баларама является также изна-
чальным Санкаршаной, поскольку Он возглавляет первые четыре экспансии Гос-
пода. Баларама, первая экспансия Кришны, также предстает в пяти экспансиях:
(1) Маха-Санкаршана, (2) Каранодакашайи, (3) Гарбходакашайи, (4) Кширодака-
шайи и (5) Шеша. Эти пять полных экспансий ответственны за духовное и мате-
риальное космическое проявление. В этих пяти ипостасях Господь Баларама помо-
гает Господу Кришне в Его деяниях. Если первые четыре Его экспансии ответст-
венны за мироздание, то Шеша занят личным служением Господу. Шешу называ-
ют Анантой, безграничным, поскольку Он  предстает в безграничных экспансиях и
помогает Господу, оказывая Ему безгранично разнообразные услуги.Шри Балара-
ма�это Бог-слуга, который служит Господу Кришне во всем, что касается сферы
бытия и знания. Точно так же Господь Нитьянанда Прабху, будучи Богом-слугой,
Баларамой, служит Господу Гауранге, оставаясь Его неизменным спутником.

ТЕКСТ 11

ñàðâà-ðeïå fñâfäàéå êhøtà-ñåâfíàíäà
ñåè áàëàðfìà�ãàóðà-ñàyãå íèòéfíàíäà

ñàðâà-ðeïå�во всех этих образах; fñâfäàéå�вкушает; êhøtà-ñåâf-fíàí-
äà�трансцендентное блаженство служения Кришне; ñåè áàëàðfìà�тот Господь
Баларама; ãàóðà-ñàyãå�с Гаурасундарой; íèòéfíàíäà�Господь Нитьянанда.

Во всех Своих ипостасях Он [Баларама] наслаждается трансцендентным
блаженством служения Кришне. Господь Нитьянанда, спутник Господа Гау-
расундары, есть не кто иной, как Баларама.

ТЕКСТ 12 12

ñàïòàìà iëîêåðà àðòõà êàðè ÷fðè-iëîêå
éfòå íèòéfíàíäà-òàòòâà äæfíå ñàðâà-ëîêå

ñàïòàìà iëîêåðà�седьмого стиха; àðòõà�значение; êàðè�раскрываю; ÷f-
ðè-iëîêå�в четырех стихах; éfòå�из которых; íèòéfíàíäà-òàòòâà�истин-
ное положение Господа Нитьянанды; äæfíå�знает; ñàðâà-ëîêå�весь белый свет.

тексты 11, 12 Шри Чайтанья-чаритамрита
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В четырех приведенных выше стихах я объяснил седьмой текст. Из них
весь мир может узнать об истинном положении Господа Нитьянанды.

ТЕКСТ 13

ìféfòbòå âéfïè-âàèêótnõà-ëîêå
ïeðtàèiâàðéå iðb-÷àòóð-âéeõà-ìàäõéå

ðeïàv éàñéîäáõfòè ñàyêàðøàtfêõéàv
òàv iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàv ïðàïàäéå

ìféf-àòbòå�за пределами материального мироздания; âéfïè�бесконечно
простирающейся; âàèêótnõà-ëîêå�на Вайкунтхалоке (в духовном мире); ïeðtà-
àèiâàðéå�обладающий всеми достояниями во всей полноте; iðb-÷àòó{-âéeõà-
ìàäõéå�в четверной экспансии (включающей Ва-судеву, Санкаршану, Прадьюм-
ну и Анируддху); ðeïàì�образ; éàñéà�чей; óäáõfòè�находится; ñàyêàðøàtà-
fêõéàì�которого зовут Санкаршана; òàì�Ему; iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàì�
Господу Балараме в образе Господа Нитьянанды; ïðàïàäéå�предаюсь.

«Я припадаю к лотосным стопам Шри Нитьянанды Рамы, который явля-
ется Санкаршаной в чатур-вьюхе [состоящей из Ва-судевы, Санкаршаны,
Прадьюмны и Анируддхи]. Он в полной мере обладает всеми совершенства-
ми и пребывает на Вайкунтхе, далеко за пределами материального мира».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из дневника Шри Сварупы Дамодары Госвами,
восьмой среди первых четырнадцати стихов «Шри Чайтанья-чаритамриты».

ТЕКСТ 14

ïðàêhòèðà ïfðà ‘ïàðàâéîìà’-ífìå äõfìà
êhøtà-âèãðàõà éàè÷õå âèáõeòé-fäè-ãótàâfí

ïðàêhòèðà�материальной природы; ïfðà�за пределами; ïàðà-âéîìà�ду-
ховный космос; ífìå�под названием; äõfìà�место; êhøtà-âèãðàõà�образ
Господа Кришны; éàè÷õå�как; âèáõeòè-fäè�таких, как шесть достояний; ãótà-
âfí�исполненный трансцендентных атрибутов.

За пределами материальной природы простирается паравьома, духовный
космос. Как и Сам Господь Кришна, паравьома обладает шестью достояни-
ями и другими трансцендентными атрибутами.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Согласно философии ñàíêõüè, материальный космос состоит
из двадцати четырех первоэлементов: пяти грубых материальных стихий, трех
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тонких материальных стихий, пяти познающих органов чувств, пяти рабочих ор-
ганов чувств, пяти объектов наслаждения для чувств и ìàõàò-òàòòâû (сово-
купной материальной энергии). Философы-эмпирики, чье видение не проникает
за пределы этих первоэлементов, считают, что все, что не относится к этим эле-
ментам, не поддается объяснению (àâüÿêòà). Но мир, который лежит за предела-
ми двадцати четырех стихий, возможно описать, и в «Бхагавад-гите» говорится о
его вечной (ñàíàòàíà) природе. За сферой проявленного и непроявленного бы-
тия материальной природы (âüÿêòfâüÿêòà) царит природа ñàíàòàíà, которая
называется ïàðàâüîìà, или духовный мир. Поскольку эта природа по сути духов-
на, в ней отсутствуют качественные различия: все там есть дух, все есть благо и
все обладает духовной формой, как и Шри Кришна. Духовный космос представ-
ляет собой проявление внутренней энергии Шри Кришны, и это отличает его от
материального космоса, проявленного Его внешней энергией.
Наряду с планетами-âàéêóíòõàìè в духовном мире существует всепроникаю-

щий Брахман, то есть безличное сияние Шри Кришны. Некоторое представление
о духовном космосе дает сравнение его с материальным космосом, если солнеч-
ные лучи уподобить áðàõìàäæüîòè, сиянию Личности Бога. В áðàõìàäæüîòè
парят бесчисленные планеты-âàéêóíòõè, духовные и потому лучезарные, и свет,
исходящий от них, во много раз ярче солнечного света. На каждой из этих планет
господствует Личность Бога, Шри Кришна, Его бесчисленные полные экспансии
или экспансии полных экспансий. В самой верхней области духовного космоса
находится планета Кришналока, которая делится на три части: Двараку, Матхуру
и Гокулу.
Царство Бога, Вайкунтха, представляется загадкой закоренелому материалис-

ту. Для невежи все загадка. Между тем, царство Бога � не миф. Невежествен-
ный человек ничего не знает даже о миллиардах материальных планет, которые
парят над его головой. Сейчас ученые-материалисты пытаются их исследовать,
и, возможно, настанет день, когда земляне станут путешествовать в космосе и
воочию наблюдать разнообразие, которое царит на миллионах планет вселен-
ной. На каждой из этих планет есть такое же материальное разнообразие, как и
на Земле.
Планета Земля� лишь ничтожная точка в мироздании. Но неразумные люди,

непомерно гордые так называемым научным прогрессом, сосредоточили все свои
усилия на том, чтобы обеспечить себе экономическое процветание на этой плане-
те, ничего не зная о разнообразных материальных благах, доступных на других
планетах. Согласно современной астрономии, сила притяжения на Луне меньше,
чем на Земле. Поэтому, попав на Луну, можно поднять большой груз и легко пе-
репрыгнуть на значительное расстояние. В «Рамаяне» рассказывается о том, как
Хануман поднимал тяжести, весом с целую гору и прыгал через океан. Теперь со-
временная наука доказала, что это вполне возможно.
Болезнь цивилизованного человека нашего времени заключается в том, что он

абсолютно не верит в богооткровенные писания. Безбожные, неверующие люди
не могут достичь никакого успеха в духовном самоосознании, ибо не способны
познать духовную энергию. Небольшой плод баньяна вмещает сотни семян, каж-
дое из которых может вырасти в новое дерево и дать миллионы таких плодов. Мы
наблюдаем эти природные механизмы, но не понимаем их действия. Это лишь
незначительный пример могущества Господа, но есть множество других явле-
ний, которым ученые не могут найти никакого объяснения.
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В действительности все сущее непостижимо, ибо истина открывается только
достойным. Есть множество разнообразных индивидуумов, живых существ, � от
Брахмы и до ничтожного насекомого, � и все они в разной степени обладают зна-
нием. Поэтому знание следует получать из достоверного источника. Фактически,
настоящее знание можно получить только из ведических писаний. Четыре Веды и
дополнения к ним, такие, как Пураны, «Махабхарата» и «Рамаяна», которые назы-
ваются ñìðèòè, являются надежными источниками. Если мы действительно хо-
тим обрести знание, следует без колебаний обратиться к этим писаниям.
Знание, полученное из богооткровенных писаний, может казаться неправдопо-

добным из-за абсурдной привычки людей судить обо всем с позиций своего кро-
шечного разума, не сознавая недостатков умозрительного метода познания. Со-
вершенные сведения, содержащиеся в богооткровенных писаниях, находят под-
тверждение у великих à÷àðüåâ, которые составили обширные комментарии к пи-
саниям; никто из à÷àðüåâ не подвергал сомнению øàñòðû. Те, кто не имеют ве-
ры в øàñòðû, считаются атеистами, и к таким людям, какими бы великими они
ни были, не следует обращаться за знаниями. За истинным знанием надо обра-
титься к тем, кто твердо верит в øàñòðû во всем их разнообразии. Сначала это
знание может казаться непостижимым, но под руководством подлинного автори-
тета в этих вопросах откроется его суть, и от сомнений не останется следа.

ТЕКСТ 15

ñàðâàãà, àíàíòà, âèáõó—âàèêótnõfäè äõfìà
êhøtà, êhøtà-àâàòfðåðà òfõfuè âèiðfìà

ñàðâà-ãà�всепроникающие; àíàíòà�бесконечные; âèáõó�величайшие; âàè-
êótnõà-fäè äõfìà�все планеты-âàéêóíòõàëîêè; êhøtà�Господа Кришны;
êhøtà-àâàòfðåðà�воплощений Господа Кришны; òfõfuè�там; âèiðfìà�
место пребывания.

Мир Вайкунтхи� всепривлекающий, беспредельный и величайший. Это
обитель Господа Кришны и всех Его воплощений. 

ТЕКСТ 16

òfõfðà óïàðè-áõfãå ‘êhøtà-ëîêà’-êõéfòè
äâfðàêf-ìàòõóðf-ãîêóëà�òðè-âèäõàòâå ñòõèòè

òfõfðà�всех их; óïàðè-áõfãå�на вершине; êhøtà-ëîêà-êõéfòè�планета под
названием Кришналока; äâfðàêf-ìàòõóðf-ãîêóëà�три местности: Дварака, Мат-
хура и Вриндаван; òðè-âèäõàòâå�в трех областях; ñòõèòè�расположенные.

В самой верхней области духовного мира находится планета Кришналока.
Она делится на Двараку, Матхуру и Гокулу.
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ТЕКСТ 17

ñàðâîïàðè iðb-ãîêóëà�âðàäæàëîêà-äõfìà
iðb-ãîëîêà, iâåòà-äâbïà, âhíäfâàíà ífìà

ñàðâà-óïàðè�над всеми ними; iðb-ãîêóëà�место, называемое Шри Гокула;
âðàäæà-ëîêà-äõfìà�место, называемое Враджа; iðb-ãîëîêà�место под назва-
нием Голока; iâåòà-äâbïà�Белый остров; âhíäfâàíà ífìà�также называемое
Вриндаван.

Нет ничего более возвышенного, чем Шри Гокула, которую называют так-
же Враджа, Голока, Шветадвипа и Вриндаван.

ТЕКСТ 18

ñàðâàãà, àíàíòà, âèáõó, êhøtà-òàíó-ñàìà
óïàðé-àäõî âéfïèéf÷õå, ífõèêà íèéàìà

ñàðâà-ãà�всепроникающая; àíàíòà�безграничная; âèáõó�величайшая;
êhøtà-òàíó-ñàìà�в точности подобная телу Кришны; óïàðè-àäõà{�вверх и
вниз; âéfïèéf÷õå�простирающаяся; ífõèêà�нет; íèéàìà�ограничений.

Как и трансцендентное тело Кришны, Гокула� всепроникающая, безгра-
ничная и величайшая. Она простирается вверх и вниз без конца и без края.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Джива Госвами, великий учитель и философ в учени-
ческой преемственности Шри Чайтаньи Махапрабху, подробно описывает оби-
тель Кришны в своем трактате «Кришна-сандарбха». В «Бхагавад-гите» Господь
упоминает о «Своей обители». Анализируя природу обители Кришны, Шрила
Джива Госвами ссылается на «Сканда-пурану», где сказано:

éf éàòõf áõóâè âàðòàíòå ïóðéî áõàãàâàòà{ ïðèéf{
òfñ òàòõf ñàíòè âàèêótnõå òàò-òàë-ëbëfðòõàì fähòf{

«Обители Господа в материальном мире, такие, как Дварака, Матхура и Гокула, в
точности повторяют обители Бога в Его царстве, Вайкунтха-дхаме». Безгранич-
ное духовное пространство Вайкунтха-дхамы простирается далеко за пределами
материального космоса. О том же говорится в «Сваямбхува Тантре», в беседе
Господа Шивы и Парвати о плодах повторения ìàíòðû, состоящей из четырнад-
цати слогов. Там сказано следующее:

ífíf-êàëïà-ëàòfêbðtàv âàèêótnõàv âéfïàêàv ñìàðåò
àäõà{ ñfìéàv ãótfífv ÷à ïðàêhòè{ ñàðâà-êfðàtàì

«Повторяя ìàíòðó, следует всегда помнить об обширном духовном мире, где во
множестве растут деревья, исполняющие все желания. Ниже Вайкунтхи находит-
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ся могущественная материальная энергия, которая дает начало материальному
мирозданию». На Кришналоке вечно и независимо существуют такие места игр
Господа Кришны, как Дварака, Матхура и Вриндаван. Это подлинные обители
Господа Кришны, которые, несомненно, пребывают высоко надо всем материаль-
ным космическим проявлением. Обитель, называемая Вриндаван или Гокула,
также называется Голока. В «Брахма-самхите» сказано, что Гокула, высшая оби-
тель в царстве Бога, по форме напоминает цветок лотоса с тысячью лепестками.
Этот лотос находится внутри квадратной Шветадвипы. Сама Гокула наилучшим
образом приспособлена для Кришны и Его вечных спутников, таких, как Нанда
и Яшода. Эта трансцендентная обитель покоится на энергии Шри Баладевы, экс-
пансией которого является Ананта Шеша. Это  подтверждается в тантрах, где
сказано, что царство Бога� это обитель Шри Анантадевы, полной экспансии Ба-
ладевы. Вриндаван-дхама (Гокула Вриндаван) находится в самом центре прост-
ранства внутри четырехугольной Шветадвипы.
По утверждению Дживы Госвами, Вайкунтху также называют Брахмалокой. В

разделе «Нарада-панчаратры», где рассказывается о тайне Виджая, можно найти
такое высказывание:

òàò ñàðâîïàðè ãîëîêå òàòðà ëîêîïàðè ñâàéàì
âèõàðåò ïàðàìfíàíäb ãîâèíäî ‘òóëà-íféàêà{

«Повелитель ãîïè, Говинда, главное Божество Гокулы, всегда предается наслаж-
дениям в месте под названием Голока, расположенном в самой верхней области
духовного мира».
Авторитетное свидетельство, приведенное Дживой Госвами, позволяет за-

ключить, что Кришналока есть наивысшая планета духовного мира, который на-
ходится далеко за пределами материального космоса. Игры Кришны делятся на
три периода и протекают в трех обителях: Двараке, Матхуре и Гокуле, что поз-
воляет Кришне наслаждаться трансцендентным разнообразием. Когда Кришна
нисходит в эту вселенную, Он предается развлечениям в местах под такими же
названиями. Эти места на Земле не отличны от изначальных обителей трансцен-
дентного мира, будучи их проекцией. Они не отличны от Кришны и достойны
такого же почитания. Господь Чайтанья призывал почитать Господа Кришну, ко-
торый предстал в образе царевича Враджи, и с таким же почтением относиться
к Вриндаван-дхаме.

ТЕКСТ 19

áðàõìftlå ïðàêfià òfðà êhøtåðà è÷÷õféà
ýêà-è ñâàðeïà òfðà, ífõè äóè êféà

áðàõìftlå�в материальном мире; ïðàêfià�проявление; òfðà�того;
êhøtåðà è÷÷õféà�по верховной воле Господа Кришны; ýêà-è�одна и та же;
ñâàðeïà�тождественность; òfðà�того; ífõè�не; äóè�два; êféà�тела.

По воле Господа Кришны эта обитель проявилась в материальном мире.
Она не отлична от изначальной Гокулы и неотделима от нее, как одно целое.
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Описанные выше äõàìû могут по воле всемогущего Господа
Кришны перемещаться в пространстве. Когда Шри Кришна нисходит на Землю,
вместе с Ним проявляются Его äõàìû в их первозданном виде. Не следует прово-
дить различий между äõàìàìè на Земле и в духовном мире, считая те, что нахо-
дятся на Земле, материальными. И те, и другие духовны. В своем обычном состо-
янии мы ничего не способны воспринимать, кроме материи, и потому äõàìû и
Сам Господь принимают форму àð÷è, то есть материального подобия, давая нам
возможность воспринять дух материальными глазами. Начинающему преданному
нелегко это осознать, но продвигаясь по пути преданного служения он все явст-
веннее будет ощущать присутствие Господа в этих осязаемых формах.

ТЕКСТ 20

÷èíòfìàtè-áõeìè, êàëïà-âhêøà-ìàéà âàíà
÷àðìà-÷àêøå äåêõå òfðå ïðàïàu÷åðà ñàìà

÷èíòfìàtè-áõeìè�почва из философского камня; êàëïà-âhêøà-ìàéà�пол-
ные деревьев желаний; âàíà�леса; ÷àðìà-÷àêøå�материальные глаза; äåêõå�
видят; òfðå�то; ïðàïàu÷åðà ñàìà�неотличным от материального творения.

Земля там� философский камень [чинтамани], а леса изобилуют деревь-
ями желаний. Однако материальному взору это место кажется обычным.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: По милости Господа Его äõàìû и Сам Он могут присутство-
вать в нескольких местах одновременно, не теряя своей первоначальной значи-
мости. Только тот, кто в полной мере развил любовь к Богу, может наблюдать эти
äõàìû в их изначальном виде.
Ради нашего блага Шрила Нароттама Дас Тхакур, великий à÷àðüÿ в преемст-

венности духовных учителей, идущей от Господа Шри Чайтаньи Махапрабху, го-
ворит, что по-настоящему увидеть äõàìó возможно, освободившись от ментали-
тета хозяина материальной природы. Духовное зрение развивается по мере того,
как мы избавляемся от низменной наклонности без необходимости наслаждаться
материей. Человек, заболевший вследствие дурной привычки, должен придержи-
ваться рекомендаций врача и, естественно, отказаться от того, что послужило
причиной его заболевания. Продолжая потворствовать дурным привычкам, он не
может надеяться, что доктор вылечит его. Современная материалистическая ци-
вилизация держит людей в болезненном состоянии. Живое существо� это ду-
ховная искра, как и Сам Господь. Единственное различие между ними состоит в
том, что Господь велик, а живое существо мало. В качественном отношении они
едины, но в количественном� различны. Поскольку живое существо духовно по
своей природе, оно счастливо только в духовном мире, на бесчисленных духов-
ных планетах-âàéêóíòõàõ. Поэтому духовное существо, обусловленное матери-
альным телом, должно стараться излечиться, а не усугублять свое состояние.
Неразумные вожди народа, озабоченные только собственным материальным

благополучием, непомерно гордятся своим положением, но им нет дела до духов-
ной ценности человека. Такие ослепленные иллюзией лидеры строят планы на
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обозримое будущее, но не в их силах принести счастье людям, которые обуслов-
лены тройственными страданиями, приносимыми материальной природой. Ни-
какими усилиями невозможно контролировать законы природы. И в конце кон-
цов, человеку придется подчиниться закону смерти� венцу всех законов приро-
ды. Смерть, рождение, старость и болезни� таковы симптомы болезненного со-
стояния живого существа. Поэтому высшая цель человеческой жизни� изба-
виться от этих страданий и вернуться домой, к Богу.

ТЕКСТ 21

ïðåìà-íåòðå äåêõå òfðà ñâàðeïà-ïðàêfià
ãîïà-ãîïb-ñàyãå éfyõf êhøtåðà âèëfñà

ïðåìà-íåòðå�глазами любви к Богу; äåêõå�видит; òfðà�того; ñâàðeïà-
ïðàêfià�проявление тожественности; ãîïà�с пастушка′ми; ãîïb-ñàyãå�и вме-
сте с пасту′шками; éfyõf�где; êhøtåðà âèëfñà�игры Господа Кришны.

Но взором, исполненным любви к Богу, можно увидеть истинную обитель,
где Господь Кришна предается играм с пастушка′ми и пасту′шками.

ТЕКСТ 22

÷èíòfìàtè-ïðàêàðà-ñàäìàñó êàëïà-âhêøà-
ëàêøfâhòåøó ñóðàáõbð àáõèïfëàéàíòàì

ëàêøìb-ñàõàñðà-iàòà-ñàìáõðàìà-ñåâéàìfíàv
ãîâèíäàì fäè-ïóðóøàv òàì àõàv áõàäæfìè

÷èíòfìàtè�из философского камня; ïðàêàðà�созданных во множестве; ñàä-
ìàñó�в обителях; êàëïà-âhêøà�деревьев желаний; ëàêøà�миллионами;
fâhòåøó�окруженных; ñóðàáõb{�коров, которых называют ñóðàáõè; àá-
õèïfëàéàíòàì�пасущего; ëàêøìb�богинь процветания; ñàõàñðà�тысяч;
iàòà�сотнями; ñàìáõðàìà�восторженно; ñåâéàìfíàì�обслуживаемого; ãî-
âèíäàì�Говинду; fäè-ïóðóøàì�изначальную личность; òàì�Его; àõàì�я;
áõàäæfìè�почитаю.

«Я поклоняюсь Говинде, предвечному Господу, изначальному прародителю,
который пасет коров, исполняющих желания, в обителях, созданных из духов-
ных самоцветов и окруженных миллионами деревьев желаний. Ему всегда с
великим восхищением и любовью служат сотни тысяч богинь процветания».
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот стих из «Брахма-самхиты» (5.29), описывающий оби-
тель Кришны, дает конкретные сведения о трансцендентном месте, где жизнь
вечна, исполнена блаженства и абсолютного знания, где царит изобилие плодов,
молока, драгоценных камней, где стоят великолепные дома и сады, за которыми
ухаживают прекрасные девы, богини процветания. Кришналока находится в са-
мой верхней части духовного мира, а ниже располагаются бесчисленные сферы,
описание которых можно найти в «Шримад-Бхагаватам». На начальном этапе са-
моосознания Господь Брахма по милости Нараяны увидел трансцендентный мир
Вайкунтхи. Позже, по милости Кришны, он смог увидеть Кришналоку. Такое
трансцендентное видение можно сравнить с получением телеизображения с Лу-
ны посредством устройства для приема радиоволн, однако оно достигается путем
аскезы и медитации.
Во Второй песни «Шримад-Бхагаватам» говорится, что на Вайкунтхе отсутст-

вует влияние материальных ãóí � благости, страсти и невежества. Высшая ãóíà
в материальном мире� это благость, которой присущи правдивость, уравнове-
шенность, чистота, владение чувствами, простота, знание истины, вера в Бога,
научное знание и т. д. Тем не менее все эти качества имеют оттенок страсти и ли-
шены совершенства. Однако на Вайкунтхе все качества представляют собой про-
явление внутренней энергии Бога, поэтому они полностью духовны и трансцен-
дентны, без малейшего следа материальной скверны. Ни одну из материальных
планет, даже Сатьялоку, не сравнить в этом отношении с духовными планетами,
где полностью отсутствуют такие характерные для материального мира пять по-
роков, как невежество, страдание, эгоизм, гнев и вражда.
Все сущее в материальном мире когда-то было сотворено. Все, с чем мы име-

ли дело, даже наше тело и ум, однажды были созданы. Процесс творения начал-
ся с появлением Брахмы, и творчество как таковое распространилось повсюду во
вселенной как результат влияния ãóíû страсти. Но на планетах-âàéêóíòõàõ нет и
следа страсти, и потому там ничего не создается, но существует вечно. Посколь-
ку на Вайкунтхе нет ãóíû невежества, там полностью отсутствует уничтожение
или разрушение. В материальном мире человек стремится к вечности, развивая
упомянутое качество благости, но здесь благость всегда осквернена страстью и
невежеством, и потому в материальном мире ничто не существует вечно, какие
бы планы на этот счет ни строили лучшие умы науки. Именно поэтому мы не
имеем опыта вечной жизни, блаженства и абсолютного знания. Но в духовном
мире благодаря полному отсутствию ãóí все вечно, исполнено блаженства и зна-
ния. Там все способно говорить, двигаться, слышать, видеть, все живет вечной,
счастливой жизнью. Это означает, что там все существует вне пространства и
времени в форме прошлого, настоящего и будущего. В духовном мире время от-
сутствует, и потому там нет перемен. Следовательно, там отсутствует влияние
ìàéè, совокупной внешней энергии, которое делает нас все более материалис-
тичными и заставляет забыть о связи с Богом.
Духовные искры в сиянии трансцендентного тела Господа, все мы навечно свя-

заны с Ним и равны Ему в качественном отношении. Материальная энергия по-
крывает духовную искру, но на Вайкунтхе этого покрытия нет, и поэтому там жи-
вые существа никогда не забывают о своем предназначении: они неизменно со-
знают свои отношения с Богом и следуют своему изначальному призванию, вы-
полняя трансцендентное любовное служение Господу. Поскольку они всегда за-
няты трансцендентным служением Господу, естественно сделать вывод, что их
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чувства трансцендентны, ибо Господу невозможно служить материальными чув-
ствами. Обитатели Вайкунтхи не имеют материальных чувств, необходимых,
чтобы осуществлять контроль над материальной природой.
Недалекие люди приходят к выводу, что мир, лишенный материальных ка-

честв, должен быть бесформенной пустотой. На самом же деле, духовный мир
обладает качествами, которые отличаются от материальных, так как все там веч-
но, безгранично и чисто. Атмосфера духовного мира лучезарна, и поэтому там
нет необходимости в свете солнца, луны, огня, электричества и тому подобном.
Тот, кто сумеет достичь той обители, не вернется в материальный мир, в матери-
альное тело. На планетах-âàéêóíòõàõ нет безбожников и верующих, поскольку
туда попадают те, кто свободен от материальных качеств: ñóðû и àñóðû там ста-
новятся одинаково покорными и любящими слугами Господа.
Жители Вайкунтхи имеют тела ослепительно черного цвета, который очаровы-

вает и привлекает несравненно сильнее тусклого черного или белого цвета тела в
материальном мире. Их тела духовны и не имеют себе равных в материальном
мире. Отдаленное представление о той красоте дает озаренное молнией грозовое
облако. Изящные и идеально сложенные обитатели Вайкунтхи носят обычно
желтые одежды, а глаза их напоминают лепестки лотоса. Как у Господа Вишну, у
них по четыре руки, украшенные раковиной, диском, булавой и цветком лотоса.
На их красивой широкой груди ярко сверкают ожерелья из похожего на алмаз ме-
талла с вправленными в него бесценными каменьями, которых не увидеть в ма-
териальном мире. Обитатели Вайкунтхи неизменно могущественны и сияющи.
Некоторые из них имеют тела цвета красного коралла, драгоценного зеленовато-
го камня «кошачий глаз» или лотоса, каждый носит серьги из драгоценнейших
камней. Их головы украшают цветочные короны, похожие на венки.
На Вайкунтхе есть летательные корабли, которые не производят оглушитель-

ного шума, как самолеты. Материальные самолеты далеко не безопасны: они мо-
гут разбиться в любую минуту, поскольку материя во всех отношениях несовер-
шенна. В духовном же мире летательные корабли духовны, они светятся духов-
ным светом и сверкают. Эти корабли перевозят не бизнесменов, политиков или
служащих различных учреждений, на их борту нет грузов или почты� всего
этого не существует в духовном мире. Летательные корабли там предназначены
только для увеселительных прогулок, на которые отправляются обитатели Вай-
кунтхи вместе со своими божественными, сказочно прекрасными супругами. Эти
корабли жителей и жительниц Вайкунтхи придают духовному небу еще большую
красоту. Невозможно представить, как они прекрасны, их можно сравнить толь-
ко с облаками, украшенными серебряными ветвями молний. Эти летательные ко-
рабли всегда парят в духовном небе Вайкунтхи.
Внутренняя энергия Господа во всей полноте и великолепии проявляется на

Вайкунтхалоке, где богини процветания со все возрастающей любовью служат
лотосным стопам Личности Бога. Эти богини вместе со своими подругами всегда
создают праздничную атмосферу трансцендентного веселья. Ни на миг не смол-
кают их голоса, поющие славу Господу.
В духовном мире есть безграничное множество планет-âàéêóíòõ, которых в

три раза больше, чем планет в материальном мире. Отсюда ясно, какое ничтож-
ное место занимает наша планета в творении Бога, однако несчастные материа-
листы поглощены политическими преобразованиями на ней. Что говорить об
этой планете, если всю нашу вселенную с ее бесчисленными планетами в разных
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галактиках можно сравнить с горчичным зернышком в мешке горчичных зерен?
Но невзирая на это жалкий материалист строит планы, как поудобнее здесь уст-
роиться, и таким образом попусту растрачивает драгоценную человеческую
энергию на то, что заранее обречено. Вместо того, чтобы тратить время на зара-
батывание денег всеми возможными путями, ему следовало бы попытаться жить
просто и мыслить возвышенно, чтобы избавиться от нескончаемых тревог мате-
риальной жизни.
Если материалист желает наслаждаться изощренными материальными удобст-

вами, у него есть возможность попасть на планеты, где материальные наслажде-
ния значительно превосходят те, что доступны на Земле. Разумеется, лучше все-
го подготовиться и, покинув тело, вернуться в духовный мир. Но если человека
интересуют только материальные удобства, он может перенестись на другие пла-
неты материального мира, используя йогические силы. Космические корабли ко-
смонавтов� всего лишь детские игрушки, не пригодные для этих целей. Систе-
ма àøòàíãà-éîãè представляет собой материальный метод управления потоками
воздуха в теле, когда его постепенно перемещают из области желудка в область
пупка, далее � в точку между ключицами и выше на уровень глаз, в теменную
часть, а оттуда� на любую планету по своему желанию. Ученые-материалисты
вычислили скорость ветра и скорость света, но у них нет данных о скорости ума
и разума. Можно составить отдаленное представление о скорости ума, поскольку
в одно мгновение нам удается мысленно перенестись за сотни тысяч километров.
Разум обладает еще более тонкой природой. Тоньше разума душа, которая в от-
личие от ума и разума состоит не из материи, а из духа, антиматерии. Душа в сот-
ни тысяч раз тоньше и могущественнее разума. Поэтому можно только догады-
ваться о скорости души во время ее путешествия с одной планеты на другую. Нет
необходимости говорить, что душа путешествует собственными силами, без по-
мощи каких-либо материальных средств передвижения.
Животная цивилизация, которая построена вокруг еды, сна, самозащиты и чув-

ственных наслаждений, держит современного человека в неведении относительно
великой силы, сокрытой в его душе. Как уже говорилось, душа представляет собой
духовную искру, во много раз более лучезарную, ослепительную и могуществен-
ную, чем солнце, луна или молния. Человеческая жизнь проходит напрасно, если
человек не осознает, что он есть душа. Господь Чайтанья явился в этот мир вместе
с Господом Нитьянандой, чтобы спасти человека от такой заблудшей цивилизации.
Способность éîãîâ путешествовать на любую планету вселенной описана в

«Шримад-Бхагаватам». Когда жизненная сила поднимается к темени, появляется
вероятность того, что она вырвется наружу сквозь глаза, нос, уши и другие отвер-
стия в теле, на уровне которых расположены семь орбит с циркулирующей по
ним жизненной силой. Но йог способен заблокировать эти отверстия, полностью
приостановив течение воздушных потоков в теле. После этого он сосредоточива-
ет жизненную силу в нейтральном положении между бровей. Сделав это, йог
мысленно выбирает планету, на которую он хотел бы отправиться, выйдя из тела.
У него есть выбор: уйти в обитель Кришны в царстве трансцендентных âàé-
êóíòõ, откуда ему не придется возвращаться в материальный мир, или напра-
виться на высшие планеты материальной вселенной. В данном случае совершен-
ный йог обладает полной свободой выбора.
Для йога, который в совершенстве освоил метод, позволяющий покинуть тело

в совершенном сознании, переместиться с одной планеты на другую так же не-
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сложно, как для обычного человека пройтись до продуктовой лавки. Как уже бы-
ло сказано, материальное тело представляет собой лишь оболочку духовной ду-
ши. Ум и разум служат внутренним слоем этой оболочки, а грубое тело, состоя-
щее из земли, воды, воздуха и т. д., � внешним слоем. Любая возвышенная ду-
ша, которая с помощью йоги достигла самоосознания и знает об отношениях
между материей и духом, может по своей воле и в нужном порядке скинуть с се-
бя грубые покровы души. Милостью Господа нам предоставлена полная свобода.
По Своей доброте Господь позволяет нам жить там, где мы пожелаем� на лю-
бой планете духовного или материального миров. Но, злоупотребляя этой свобо-
дой, живое существо падает в материальный мир и подвергается тройственным
страданиям обусловленной жизни. Мытарства души в материальном мире, на ко-
торые она обрекает себя по собственному желанию, хорошо изобразил Мильтон
в своей поэме «Потерянный рай». Точно так же по своему выбору душа может
вновь обрести рай, то есть вернуться домой, обратно к Богу.
В решающий момент смерти человек может сосредоточить свою жизненную

энергию в точке между бровей и решить, куда ему отправиться. Если он не жела-
ет более иметь связь с материальным миром, у него есть возможность за доли се-
кунды достичь трансцендентной обители Вайкунтхи и вступить туда в полно-
стью духовном теле, пригодном для обитания в духовной атмосфере. Для этого
достаточно просто пожелать оставить материальный мир в его тонких и грубых
проявлениях, переместить жизненную силу в верхнюю часть черепа и покинуть
тело через áðàõìà-ðàíäõðó, отверстие в черепной коробке. Сделать это несложно
для тех, кто достиг совершенства в практике йоги.
Человеку дано выбирать, и если он не желает выбраться из материального мира,

у него есть возможность наслаждаться положением áðàõìà-ïàäà (на посту Брах-
мы) и побывать на Сиддхалоке, планете совершенных в материальном отношении
существ, которые обладают полной властью над гравитацией, пространством и
временем. Чтобы попасть на высшие планеты материальной вселенной, нет необ-
ходимости освобождаться от тонкой материальной оболочки ума и разума: доста-
точно покинуть грубое материальное тело, состоящее из земли, воды, огня и т.д.
Каждая планета имеет особую атмосферу. Тот, кто хочет попасть на какую-то

определенную планету, должен подготовить свое материальное тело к ее клима-
тическим условиям. Если, к примеру, человек собирается поехать из Индии в
Европу, где совсем другой климат, он надевает соответствующую одежду. Точно
так же тот, кто желает попасть на трансцендентные планеты-âàéêóíòõè, должен
полностью сменить тело. Если же человек стремится на высшие материальные
планеты, он может сохранить нижнюю одежду в форме ума, разума и эго, сбро-
сив лишь верхнюю (т.е. грубое тело), состоящую из земли, воды, огня, воздуха
и эфира.
Отправляясь на трансцендентную планету, необходимо сменить как грубое, так

и тонкое тело, поскольку в духовный мир можно войти только в полностью ду-
ховном теле. Такая «смена одежды» в момент смерти произойдет сама собой, сто-
ит только пожелать.

«Бхагавад-гита» утверждает, что желания живого существа в момент смерти
определяют его следующее материальное тело. Желание ума переносит душу в
соответствующую среду подобно ветру, который переносит запахи с одного мес-
та на другое. К несчастью, в отличие от йогов закоренелые материалисты, на про-
тяжении всей жизни предававшиеся грубым чувственным наслаждениям, в мо-
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мент смерти испытывают сильное смятение из-за расстройства физических и
психических функций организма. Одержимые навязчивыми мыслями, желания-
ми и воспоминаниями, которые накопились у них на протяжении всей прожитой
жизни, они стремятся к тому, что приносит им вред, и по своему неразумению
принимают новые тела, продливающие их материальные страдания.
Чтобы в момент смерти сознательно обрести подходящее тело на той или иной

материальной или духовной планете, необходима систематическая подготовка
ума и разума. Цивилизация, которая оставляет без внимания процесс постепен-
ного возвышения бессмертной души, создает условия для полной невежества жи-
вотной жизни.
Нелепо думать, что души, покинув тело, отправляются в одно и то же место.

Душа отправляется туда, куда пожелала в момент смерти,  или туда, куда вынуж-
дена идти согласно ее поступкам в прошлой жизни. Различие между материали-
стом и йогом состоит в том, что материалист не может определить, каким будет
его следующее тело, тогда как йог способен осознанно обрести тело, которое поз-
волит ему наслаждаться на высших планетах. На протяжении всей жизни закоре-
нелый материалист, которого заботят только чувственные наслаждения, днями
напролет зарабатывает деньги для своей семьи, а ночами растрачивает энергию
на сексуальные удовольствия и спит, переживая заново то, что делал днем. Так
однообразно протекает жизнь материалиста. Будь то бизнесмен, юрист, политик,
преподаватель, судья, грузчик, вор-карманник или рабочий� материалист занят
только тем, что ест, спит, заботится о самосохранении и предается чувственным
наслаждениям, растрачивая понапрасну драгоценную жизнь в погоне за удоволь-
ствиями и не задумываясь о возможности достичь совершенства с помощью ду-
ховного осознания.
В противоположность материалистам йоги стремятся к совершенству, и поэто-

му «Бхагавад-гита» призывает всех стать йогами. Йога� это метод, который
связывает душу с Господом через служение Ему. Под началом опытного настав-
ника человек может практиковать эту йогу в повседневной жизни, не меняя сво-
его общественного положения. Как уже говорилось, йог может отправиться, куда
пожелает, без помощи механических приспособлений, поскольку он способен
умом и разумом войти в воздушные потоки в теле и посредством дыхательных
упражнений соединить эти потоки с наружными потоками воздуха, которые цир-
кулируют по всей вселенной. С помощью этих вселенских воздушных потоков
йог может добраться до любой планеты и получить тело, пригодное для жизни в
ее атмосфере. Этот процесс можно сравнить с передачей радиосообщений. Ради-
опередатчик позволяет звуковым волнам, производимым на радиостанции, за до-
ли секунды облететь всю планету. Звук возникает в эфирном пространстве, и, как
уже объяснялось, ум тоньше эфира, а разум тоньше ума. Дух тоньше разума и по
своей природе полностью отличается от материи. Можно представить, как быст-
ро духовная душа может передвигаться по просторам вселенной.
Чтобы обрести способность манипулировать тонкими стихиями, такими, как

ум, разум и дух, необходима соответствующая подготовка, образ жизни и обще-
ние. Успех подготовки зависит от искренних молитв, преданного служения, обре-
таемых мистических совершенств и приобщения к сфере деятельности души и
Сверхдуши. Грубый материалист, будь то эмпирический философ, ученый, пси-
холог или кто-то еще, не способен достичь такого успеха с помощью механичес-
ких усилий и жонглирования словами.

текст 22 Шри Чайтанья-чаритамрита
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Ади-лила, глава 5 текст 22

Материалисты, которые совершают великие жертвоприношения (ÿãüè), пре-
восходят более грубых материалистов, не знающих ничего, кроме лабораторий и
пробирок. Материалист, совершающий жертвоприношения, может достичь ог-
ненной, похожей на солнце, планеты под названием Вайшванара. На Вайшвана-
ре, которая расположена на пути к Брахмалоке, высшей планете вселенной, он
полностью избавляется от пороков и грехов. Очистившись, он достигает планет,
вращающихся вокруг Полярной звезды (Дхрувалоки). На этой орбите, называе-
мой Шишумара-чакрой, располагаются àäèòüÿ-ëîêè и планета-âàéêóíòõà этой
вселенной.
Очистившийся от грехов материалист, который совершал много жертвоприно-

шений, подвергал себя суровым аскезам, отдавал большую часть своих средств
на благотворительные цели, может попасть на такие планеты, как Дхрувалока, и
если там он разовьет еще большие добродетели, ему станут доступны более вы-
сокие планетные сферы: он сможет пройти сквозь пупок вселенной и попасть на
Махарлоку, где живет Бхригу Муни и другие мудрецы. На Махарлоке можно
жить даже во время частичного разрушения вселенной. Частичное разрушение
начинается, когда в нижней области вселенной Анантадева извергает огромное
всепожирающее пламя. Жар этого пламени достигает даже Махарлоки, и тогда ее
обитатели переселяются на Брахмалоку, которая существует на протяжении двух
периодов времени, называемых ïàðàðäõà.
На Брахмалоке есть бесчисленные летательные корабли, которые приходят в

движение посредством ìàíòðû (психического усилия), а не ÿíòðû (механизма).
Тела обитателей Брахмалоки состоят из ума и разума, и поэтому они испытыва-
ют счастье и несчастье, однако им неведомы страдания, приносимые старостью,
смертью, страхом или болезнью. Они сострадают живым существам, которых по-
жирает огонь уничтожения. Обитатели Брахмалоки не имеют грубого материаль-
ного тела, смена которого обычно происходит в момент смерти, и чтобы войти в
духовный мир, им достаточно преобразовать свое тонкое тело в духовное. Жите-
ли Брахмалоки могут достичь совершенства трех видов. Благочестивые люди, ко-
торые попали на Брахмалоку за свои добрые дела, с пробуждением Брахмы обре-
тают власть на различных планетах; те, кто поклонялись Гарбходакашайи Виш-
ну, обретают освобождение вместе с Брахмой, а чистые преданные Личности Бо-
га сразу проникают сквозь оболочку вселенной и вступают в духовный мир.
Бесчисленные вселенные существуют в форме клочков пены на поверхности

Причинного океана, и поэтому только некоторые из них непосредственно сопри-
касаются с его водами. Приходя в движение под взглядом Каранодакашайи Виш-
ну, материальная природа создает первичные восемь стихий, которые возникают
одна из другой от более тонких к более грубым. Часть эго становится эфиром,
часть эфира� воздухом, часть воздуха� огнем, часть огня� водой, а часть во-
ды� землей. Постепенно вселенная разрастается до размеров шести с полови-
ной миллиардов километров в диаметре. Йог, стремящийся к освобождению,
должен пройти сквозь различные оболочки вселенной, включая тонкие покрытия
трех ãóí материальной природы. Тот, кому удастся это сделать, не вернется в этот
смертный мир.
Согласно Шукадеве Госвами, приведенное выше описание материального и

духовного миров не является фантазией. Ведические гимны содержат реальные
факты, и Господь Ва-судева раскрыл их Брахме, заслужившему Его расположение.
Совершенства жизни достигает тот, кто имеет ясное представление о Вайкунтхе

319



и Верховном Господе. Следует постоянно размышлять о Верховной Личности
Бога и рассказывать о Нем другим, ибо к этому призывают «Бхагавад-гита» и
«Бхагават-пурана», которые являются авторитетными комментариями к Ведам.
Благодаря Господу Чайтанье все обсуждаемые предметы стали более доступны-
ми для падших людей века Кали, и «Шри Чайтанья-чаритамрита» дает их в са-
мой подходящей форме.

ТЕКСТ 23

ìàòõóðf-äâfðàêféà íèäæà-ðeïà ïðàêfièéf
ífíf-ðeïå âèëàñàéå ÷àòóð-âéeõà õàèuf

ìàòõóðf�в Матхуре; äâfðàêféà�в Двараке; íèäæà-ðeïà�Свое тело; ïðàê-
fièéf�являя; ífíf-ðeïå�различным образом; âèëàñàéå�наслаждается игра-
ми; ÷àòó{-âéeõà õàèuf�представая в четырех прекрасных образах.

Господь Кришна являет Свой образ в Матхуре и Двараке. Посредством
Своих четверных экспансий Он предается многообразным развлечениям.

ТЕКСТ 24

âfñóäåâà-ñàyêàðøàtà-ïðàäéóìífíèðóääõà
ñàðâà-÷àòóð-âéeõà-àvib, òóðbéà, âèióääõà

âfñóäåâà�Господь Ва-судева; ñàyêàðøàtà�Господь Санкаршана; ïðàäéóì-
íà�Господь Прадьюмна; àíèðóääõà�и Господь Анируддха; ñàðâà-÷àòó{-
âéeõà�всех других четверных экспансий; àvib�источник; òóðbéà�трансцен-
дентный; âèióääõà�чистый.

Ва-судева, Санкаршана, Прадьюмна и Анируддха� такова первая чатур-
вьюха [четверная экспансия], от которой происходят другие чатур-вьюхи.
Все Они полностью трансцендентны.

ТЕКСТ 25

ýè òèíà ëîêå êhøtà êåâàëà-ëbëf-ìàéà
íèäæà-ãàtà ëàuf êõåëå àíàíòà ñàìàéà

ýè�этих; òèíà�трех; ëîêå�в местах; êhøtà�Господь Кришна; êåâàëà�ис-
ключительно; ëbëf-ìàéà�исполненный игр; íèäæà-ãàtà ëàuf�вместе с близки-
ми спутниками; êõåëå�играет; àíàíòà ñàìàéà�бесконечно.

тексты 23, 24, 25 Шри Чайтанья-чаритамрита
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Только в этих трех обителях [Двараке, Матхуре и Гокуле] Господь Криш-
на, преисполненный игр, предается бесконечным развлечениям со Своими
близкими спутниками.

ТЕКСТ 26

ïàðà-âéîìà-ìàäõéå êàðè’ ñâàðeïà ïðàêfià
ífðféàtà-ðeïå êàðåíà âèâèäõà âèëfñà

ïàðà-âéîìà-ìàäõéå�в духовном небе; êàðè’�совершая; ñâà-ðeïà ïðàêfià�
проявление Своего облика; ífðféàtà-ðeïå�в образе Господа Нараяны; êàðå-
íà�совершает; âèâèäõà âèëfñà�различные игры.

На планетах-вайкунтхах в духовном мире Господь совершает различные
игры в образе Нараяны.

ТЕКСТЫ 27�2828

ñâàðeïà-âèãðàõà êhøtåðà êåâàëà äâè-áõóäæà
ífðféàtà-ðeïå ñåè òàíó ÷àòóð-áõóäæà

iàyêõà-÷àêðà-ãàäf-ïàäìà, ìàõàèiâàðéà-ìàéà
iðb-áõe-íbëf-iàêòè éfyðà ÷àðàtà ñåâàéà

ñâàðeïà-âèãðàõà�личный образ; êhøtåðà�Господа Кришны; êåâàëà�только;
äâè-áõóäæà�две руки; ífðféàtà-ðeïå�в образе Господа Нараяны; ñåè�то; òà-
íó�тело; ÷àòó{-áõóäæà�четырехрукое; iàyêõà-÷àêðà�раковина и диск; ãà-
äf�булава; ïàäìà�лотос; ìàõf�великих; àèiâàðéà-ìàéà�исполненный до-
стояний; iðb�называемая «шри»; áõe�называемая «бху»; íbëf�называемая
«нила»; iàêòè�энергии; éfyðà�чьим; ÷àðàtà ñåâàéà�служат лотосным стопам.

В Своем изначальном образе Кришна имеет две руки, а в образе Господа
Нараяны� четыре.  Господь Нараяна держит в руках раковину, диск, була-
ву и лотос; Он исполнен несравненного великолепия. Энергии шри, бху и
нила служат Ему у Его лотосных стоп.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Школы вайшнавизма, основанные Рамануджей и Мадхвой,
дают обширные описания энергий øðè, áõó и íèëà. В Бенгалии энергию íèëà ино-
гда называют ëèëà. Эти три энергии служат четырехрукому Нараяне на Вайкунт-
хе. В «Прапаннамрите» (произведении из традиции Шри-ñàìïðàäàè) рассказыва-
ется о том, как три àëüâàðà по имени Бхута-йоги, Сара-йоги и Бхранта-йоги нашли
пристанище в доме áðàõìàíà в деревне Гехали и лицом к лицу увидели Нараяну.

Ади-лила, глава 5 тексты 26, 27�28
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текст 29 Шри Чайтанья-чаритамрита

òfðêøéfäõèðelõàv òàlèä-àìáóäfáõàv
ëàêøìb-äõàðàv âàêøàñè ïàyêàäæfêøàì

õàñòà-äâàéå iîáõèòà-iàyêõà-÷àêðàv
âèøtóv äàähióð áõàãàâàíòàì fäéàì

fäæfíó-áfõóv êàìàíbéà-ãfòðàv
ïfðiâà-äâàéå iîáõèòà-áõeìè-íbëàì

ïbòfìáàðàv áõeøàtà-áõeøèòfyãàv
÷àòóð-áõóäæàv ÷àíäàíà-ðóøèòfyãàì

«Они увидели лотосоокого Господа Вишну, Верховную Личность Бога, который
сидел на Гаруде и прижимал к груди богиню процветания Лакшми. Весь Его об-
лик напоминал синеватую тучу, озаренную молнией. В двух из четырех Своих
рук Он держал раковину и диск. Его руки достигали колен, все Его прекрасное
тело было умащено сандаловой пастой и украшено сверкающими драгоценнос-
тями. На Нем были желтые одежды. По обе стороны от Него стояли Его энергии
Бхуми и Нила».
В «Ситопанишад» встречается следующее упоминание об энергиях øðè, áõó и

íèëà: ìàõf-ëàêøìbð äåâåiàñéà áõèíífáõèííà-ðeïf ÷åòàíf-÷åòàífòìèêf. ñf
äåâb òðè-âèäõf áõàâàòè, iàêòé-fòìàíf è÷÷õf-iàêòè{ êðèéf-iàêòè{ ñfêøà÷-
÷õàêòèð èòè. è÷÷õf-iàêòèñ òðè âèäõf áõàâàòè, iðè-áõeìè-íbëfòìèêf �
«Маха-Лакшми, верховная энергия Господа, предстает в различных формах. Она
проявляется как материальная и духовная энергии, и в обоих случаях выступает
как энергия желания, энергия творчества и внутренняя энергия. Энергия желания
тоже существует в трех формах: øðè, áõó и íèëà».
Цитируя богооткровенные писания в своем комментарии к «Бхагавад-гите»

(4.6), Мадхвачарья утверждает, что материальная природа-мать, которая считает-
ся иллюзорной энергией, Дургой, существует в трех формах: øðè, áõó и íèëà. В
качестве иллюзорной энергии она выступает только для тех, кто духовно слаб,
поскольку эти энергии созданы Господом Вишну и принадлежат Ему. Хотя ни од-
на из этих энергий непосредственно не связана с Безграничным Господом, они
подчиняются Ему, ибо Господь� повелитель всех энергий.
В «Бхагават-сандарбхе» (23) Шрила Джива Госвами Прабху пишет: «В �Пад-

ма-пуране� упоминается о вечно благословенной обители Бога, которая исполне-
на всех достояний, включая энергии øðè, áõó и íèëà. �Ману-самхита�, рассказы-
вая о трансцендентном имени и образе Господа, также упоминает о Дурге и на-
зывает ее энергией Сверхдуши, которая оказывает влияние на живые существа.
Благодаря внутренней энергии Господа проявляется Его личная деятельность, а
благодаря материальной энергии� три ãóíû». Опираясь на другие источники,
Шрила Джива Госвами утверждает, что øðè � это энергия, которая поддержива-
ет мироздание, áõó � это энергия, которая творит мироздание, а íèëà, т. е. Дур-
га� это энергия, которая его разрушает. Все эти энергии воздействуют на живые
существа и поэтому они фигурируют под общим названием äæèâà-ìàéÿ.

ТЕКСТ 29

322



Ади-лила, глава 5 тексты 30, 31

éàäéàïè êåâàëà òfyðà êðblf-ìfòðà äõàðìà
òàòõfïè äæbâåðå êhïféà êàðå ýêà êàðìà

éàäéàïè�хотя; êåâàëà�только; òfyðà�для Него; êðblf-ìfòðà�исключи-
тельно игровая; äõàðìà�характерная деятельность; òàòõfïè�тем не менее;
äæbâåðå�ради падших душ; êhïféà�по беспричинной милости; êàðå�совер-
шает; ýêà�одно; êàðìà�дело.

У Него нет иных занятий, чем предаваться различным играм, но по бес-
причинной милости к обусловленным душам Он совершает одно деяние.

ТЕКСТ 30

ñfëîêéà-ñfìbïéà-ñfðønè-ñfðeïéà-ïðàêfðà
÷fðè ìóêòè äèéf êàðå äæbâåðà íèñòfðà

ñfëîêéà�освобождение-салокья; ñfìbïéà�освобождение-самипья; ñfð-
ønè�освобождение-саршти; ñfðeïéà�освобождение-сарупья; ïðàêfðà�раз-
новидности; ÷fðè�четыре; ìóêòè�освобождения; äèéf�даруя; êàðå�совер-
шает; äæbâåðà�падших душ; íèñòfðà�освобождение.

Он спасает падшие живые существа, даруя им четыре вида освобождения:
салокью, самипью, саршти и сарупью.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Существуют два вида освобожденных душ: получившие ос-
вобождение по милости Господа и освободившиеся благодаря своим собствен-
ным усилиям. Последних называют имперсоналистами: они растворяются в сия-
нии Господа, áðàõìàäæüîòè. Преданные обретают освобождение в награду за
преданное служение, и это освобождение бывает четырех видов: ñàëîêüÿ (обита-
ние на одной планете с Господом), ñàìèïüÿ (постоянное общение с Господом),
ñàðøòè (обладание достояниями, равными достояниям Господа) и ñàðóïüÿ (об-
ладание богоподобным обликом).

ТЕКСТ 31

áðàõìà-ñféóäæéà-ìóêòåðà òfõf ífõè ãàòè
âàèêótnõà-áfõèðå õàéà òf’ ñàáfðà ñòõèòè

áðàõìà-ñféóäæéà�слияния с Верховным Брахманом; ìóêòåðà�освобожде-
ния; òfõf�туда (на Вайкунтху); ífõè�нет; ãàòè�вхождения; âàèêótnõà-áfõè-
ðå�за пределами планет-âàéêóíòõ; õàéà�есть; òf’ ñàáfðà ñòõèòè�место их
обитания.

Те, кто достигают освобождения под названием брахма-саюджья, не полу-
чают доступа на Вайкунтху; их обитель находится за пределами планет-
вайкунтх.
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ТЕКСТ 32

âàèêótnõà-áfõèðå ýêà äæéîòèð-ìàéà ìàtlàëà
êhøtåðà àyãåðà ïðàáõf, ïàðàìà óäæäæâàëà

âàèêótnõà-áfõèðå�за пределами Вайкунтхалок; ýêà�одна; äæéîòè{-ìàéà
ìàtlàëà�сфера ослепительного сияния; êhøtåðà�Господа Кришны; àyãå-
ðà�тела; ïðàáõf�лучи; ïàðàìà�в высшей степени; óäæäæâàëà�яркие.

Пространство за пределами планет-вайкунтх озарено несравненно ярким
светом. Это сияние тела Господа Кришны.

ТЕКСТ 33

‘ñèääõà-ëîêà’ ífìà òfðà ïðàêhòèðà ïfðà
÷èò-ñâàðeïà, òfyõf ífõè ÷è÷-÷õàêòè-âèêfðà

‘ñèääõà-ëîêà’�обитель сиддхов; ífìà�название; òfðà�светящейся атмо-
сферы; ïðàêhòèðà ïfðà� за пределами материальной природы; ÷èò-ñâà-
ðeïà�исполненная знания; òfyõf�там; ífõè�нет; ÷èò-iàêòè-âèêfðà�раз-
нообразия духовной энергии.

Эта область находится за пределами материальной природы и называет-
ся Сиддхалока. Она обладает духовной природой, но лишена духовного раз-
нообразия.

ТЕКСТ 34

ñeðéà-ìàtlàëà éåíà áfõèðå íèðâèiåøà
áõèòàðå ñeðéåðà ðàòõà-fäè ñàâèiåøà

ñeðéà-ìàtlàëà�солнечный диск; éåíà�как; áfõèðå�внешне; íèðâèiåøà�ли-
шенный разнообразия; áõèòàðå�внутри; ñeðåðà�солнечного божества; ðàòõà-
fäè�колесница и другие богатства; ñà-éâèiåøà�полный разнообразия.

Она [Сиддхалока] подобна однородному сиянию солнца. Однако на самом
солнце есть колесница, лошади и другие богатства солнечного божества.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: За пределами Вайкунтхи, обители Кришны, которую также
называют ïàðàâüîìà, распространяется сияние, которое яркими лучами исходит
от тела Кришны. Оно называется áðàõìàäæüîòè. Трансцендентная область, оза-
ренная этим сиянием, носит название Сиддхалока, или Брахмалока. Имперсона-
листы, достигнув освобождения, растворяются в свете Брахмалоки. Эта транс-
цендентная область, без сомнений, духовна, но в ней отсутствуют любые прояв-

тексты 32, 33, 34 Шри Чайтанья-чаритамрита
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ления духовной деятельности или духовного разнообразия. Ее можно сравнить
со светом солнца. Но следует помнить, что источником солнечного света служит
солнечный шар, где нет недостатка в разнообразии.

ТЕКСТ 35

êfìfä äâåøfä áõàéfò ñíåõfä éàòõf áõàêòéåiâàðå ìàíà{
fâåiéà òàä àãõàv õèòâf áàõàâàñ òàä ãàòèv ãàòf{

êfìfò�вожделением; äâåøfò�ненавистью; áõàéfò�страхом; ñíåõfò�
или любовью; éàòõf�как; áõàêòéf�преданностью; biâàðå�в Верховную
Личность Бога; ìàíà{�ум; fâåiéà�погрузив; òàò�ту; àãõàì�греховную де-
ятельность; õèòâf�прекратив; áàõàâà{�многие; òàò�той; ãàòèì�цели;
ãàòf{�достигли.

«Одни достигают обители Господа, развив преданность Ему, а другие де-
лают это, перестав грешить и сосредоточив на Господе мысли, вызванные
чувством вожделения, вражды, страха или любви».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Как могучее солнце своими яркими лучами может очистить
любое грязное место, так и Господь, всецело духовная Личность Бога, может очи-
стить от всех материальных качеств человека, который привлекся Им. Даже если
кого-то влечет к Богу материальное вожделение, по милости Господа со време-
нем оно перерастет в духовную любовь. Точно так же если человек связывает с
Господом чувство страха или вражды, он вскоре очистится благодаря духовной
притягательной силе Господа. Бог велик, а живое существо мало, но как и Бог,
оно является духовной личностью. Как только у живого существа  возникает же-
лание  вступить во взаимоотношения с Богом, большое живое существо привле-
кает к Себе малое живое существо, освобождая его из материального плена.
Здесь приведен стих из «Шримад-Бхагаватам» (7.1.30).

ТЕКСТ 36

éàä àðbtfv ïðèéftfv ÷à ïðfïéàì ýêàì èâîäèòàì
òàä áðàõìà-êhøtàéîð àèêéfò êèðàtfðêîïàìf-äæóøî{

éàò�что; àðbtfì�врагов Верховной Личности Бога; ïðèéftfì�предан-
ных, которые очень дороги Верховной Личности Бога; ÷à�также; ïðfïéàì�
участь; ýêàì�одна; èâà�так; óäèòàì�говорится; òàò�то; áðàõìà�безлич-
ного Брахмана; êhøtàéî{�и Кришны, Верховной Личности Бога; àèêéfò�по
причине единства; êèðàtà�солнечного света; àðêà�и солнца; óïàìf�с помо-
щью аналогии; äæóøî{�понимаемое.

«Когда говорят, что враги и преданные Господа достигают одной и той же
цели, имеется в виду, что Брахман и Господь Кришна в конечном счете еди-

Ади-лила, глава 5 тексты 35, 36
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ны. Это становится понятно, если Брахман сравнить со светом солнца, а
Кришну� с самим солнцем».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Бхакти-расамрита-синдху» (1.2.278) Шрилы Ру-
пы Госвами, который развивает данную тему в «Лагху-бхагаватамрите» (Пурва,
5.41). Он цитирует стих из «Вишну-пураны» (4.15.1), который представляет собой
ответ Парашары на вопрос Майтреи Муни относительно Джая и Виджая. Майтрея
Муни хотел узнать, почему Хираньякашипу в следующем рождении стал Раваной
и больше полубогов наслаждался материальным счастьем, но при этом не достиг
освобождения, тогда как родившись Шишупалой, он затеял вражду с Кришной и
пал от Его руки, после чего обрел освобождение и слился с телом Господа Криш-
ны. Парашара объяснил, что Хираньякашипу не узнал Господа Вишну в образе
Нрисимхадевы. Он принял Его за обычное живое существо, которое в награду за
благочестивые поступки достигло великого могущества. Ослепленный ãóíîé стра-
сти, он посчитал Господа Нрисимхадеву обычным существом, не поняв образа, ко-
торый принял Господь. Но поскольку Хираньякашипу принял смерть от руки Гос-
пода Нрисимхадевы, в следующей жизни он стал Раваной, владельцем несметных
сокровищ. Равана предавался безудержным материальным наслаждениям и снова
не распознал Личность Бога в Господе Раме. Поэтому, приняв смерть от руки Ра-
мы, он не достиг освобождения ñàþäæüè, слияния с телом Господа. Равана был
очень привязан к Джанаки, жене Рамы, и благодаря этому увидел Господа Раму.
Но вместо того, чтобы признать в Нем воплощение Вишну, он принял Господа Ра-
му за обычного человека. Убитый Рамой, он получил возможность родиться Ши-
шупалой, который был так богат, что возомнил себя соперником Кришны. Хотя
Шишупала всегда завидовал Кришне, он часто произносил Его имя и постоянно
вспоминал Его прекрасный образ. Хотя он делал это с ненавистью, непрерывное
памятование о Кришне и повторение имени Кришны очистило его от греха. По-
этому, когда Сударшана-чакра убила Шишупалу за враждебное отношение к Криш-
не, Шишупала, благодаря постоянным размышлениям о Нем, избавился от по-
следствий своих злодеяний и достиг освобождения, растворившись в теле Господа.
Это говорит о том, что размышления о Кришне как о враге и гибель от Его ру-

ки,  позволяют достичь освобождения, слившись с Его телом. Что же тогда ожи-
дает преданных, которые всегда размышляют о Кришне с любовью, считая Его
своим господином или другом? Наверняка такие преданные достигают чего-то
большего, чем Брахмалока, безличное сияние тела Кришны. Безличное сияние
Брахмана, раствориться в котором мечтают имперсоналисты� не место для пре-
данных. Преданные отправляются на Вайкунтхалоку или Кришналоку.
Сначала Майтрея Муни и Парашара Муни обсуждали вопрос о том, в каждую

ли эпоху преданные приходят в материальный мир, как это случилось с Джаем и
Виджаем согласно проклятию Кумаров. Рассказывая Майтрее Муни о Хиранья-
кашипу, Раване и Шишупале, Парашара не упоминул о том, что все эти демоны
были воплощениями Джая и Виджая. Он описал только их перерождение на про-
тяжении трех жизней. Для спутников Верховной Личности Бога на Вайкунтхе
нет необходимости каждую эпоху приходить вместе с Ним в этот мир, чтобы иг-
рать роль врагов Господа. «Падение» Джая и Виджая случилось в одну из эпох;
им нет необходимости каждую эпоху приходить в этот мир в качестве демонов.
Совершенно ошибочно полагать, что некоторые спутники Господа каждую эпоху
падают с Вайкунтхи, чтобы стать демонами.

текст 36 Шри Чайтанья-чаритамрита
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Ади-лила, глава 5 тексты 37, 38

Верховная Личность Бога имеет такие же наклонности, что и обычные живые
существа, ибо Господь� главное из живых существ. Поэтому нет ничего удиви-
тельного в том, что иногда Господь Вишну желает с кем-нибудь сразиться. Если
у Него есть склонность творить, наслаждаться, дружить, находиться под опекой
отца и матери и т. д., то у него есть и склонность сражаться. Иногда богатые зем-
левладельцы и цари держат у себя борцов, с которыми вступают в шуточные по-
единки, и то же самое устраивает Вишну. Демоны, которые сражаются с Верхов-
ной Личностью Бога в материальном мире, нередко принадлежат к числу Его
спутников. Когда Господом овладевает воинственный дух в отсутствие демонов,
Он побуждает кого-нибудь из преданных на Вайкунтхе прийти в этот мир и сыг-
рать эту роль. Когда речь идет об освобождении Шишупалы, о его слиянии с те-
лом Кришны, имеется в виду, что в этой игре он не был Джаем или Виджаем, но
действовал как настоящий демон.
В «Брихат-бхагаватамрите» Шрила Санатана Госвами объясняет, что освобож-

дение путем слияния с Брахманом, сиянием Господа, нельзя считать высшим до-
стижением, поскольку такого освобождения достигали демоны, подобные Камсе,
убийцы áðàõìàíîâ и коров. Преданному противно такое освобождение. Предан-
ные находятся в истинно трансцендентном положении, а безбожники стоят у во-
рот ада. Всегда есть разница между жизнью преданного и жизнью демона, у них
мировоззрение разное, как небо и земля.
Обычно демоны причиняют вред преданным и убивают áðàõìàíîâ и коров.

Растворение в сиянии Брахмана, возможно, является великим достижением для
демона, но для преданного оно равноценно пребыванию в аду. Цель жизни пре-
данного состоит в том, чтобы достичь совершенной любви к Верховной Личнос-
ти Бога. Те же, кто жаждут раствориться в сиянии Брахмана, вызывают такое же
отвращение, что и демоны. Преданные, которые ищут общения с Верховным Гос-
подом, чтобы совершать для Него трансцендентное любовное служение, занима-
ют гораздо более высокое положение.

ТЕКСТ 37

òàè÷õå ïàðà-âéîìå ífíf ÷è÷-÷õàêòè-âèëfñà
íèðâèiåøà äæéîòèð-áèìáà áfõèðå ïðàêfià

òàè÷õå�таким образом; ïàðà-âéîìå�в духовном мире; ífíf�разнообраз-
ные; ÷èò-iàêòè-âèëfñà�игры в сфере духовной энергии; íèðâèiåøà�без-
личного; äæéîòè{�сияния; áèìáà�отсвет; áfõèðå�внешне; ïðàêfià�прояв-
ленный.

Таким образом, в духовном мире царит разнообразие развлечений, создава-
емых духовной энергией. Планеты-вайкунтхи озарены безличным сиянием.

ТЕКСТ 38

327



íèðâèiåøà-áðàõìà ñåè êåâàëà äæéîòèð-ìàéà
ñféóäæéåðà àäõèêfðb òfyõf ïféà ëàéà

íèðâèiåøà-áðàõìà�безличное сияние Брахмана; ñåè�то; êåâàëà�только;
äæéîòè{-ìàéà�яркое сияние; ñféóäæéåðà�освобождения-саюджья; àäõè-
êfðb�достойный; òfyõf�с тем; ïféà�обретает; ëàéà�слияние.

Это безличное сияние, Брахман, целиком состоит из ярких лучей света,
исходящих от Господа. Те, кто достигают освобождения саюджьи, растворя-
ются в этом сиянии.

ТЕКСТ 39

ñèääõà-ëîêàñ òó òàìàñà{ ïfðå éàòðà âàñàíòè õè
ñèääõf áðàõìà-ñóêõå ìàãíf äàèòéfi ÷à õàðètf õàòf{

ñèääõà-ëîêà{�Сиддхалока или безличный Брахман; òó�но; òàìàñà{�тьме;
ïfðå�неподвластное; éàòðà�где; âàñàíòè�обитают; õè�поистине; ñèääõf{�
достигшие духовного совершенства; áðàõìà-ñóêõå�трансцендентным блаженст-
вом единения со Всевышним; ìàãíf{�поглощенные; äàèòéf{ ÷à�вместе с де-
монами; õàðètf�Верховной Личностью Бога; õàòf{�убитыми.

«За пределами царства невежества [материального мироздания] прости-
рается мир Сиддхалоки. Там живут сиддхи, погруженные в блаженство
Брахмана, а также убитые Господом демоны».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Òàìàñ означает «тьма». Материальный мир темен, но за его
пределами� свет. Иными словами, достигнув границ материальной сферы,
можно войти в лучезарный духовный мир, безличное сияние, которое называет-
ся Сиддхалока. Философы-ìàéÿâàäè, которые стремятся слиться с телом Верхов-
ной Личности Бога, а также убитые Кришной демоны, такие, как Камса и Шишу-
пала, погружаются в сияние Брахмана. Йоги, которые обретают единство с Богом
посредством медитации по системе Патанджали, также попадают на Сиддхалоку.
Данный стих приводится из «Брахманда-пураны».

ТЕКСТ 40

ñåè ïàðà-âéîìå ífðféàtåðà ÷fðè ïfiå
äâfðàêf-÷àòóð-âéeõåðà äâèòbéà ïðàêfiå

ñåè�том; ïàðà-âéîìå�в духовном небе; ífðféàtåðà�от Господа Нараяны;
÷fðè ïfiå�по четыре стороны; äâfðàêf�Двараки; ÷àòóð-âéeõåðà�четверной
экспансии; äâèòbéà�второе; ïðàêfiå�проявление.

В том духовном мире Нараяна с четырех сторон окружен второй четвер-
ной экспансией, которую проявляет чатур-вьюха Двараки.

тексты 39, 40 Шри Чайтанья-чаритамрита
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В духовном мире Вайкунтхи находится вторая четверная экс-
пансия, которая происходит из первой, пребывающей в Двараке, обители Криш-
ны. Во втором проявлении четверной экспансии Шри Баладева предстает как Ма-
ха-Санкаршана.
Деятельность, протекающая в духовном мире, представляет собой действие вну-
тренней энергии Господа в атмосфере чистого духовного бытия. В процессе этой
деятельности раскрываются шесть трансцендентных достояний, которые берут на-
чало в Маха-Санкаршане, конечном источнике и прибежище живых существ. Ду-
ховные искры (живые существа) принадлежат к пограничной энергии, äæèâà-øàê-
òè, и потому подвержены контролю материальной энергии. Энергия, к которой
они относятся, называется пограничной, потому что духовные искры могут нахо-
диться под влиянием как внутренней, так и внешней энергии Господа. Давая тол-
кование афоризмов «Веданта-сутры», имперсоналисты во главе со Шрипадой
Шанкарачарьей рассматривают четверную экспансию Абсолютной Личности Бо-
га, то есть Ва-судеву, Санкаршану, Прадьюмну и Анируддху, в контексте философии
имперсонализма. Шрила Рупа Госвами, главный из шести Госвами Вриндавана,
опроверг их утверждения в своем произведении «Лагху-бхагаватамрита», которое
представляет собой органичный комментарий на афоризмы «Веданта-сутры».
В «Лагху-бхагаватамрите» Шрила Рупа Госвами приводит цитату из «Падма-

пураны», где сказано, что в духовном мире есть четыре стороны света, соответст-
вующие востоку, западу, северу и югу, и что в каждой из сторон находятся Ва-суде-
ва, Санкаршана, Прадьюмна или Анируддха. В этих образах Господь присутству-
ет и в материальном мире. В «Падма-пуране» также описывается место в духов-
ном мире под названием Ведавати-пур, где пребывает Ва-судева. Санкаршана жи-
вет на Вишнулоке, которая находится выше Сатьялоки. Этот Санкаршана извес-
тен еще под именем Маха-Санкаршана. Прадьюмна пребывает в Дварака-пури;
Анируддха находится на острове Шветадвипа в Молочном океане, где возлежит
на Своем вечном ложе, Шеше, которого чаще называют Àíàíòà-øàÿ.

ТЕКСТ 41

âfñóäåâà-ñàyêàðøàtà-ïðàäéóìífíèðóääõà
‘äâèòbéà ÷àòóð-âéeõà’ ýè—òóðbéà, âèióääõà

âfñóäåâà�экспансия Господа по имени Ва-судева; ñàyêàðøàtà�экспансия
Господа по имени Санкаршана; ïðàäéóìíà�экспансия Господа по имени Прадь-
юмна; àíèðóääõà�экспансия Господа по имени Анируддха; äâèòbéà ÷àòó{-
âéeõà�вторая четверная экспансия; ýè� это; òóðbéà�трансцендентная;
âèióääõà�свободная от материальной скверны.

Во вторую четверную экспансию входят Ва-судева, Санкаршана, Прадь-
юмна и Анируддха. Они всецело трансцендентны.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрипада Шанкарачарья дал ложное объяснение природы
четверного образа Господа (÷àòóð-âüþõè) в своем толковании афоризма 42.2 вто-
рой êõàíäû «Веданта-сутры» (óòïàòòé-àñàìáõàâfò). В стихах 41�47 данной

Ади-лила, глава 5 текст 41
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главы «Шри Чайтанья-чаритамриты» Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами оп-
ровергает все вводящие в заблуждение аргументы Шанкарачарьи относительно
личностного аспекта Абсолютной Истины.
Верховная Личность Бога, Абсолютная Истина, не относится к числу матери-

альных объектов, доступных эмпирическому познанию или чувственному вос-
приятию. В «Нарада-панчаратре» Господь Нараяна Сам объясняет это Господу
Шиве. Однако Шанкарачарья, который был воплощением Шивы, во исполнение
воли своего господина, Нараяны, должен был ввести в заблуждение монистов,
высшей целью которых является полное прекращение бытия. У всех живых су-
ществ на стадии обусловленной жизни есть четыре основных недостатка, и в том
числе склонность к обману. Чтобы обмануть монистов, Шанкарачарья довел эту
склонность до крайней степени.
В действительности обусловленной душе не дано путем измышлений постичь

описанную в ведической литературе четверную экспансию Господа. Следует
принять описание четверной экспансии таким, как оно есть. Даже если мы что-
то недопонимаем в силу ограниченности восприятия, авторитет Вед требует при-
нять все ведические утверждения, не прибегая к толкованиям на уровне нашего
несовершенного понимания. Своим комментарием «Шарирака-бхашья» Шанка-
рачарья только усугубил заблуждение монистов.
Бытие четверной экспансии духовно, его могут постичь только те, кто пребы-

вают в âà-ñóäåâà-ñàòòâå (øóääõà-ñàòòâå), то есть в абсолютной благости, харак-
терной для полной погруженности в осознание Ва-судевы. Члены четверной экс-
пансии, в полной мере обладающие шестью достояниями Верховной Личности
Бога, выступают в роли наслаждающихся внутренней энергией. Думать, что Гос-
подь, Личность Бога, живет в нищете, что Он лишен могущества� то есть счи-
тать Его бессильным � могут только негодяи. Быть негодяем� основное заня-
тие обусловленной души, которое все дальше уводит душу от истины. Тот, кто не
способен понять различие между духовным и материальным миром, лишен спо-
собности исследовать и постичь положение трансцендентного четверного обра-
за. В своем комментарии к «Веданта-сутре» (2.2.42�45) Его Святейшество Шри-
пада Шанкарачарья предпринял тщетную попытку опровергнуть существование
четверного образа Господа в духовном мире.
В комментарии к сутре 42 Шанкарачарья говорит, что преданные считают Вер-

ховную Личность Бога Ва-судеву, Шри Кришну, единым, свободным от матери-
альных качеств и обладающим трансцендентным телом, которое исполнено бла-
женства и вечного бытия. Он� высшая цель преданных, которые верят в то, что
Верховная Личность Бога предстает в четырех вечных трансцендентных образах,
имя которым Ва-судева, Санкаршана, Прадьюмна и Анируддха. От Ва-судевы, пер-
вичной экспансии Господа,  один за другим происходят Санкаршана, Прадьюмна
и Анируддха. Ва-судеву также называют Параматмой, Санкаршану� äæèâîé
(живым существом), Прадьюмну� умом, а Анируддху� àõàíêàðîé (ложным
эго). Ва-судева выступает источником материальной энергии. Из этого Шанкара-
чарья заключает, что Санкаршана, Прадьюмна и Анируддха, должно быть, изо-
шли из него, как первоисточника.
Великие души утверждают, что Нараяна, известный также как Сверхдуша (Па-

раматма), находится за пределами материальной природы, и это соответствует ве-
дическим писаниям. Ìàéÿâàäè также соглашаются с тем, что Нараяна предстает
во многих образах. Шанкара говорит, что с этой частью убеждений âàéøíàâîâ он

текст 41 Шри Чайтанья-чаритамрита
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спорить не будет, но он возражает против утверждения, что Санкаршана произо-
шел от Ва-судевы, Прадьюмна� от Санкаршаны, а Анируддха� от Прадьюмны,
поскольку признать, что Санкаршана, олицетворяющий живые существа, проис-
ходит из тела Ва-судевы, значит, согласиться с тем, что живые существа невечны.
Живым существам назначено освободиться от материальной скверны, в течение
долгого времени поклоняясь Верховной Личности Бога в храме, читая ведические
произведения, занимаясь éîãîé и благочестивой деятельностью ради достижения
Верховного Господа. Но признать, что живые существа в определенный момент
были сотворены из материальной природы, означает, что они невечны и не имеют
возможности обрести освобождение и общаться с Верховной Личностью Бога. С
исчезновением причины исчезает и следствие. Во второй главе второй êõàíäû
«Веданта-сутры» Ачарья Ведавьяса также отвергает представление о том, что жи-
вые существа когда-то появились на свет (ífòìf iðóòåð íèòéàòâf÷ ÷à
òfáõéà{).Живые существа вечны, поскольку они никогда не были сотворены.
В комментарии к сутре 43 Шанкарачарья пишет, что преданные думают, будто

Прадьюмна, олицетворение чувств, возник из Санкрашаны, олицетворения жи-
вых существ. Но никто не видел, чтобы живое существо создало чувства. Пре-
данные утверждают также, что из Прадьюмны возник Анируддха, олицетворяю-
щий эго. Шанкарачарья отказывается признать такую трактовку «Веданта-сут-
ры» до тех пор, пока преданные не продемонстрируют, как из личности могут
возникнуть эго и познающие органы, ибо никто из философов не рассматривает
ñóòðû в таком контексте.
Объясняя сутру 44, Шанкарачарья также не соглашается с мнением преданных

о том, что Санкаршана, Прадьюмна и Анируддха по Своему могуществу равны
Богу, Абсолютной Личности, исполненному шести достояний: знания, богатства,
силы, славы, красоты и отречения� и свободному от такого недостатка, как воз-
никновение в определенный момент времени. Даже если это Его полные экспан-
сии, им присущ упомянутый недостаток. По мнению Шанкарачарьи, Ва-судева,
Санкаршана, Прадьюмна и Анируддха, будучи отдельными индивидуальностя-
ми, никак не могут быть едины. Поэтому, если Они абсолютны, независимы и
равны, значит, существует много Личностей Бога. Но это лишено смысла, по-
скольку достаточно одного всемогущего Бога. Идея существования более чем од-
ного Бога противоречит заключению о единстве Господа Ва-судевы, Верховной
Личности Бога. Даже если согласиться с равенством всех четырех образов Госпо-
да, как избежать такого несопоставимого с природой Бога недостатка, как воз-
никновение в определенный момент времени, то есть временности? Если не при-
знавать между этими личностями различий, то нет смысла утверждать, что Сан-
каршана� это экспансия Ва-судевы, Прадьюмна� экспансия Санкаршаны, а
Анируддха� экспансия Прадьюмны. Причина и следствие должны иметь какие-
то различия. К примеру, горшок отличается от глины, из которой он сделан, что
позволяет назвать глину причиной, а горшок� следствием. Без подобных разли-
чий причинно-следственные связи теряют смысл. Приверженцы учения «Панча-
ратры» также не признают никакой разницы в знании и качествах Ва-судевы, Сан-
каршаны, Прадьюмны и Анируддхи. Преданные считают четверную экспансию
единой, но почему они ограничивают единство этой экспансии? По словам Шан-
карачарьи, это ошибочно, поскольку все без исключения живые существа, � и
Брахма, и ничтожный муравей� являются экспансиями Ва-судевы, что признают
все øðóòè и ñìðèòè.
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Шанкарачарья также приводит утверждение преданных, следующих «Панчарат-
ре», что качества Бога не отличны от Самого Бога, обладателя этих качеств. На ка-
ком основании приверженцы школы Áõàãàâàòû утверждают, что шесть достоя-
ний Господа Ва-судевы� Его мудрость, богатство, сила, слава, красота и самоот-
речение� тождественны Ему? Шанкарачарья отказывается с этим согласиться.
В «Лагху-бхагаватамрите» (Пурва 5.165�193) Шрила Рупа Госвами опроверга-

ет все аргументы Шрипады Шанкарачарьи относительно четверной формы Гос-
пода: Ва-судевы, Санкаршаны, Прадьюмны и Анируддхи. Рупа Госвами пишет,
что эти четыре экспансии Нараяны присутствуют в духовном мире, где они изве-
стны как Махавастха. Одному из них, Ва-судеве, поклоняются в сердце посредст-
вом медитации, ибо, как сказано в «Шримад-Бхагаватам» (4.3.23), Он� Божест-
во сердца.
Санкаршана, вторая экспансия, � это непосредственная экспансия Ва-судевы,

необходимая для совершения игр, и поскольку Санкаршана� вместилище всех
живых существ, Его иногда называют äæèâà. Его красота затмевает красоту бес-
численных полных лун, струящих потоки света. Ему поклоняются как принципу
эго. Именно Он наделил Анантадеву всеми энергиями, необходимыми для под-
держания мироздания. Чтобы уничтожить мироздание, Он как Сверхдуша прояв-
ляется в Рудре, àäõàðìå (олицетворении безбожия), ñàðïå (змеях), àíòàêå (Яма-
радже, боге смерти), а также в демонах.
Прадьюмна, третье проявление Господа, происходит от Санкаршаны. Те, кто

исключительно разумны, поклоняются Прадьюмне, экспансии Санкаршаны, ви-
дя в Нем олицетворение принципа разума. Богиня процветания всегда поет сла-
ву Прадьюмне в Илаврита-варше и служит Ему с великой преданностью. Иногда
Его тело имеет золотой цвет, а иногда� цвет грозовых облаков. Он� первопри-
чина сотворения материального мира, Он вложил творческий принцип в бога
любви. Только по Его воле все люди, полубоги и другие живые существа облада-
ют энергией для воспроизведения себе подобных.
Анируддхе, четвертому в четверной экспансии Господа, поклоняются великие

мудрецы и знатоки психологии, считая Его олицетворением принципа ума. Цвет
Его тела подобен цвету синеватой тучи. Он поддерживает все мироздание и явля-
ется Сверхдушой Дхармы (божества религии), ìàíó (прародителей человечества)
и äåâàòîâ (полубогов). В ведическом писании под названием «Мокша-дхарма»
сказано, что Прадьюмна� это Божество совокупного ума, тогда как Ани-
руддха� Божество совокупного эго, однако предыдущие определения также
справедливы, поскольку они находят подтверждение в «Панчаратра-тантрах».

«Лагху-бхагаватамрита» (Пурва, 5.86�100) содержит доходчивое разъяснение
всего, что касается непостижимых энергий Верховной Личности Бога. Там, в ча-
стности, приводится цитата из «Маха-вараха-пураны», которая опровергает ут-
верждения Шанкарачарьи:

ñàðâå íèòéf{ ifiâàòfi ÷à äåõfñ òàñéà ïàðfòìàíà{
õfíîïfäfíà-ðàõèòf íàèâà ïðàêhòèäæf{ êâà÷èò

«Все экспансии Личности Бога трансцендентны и вечны. Снова и снова Они нис-
ходят в каждую вселенную материального мироздания. Их тела, состоящие из веч-
ности, блаженства и знания, существуют вечно: они нетленны, ибо не принадле-
жат к числу творений материального мира. Их образы суть сгустки духовного бы-
тия, исполненные всех духовных качеств и свободные от материальной скверны».
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В подтверждение этому «Нарада-панчаратра» гласит:

ìàtèð éàòõf âèáõfãåíà íbëà-ïbòfäèáõèð éóòà{
ðeïà-áõåäàì àâfïíîòè äõéfíà-áõåäfò òàòõf÷éóòà{

«Непогрешимый Господь, Личность Бога, проявляет себя в разных образах в со-
ответствии с тем, как Ему поклоняются, словно драгоценный камень âàéäóðüÿ,
который меняет цвет и становится синим или желтым». Каждое воплощение Гос-
пода отличается от других. Это возможно благодаря Его непостижимой энергии,
посредством которой Он, оставаясь единым, одновременно предстает в форме
разнообразных частичных экспансий, а также в качестве их источника. Для Его
непостижимых энергий нет ничего невозможного.
Кришна един и неповторим, но Он являет Себя в различных образах, о чем го-

ворит Нарада Муни в Десятой песни «Шримад-Бхагаватам»:

÷èòðàv áàòàèòàä ýêåíà âàïóøf éóãàïàò ïhòõàê
ãhõåøó äâé-àønà-ñfõàñðàv ñòðèéà ýêà óäfâàõàò

«Не чудо ли, что единый Кришна, предстал в шестнадцати тысячах Своих подо-
бий и одновременно появился в шестнадцати тысячах дворцах, чтобы взять в же-
ны шестнадцать тысяч царевен?» (Бхаг., 10.69.2). В «Падма-пуране» также объ-
ясняется:

ñà äåâî áàõóäõf áõeòâf íèðãótà{ ïóðóøîòòàìà{
åêbáõeéà ïóíà{ iåòå íèðäîøî õàðèð fäèêhò

«Единый и неизменный Господь Пурушоттама � изначальная личность, свобод-
ная от материальных качеств и скверны � способен являться в разных образах,
не покидая Своего ложа».
Десятая песнь «Шримад-Бхагаватам» гласит: äæàéàíòè òâàí-ìàéfñ òâfv âàè

áàõó-ìeðòé-ýêà-ìeðòèêàì — «О мой Господь, хотя ты предстаешь в многооб-
разных образах, Ты един и неповторим. Поэтому чистые преданные сосредоточе-
ны на Тебе и поклоняются только Тебе» (Бхаг., 10.40.7). В «Курма-пуране» сказано:

àñòõeëài ÷fíàtói ÷àèâà ñòõeëî ‘tói ÷àèâà ñàðâàòà{
àâàðtà{ ñàðâàòà{ ïðîêòà{ iéfìî ðàêòfíòà-ëî÷àíà{

«Господь безличен и в то же время личность, Господь велик и в то же время не
больше атома, Господь не имеет цвета и в то же время смугл, и глаза у Него ро-
зоватые». С материальной точки зрения это может показаться противоречивым,
но если понять, что Господь обладает непостижимыми энергиями, нетрудно до-
пустить, что Он может вечно совмещать в себе все эти качества. В нашем нынеш-
нем состоянии нам неведомо, что представляет собой духовная деятельность, как
она протекает, но это не значит, что мы должны с недоверием относиться к при-
сущим ей противоречиям, если они неразрешимы с материальной точки зрения.
Хотя это кажется невозможным, Абсолют может примирить в Себе все проти-

воречия. Это утверждается в Шестой песни «Шримад-Бхагаватам» (6.9.34�37):
«О Господь, Твои трансцендентные игры и развлечения кажутся непостижи-

мыми, поскольку выходят за рамки материального мышления, которое опирается
на причинно-следственные связи. Ты можешь выполнять любую деятельность,
не прилагая никаких физических усилий. Веды сообщают, что Абсолют обладает
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разнообразными энергиями, и Ему ничего не нужно делать Самому. Дорогой Гос-
подь, Ты полностью свободен от всех материальных качеств. Без посторонней
помощи Ты творишь, хранишь и разрушаешь все вселенское проявление матери-
альных качеств и при этом остаешься неизменным. Ты не пожинаешь плоды Сво-
их деяний, как обычные демоны и полубоги, которые наслаждаются или страда-
ют от последствий своих поступков в материальном мире. Незатрагиваемый по-
следствиями Своей деятельности, Ты вечно существуешь вместе со Своей пол-
ной духовной энергией. Понять это не в наших силах».

«Поскольку шесть достояний присущи Тебе в безграничной степени, никто не
может счесть Твои трансцендентные достоинства. Философы и прочие мыслите-
ли сбиты с толку противоречиями в явлениях физического мира, разными дово-
дами и суждениями. Они озадачены игрой словами и смущены различными трак-
товками писаний, поэтому все их теории не касаются Тебя, Господина и Повели-
теля всех и каждого, обладающего неописуемой славой».

«Благодаря Своей непостижимой энергии Ты остаешься в стороне от матери-
альных качеств. Чистое трансцендентное знание о Тебе, превосходящее все мате-
риальные измышления, делает Тебя недоступным для разных методов умозри-
тельного познания. Благодаря Своей непостижимой энергии Ты свободен от про-
тиворечий».

«Люди могут считать Тебя безличным или личностью, но на самом деле Ты
един. Глупец или безумец примет веревку за змею. Для сбитых с толку людей, ко-
торые ничего определенного не знают о Тебе, Ты создаешь различные философ-
ские пути, соответствующие их неопределенному положению».
Всегда нужно помнить о разнице между духовной и материальной деятельно-

стью. Верховный Господь, будучи всецело духовным, способен сделать все что
угодно без посторонней помощи. Чтобы в материальном мире создать глиняный
горшок, необходимы соответствующие материалы, гончарный круг и гончар. Но
не нужно думать, что Верховный Господь в Своей деятельности зависит от таких
условий, ибо в одно мгновение Он может создать любую вещь, не используя все-
го того, что для этого требуется нам. Когда Господь воплощается с определенной
миссией, это вовсе не означает, что Он не способен исполнить ее, не воплощаясь.
Ему достаточно пожелать, чтобы все задуманное исполнилось, но по Своей бес-
причинной милости Он приходит в этот мир и целиком зависит от любви Своих
преданных. Он становится сыном Яшодаматы не потому, что нуждается в ее за-
боте, � Он принимает эту роль по Своей беспричинной милости. Когда Он нис-
ходит в этот мир на защиту Своих преданных, Он естественно разделяет с ними
все их испытания и невзгоды.
Как сказано в «Бхагавад-гите», Господь равно расположен ко всем живым су-

ществам, поэтому у Него нет врагов и друзей, но Он испытывает особое чувство
к преданному, который всегда с любовью думает о Нем. Следовательно, среди
трансцендентных качеств Господа есть беспристрастие и пристрастность, и они
прекрасно уживаются в Нем благодаря Его непостижимой энергии. Господь яв-
ляется Парабрахманом, источником безличного Брахмана, который представляет
собой Его всепроникающее качество беспристрастности. Но в личностном аспек-
те Господь, как обладатель всех трансцендентных достояний, проявляет Свою
пристрастность и принимает сторону преданных. Господу присущи пристраст-
ность и беспристрастие, также как и другие качества, а иначе их просто не суще-
ствовало бы в Его творении. Абсолют вмещает в Себя все сущее, и в Нем все бла-
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гополучно сочетается. В относительном мире упомянутые качества проявляются
в искаженном виде, и поэтому недвойственность мы воспринимаем как искажен-
ное отражение. Поскольку происходящему в царстве духа невозможно найти ло-
гического объяснения, Господа иногда называют недоступным восприятию. Но
достаточно признать непостижимость Господа, чтобы стало понятно, как Он сов-
мещает в Себе несовместимое. Безбожники не способны разобраться в непости-
жимой энергии Господа, поэтому для них говорится, что Господа невозможно
описать словами. Автор «Брахма-сутр» признает этот факт и утверждает: iðóòåñ
òó iàáäà-ìeëàòâfò — Господь, Верховная Личность Бога, не доступен понима-
нию обычного человека, Его постичь можно только благодаря свидетельствам ве-
дических писаний. Подтверждение этому можно найти в «Сканда-пуране»:
à÷èíòéf{ êõàëó éå áõfâf íà òfvñ òàðêåtà éîäæàéåò — «Вопросы, не понятные
обычному человеку, не должны становиться предметом споров». Даже такие ма-
териальные объекты, как драгоценные камни и лекарства обнаруживают порази-
тельные свойства, которым подчас невозможно найти объяснения. Следует при-
знать что Господь, Верховная Личность Бога, обладает непостижимыми энерги-
ями, а иначе невозможно назвать Его Всевышним. Именно из-за непостижимых
энергий так непросто постичь величие Господа.
Среди людей распространены невежество и привычка играть словами, но ни

то, ни другое не позволяет осознать непостижимые энергии Верховной Личнос-
ти Бога. Невежество и игра слов не дают понять, как Верховный Господь в пол-
ной мере обладает шестью достояниями. К примеру, одно из Его достояний�
это полное знание. Возможно ли, чтобы в Нем было место невежеству? Утверж-
дения Вед и здравый смысл говорят о том, что существование непостижимых
энергий Господа разрешает кажущееся противоречие в том, что Господь поддер-
живает космическое проявление и в то же время  не причастен к его поддержа-
нию. Тот, кто поглощен мыслями о змеях, принимает веревку  за змею. Точно так
же человек, сбитый с толку материальными качествами и лишенный знания об
Абсолюте, взирает на Верховную Личность Бога через призму разнообразных
ошибочных концепций.
Кто-то может возразить, что Абсолют подвержен двойственности, поскольку

одновременно является всеобъемлющим знанием (Брахманом) и Личностью Бо-
га, исполненной шести достояний (Бхагаваном). В ответ на это можно привести
афоризм ñâàðeïà-äâàéàì bêøéàòå, в котором утверждается, что несмотря на ка-
жущуюся двойственность Абсолют чужд двойственности, ибо един в многообра-
зии проявлений. Понимание того, что Абсолют являет Свои игры посредством
Своих энергий, немедленно устраняет кажущуюся несовместимость Его непо-
стижимых противоположных энергий. В «Шримад-Бхагаватам» (3.4.16) дается
следующее описание непостижимой энергии Господа:

êàðìfté àíbõàñéà áõàâî ‘áõàâàñéà òå
äóðãfiðàéî ‘òõfðè-áõàéfò ïàëféàíàì

êfëfòìàíî éàò ïðàìàäf-éóòfiðàéà{
ñâfòìàí-ðàòå{ êõèäéàòè äõbð âèäfì èõà

«Хотя Господу, Верховной Личности Бога, нет нужды что-то делать, Он действу-
ет; хотя Он нерожден, Он рождается; хотя Он есть время, на всех наводящее
страх, Он бежит из Матхуры в страхе перед врагом и укрывается в крепости; и
хотя Он самодостаточен, Он берет в жены 16 000 царевен. Даже разумнейшим из
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разумных эти игры кажутся неразрешимым противоречием». Деяния Господа�
это реальность, иначе они не были бы загадкой для мудрецов. Эти деяния не сле-
дует считать плодом воображения. Когда бы Господь ни пожелал, Его непостижи-
мая энергия (éîãàìàéÿ) всегда готова служить Ему, создавая условия для Его игр
и помогая Ему их совершать.
Священные тексты, известные как «Панчаратра-шастры», � это признанные

ведические писания, одобренные великими à÷àðüÿìè. Эти писания не являются
продуктом ãóí невежества и страсти. Недаром все сведущие люди и áðàõìàíû на-
зывают их ñàòâàòà-ñàìõèòàìè. Изначально эти писания были поведаны Нара-
яной, Верховной Личностью Бога. Об этом, в частности, упоминается в «Мокша-
дхарме» (349.68), которая входит в состав «Шанти-парвы» эпоса «Махабхарата».
Проповедники данных писаний� это достигшие освобождения мудрецы, такие,
как Нарада и Вьяса, которые свободны от четырех недостатков, присущих обус-
ловленным душам. «Панчаратра-шастру» поведал Шри Нарада Муни. К ñàòâà-
òà-ñàìõèòàì относится и «Шримад-Бхагаватам». Об этом произведении Шри
Чайтанья Махапрабху сказал: iðbìàä-áõfãàâàòàv ïóðftàì àìàëàì — «Шри-
мад-Бхагаватам» � безупречная Пурана». Бесчестные редакторы и ученые ста-
раются переиначить «Панчаратра-шастры», чтобы не было необходимости следо-
вать их предписаниям, и поэтому заслуживают глубочайшего презрения. В наше
время такие бессовестные ученые дают вводящие в заблуждение комментарии
даже на «Бхагавад-гиту», которую поведал Кришна, пытаясь доказать, что Криш-
ны не существует. То, каким образом ìàéÿâàäè искажают смысл ïàí÷àðàòðèêà-
âèääõè, показано ниже.

(1) В комментарии к «Веданта-сутре» (2.2.42) Шрипада Шанкарачарья утверж-
дает, что Санкаршана является äæèâîé, обычным живым существом, однако ни-
где в ведических писаниях не встретить, чтобы преданный Господа называл Сан-
каршану обычным живым существом. Он� непогрешимая полная экспансия
Верховной Личности Бога, принадлежащая к категории âèøíó, Он пребывает за
пределами материального мироздания. Он� первоисточник живых существ.
«Упанишады» гласят: íèòéî íèòéfífv ÷åòàíài ÷åòàífífì — «Он� верхов-
ное живое существо среди всех живых существ». Следовательно, Он� âèáõó-
÷àéòàíüÿ, Всевышний. Санкаршана� прямая причина возникновения космиче-
ского проявления и бесконечно малых живых существ. В противоположность
обычным живым существам Он� бесконечно великое живое существо. Его ни в
коем случае нельзя считать обычным живым существом, поскольку это противо-
речит заключениям авторитетных писаний. Обычные живые существа также на-
ходятся за пределами рождения и смерти. Таково мнение Вед, признанное всеми,
кто следует наставлениям писаний и действительно принадлежат к ученической
преемственности.

(2) В ответ на комментарий Шанкарачарьи к стиху 2.2.43 «Веданта-сутры»,
следует сказать, что Мула-Санкаршана является изначальным Вишну, из которо-
го происходят все, кто принадлежат к категории âèøíó. Ìóëà означает «изначаль-
ный». Санкаршана� тоже Вишну, но из Него происходят все другие Вишну. Это
подтверждается в «Брахма-самхите» (5.46), где сказано, что пламя, зажженное от
другого пламени, обладает такой же силой, как и первое, и точно так же все Виш-
ну, которые исходят из Мула-Санкаршаны, подобны Ему во всех отношениях.
Нужно поклоняться Господу Говинде, Верховной Личности Бога, источнику этих
экспансий.
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(3) В ответ на комментарий Шанкарачарьи к афоризму 44, можно сказать, что
чистые преданные, которые строго следуют принципам «Панчаратры», не согла-
сятся с ложным утверждением о том, что экспансии Вишну являются разными
личностями. Сам Шрипада Шанкарачарья в комментарии к афоризму 42 призна-
ет, что Личность Бога может предстать во многих образах. Отсюда следует, что
его комментарии к афоризмам 42 и 44 противоречат друг другу. Комментарии
ìàéÿâàäè грешат недостатками, потому что в своем стремлении опровергнуть
учение школы Áõàãàâàòû они делают противоречивые утверждения. Для ком-
ментаторов-ìàéÿâàäè не существует никаких правил. Надо отметить, что после-
дователи школы Áõàãàâàòû признают существование четырех экспансий Нарая-
ны, но это вовсе не означает, что они исповедуют многобожие. Преданным пре-
красно известно, что Абсолютная Истина, Верховная Личность Бога, едина. Они
не относятся к язычникам, которые поклоняются многим богам, ибо это противо-
речит наставлениям Вед. Преданные твердо верят, что Нараяна трансцендентен и
непостижимым образом обладает различными трансцендентными энергиями.
Поэтому мы советуем ученым ознакомиться с «Лагху-бхагаватамритой» Шрилы
Рупы Госвами, где подробно и ясно изложены все эти положения. Шрипада Шан-
карачарья попытался доказать, что Ва-судева, Санкаршана, Прадьюмна и Ани-
руддха исходят один из другого, как следствие исходит из причины. В качестве
аналогии Он приводит пример земли и горшков. Но это совершенно невежест-
венное утверждение, поскольку к экспансиям ÷àòóð-âüþõè неприложимы такие
понятия, как причина и следствие (ífíéàä éàò ñàä-àñàò-ïàðàì). Подтверждение
этому можно найти в «Курма-пуране»: äåõà-äåõè-âèáõåäî ‘éàv íåiâàðå âèäéàòå
êâà÷èò — «Между телом и душой Верховной Личности Бога не существует раз-
личий». Причинно-следственные отношения материальны. К примеру, мы видим,
что тело отца становится причиной появления тела сына, но для души нет ни
причин, ни следствий. На духовном уровне мы не обнаруживаем различий, кото-
рые существуют между причиной и следствием. Поскольку все образы Верхов-
ной Личности Бога абсолютны, они выступают как равнозначные повелители ма-
териальной природы. Пребывая в четвертом измерении, Они доминируют на
трансцендентном уровне. В Их экспансиях нет и следа материальной скверны,
поскольку на Них не влияют материальные законы. За пределами материального
мира не существует закона причины и следствия. Следовательно, представления
о причинно-следственных связях неприложимы к абсолютным, трансцендент-
ным, полным экспансиям Верховной Личности Бога. Это утверждается в ведиче-
ском писании:

îv ïeðtàì àäà{ ïeðtàì èäàv
ïeðtfò ïeðtàì óäà÷éàòå 

ïeðtàñéà ïeðtàì fäféà
ïeðtàì ýâfâàièøéàòå

«Господь, Личность Бога, совершенен и полон в Себе, и поскольку Он всецело
совершенен, все исходящие из Него эманации, такие как этот проявленный мир,
являются законченными полными целыми. Творения полного целого также пол-
ны в себе. Будучи полным целым, Он остается в полном равновесии несмотря на
то, что из Него исходит множество полных целых» (Брихад-араньяка-упанишад,
5.1). Очевидно, что безбожники противоречат всем законам философии предан-
ного служения, пытаясь поставить знак равенства между космическим проявле-
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нием, т. е. внешним проявлением Вишну, и Самим Господом, Верховной Лично-
стью Бога, повелителем ìàéè, или Его четверной экспансией. Приравнивать
ìàéþ к духу или к Господу� признак атеизма. Космическое творение, которое
проявляет различные виды жизни от Брахмы до мельчайшего насекомого, пред-
ставляет собой внешний аспект Верховного Господа. Оно составляет четвертую
часть энергии Господа, как об этом говорится в «Бхагавад-гите» (ýêfìiåíà ñòõè-
òî äæàãàò). Материальная природа представляет собой космическое проявле-
ние иллюзорной энергии, и в ее пределах все состоит из материи. Поэтому не
следует считать ÷àòóð-âüþõó, четверную экспансию Верховной Личности Бога,
одной из экспансий материальной природы. К сожалению, приверженцы школы
Ìàéÿâàäû необоснованно делают именно это.

(4) В ответ на комментарий Шанкарачарьи к стиху 2.2.45 «Веданта-сутры» в
«Лагху-бхагаватамрите» (Пурва, 5.208-214) дается следующее описание транс-
цендентных качеств и их духовной природы: «Некоторые утверждают, что транс-
цендентное лишено качеств, поскольку качества наблюдаются только у материи.
По их мнению, все качества подобны мимолетным, призрачным видениям. Но с
этим нельзя согласиться. Поскольку Господь, Верховная Личность Бога, абсолю-
тен, Его качества не отличны от Него Самого. Его образ, имя, качества и все ос-
тальное, что имеет к Нему непосредственное отношение, так же духовно, как и
Он Сам. Каждое проявление качеств Абсолютного Господа, Личности Бога, ни-
чем не отличается от Него. Поскольку Абсолют, Личность Бога, исполнен бла-
женства, все трансцендентные качества, которые из Него исходят, также исполне-
ны блаженства. Подтверждение этому можно найти в писании под названием
«Брахма-тарка», где сказано, что Верховный Господь Хари неотделим от Своих
качеств, следовательно, трансцендентные качества Вишну и Его чистых предан-
ных не отличаются от их обладателей. В «Вишну-пуране» Господу возносят хва-
лу такими словами: «Да будет милостив к нам Господь, Верховная Личность Бо-
га! Его бытие никогда не оскверняется материальными качествами». В той же
«Вишну-пуране» говорится, что все достояния Верховного Господа, такие как
знание, богатство, красота, сила и власть, не отличны от Него Самого. Это под-
тверждает и в «Падма-пурана», где объясняется, что когда Верховного Господа
описывают как лишенного качеств, подразумевается, что Он не имеет материаль-
ных качеств. В первой главе «Шримад-Бхагаватам» (1.16.29) сказано: «О Дхарма,
хранитель законов религии, все благородные и возвышенные качества вечно про-
явлены в личности Кришны, и преданные, а также другие трансценденталисты,
которые стремятся развить нерушимую веру, желают обрести точно такие же
трансцендентные качества». Это позволяет заключить, что Господь Шри Криш-
на, трансцендентное олицетворение абсолютного блаженства, является первоис-
точником всех приносящих наслаждение трансцендентных качеств и непостижи-
мых энергий. В этой связи мы советуем читателю обратиться к стихам 21, 25, 27
и 28 двадцать шестой главы Третьей песни «Шримад-Бхагаватам».
Доводы Шанкары опроверг также Шрипада Рамануджачарья в «Шри-бхашье»,

своем комментарии на «Веданта-сутру», где он пишет следующее: 
«Шрипада Шанкарачарья пытается низвести учение «Панчаратр» до философии
атеиста Капилы, стараясь доказать, что «Панчаратры» противоречат Ведам. В
«Панчаратрах» говорится, что личность äæèâû (Санкаршана) изошла из Ва-суде-
вы, первопричины; Прадьюмна, то есть ум, изошел из Санкаршаны; и Анируддха,
то есть эго, изошел из Прадьюмны. Но никто не может утверждать, что живое су-
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щество (äæèâà) рождается или создается, ибо это противоречит Ведам. Как ска-
зано в «Катха-упанишад» (2.18), живые существа, индивидуальные духовные ду-
ши, не рождаются и не умирают. Все ведические произведения провозглашают
живые существа вечными. Поэтому когда Санкаршану называют äæèâîé, имеет-
ся в виду, что Он� Божество, главенствующее над всеми живыми существами.
Подобно этому, Прадьюмна� это Божество, главенствующее над умом, а Ани-
руддха� Божество, главенствующее над эго.
Сказано, что Прадьюмна, ум, изошел из Санкаршаны. Но если бы Санкаршана

был обычным живым существом, это утверждение было бы несостоятельным,
поскольку живое существо не может создать ум. Веды говорят, что все, включая
саму жизнь, ум и чувства, происходит из Верховной Личности Бога. Ни одно жи-
вое существо не может создать ум, поскольку по свидетельству Вед все берет на-
чало в Абсолютной Истине, Верховном Господе.
Санкаршане, Прадьюмне и Анируддхе присущи все аспекты могущества Абсо-

лютной Личности Бога, подтверждением чему служат неопровержимые факты,
приведенные в богооткровенных писаниях. Поэтому членов четверной экспансии
ни в коем случае нельзя считать обычными живыми существами. Каждый из
Них� полная экспансия Абсолютного Бога и, следовательно, все Они не отлич-
ны от Верховного Господа в том, что касается знания, богатства, силы, власти,
могущества и присущих Им энергий. Свидетельство «Панчаратры» нельзя остав-
лять без внимания. Только неподготовленные люди, по-настоящему не изучив-
шие «Панчаратры», могут думать, что «Панчаратры» противоречат øðóòè в во-
просах рождения или возникновения живого существа. В этой связи следует при-
нять заключение «Шримад-Бхагаватам», где сказно: «Абсолютный Господь, Лич-
ность Бога, которого называют Ва-судева и который очень добр к тем, кто Ему
предался, предстает в четырех образах, подвластных Ему и в то же время единых
с Ним во всех отношениях». В «Пушкара-самхите» утверждается: «Писания, ко-
торые рекомендуют áðàõìàíàì поклоняться четверному образу Верховной Лич-
ности Бога, называются àãàìû (авторитетные ведические произведения)». Вся
вайшнавская литература приравнивает поклонение четверному образу к поклоне-
нию Верховной Личности Бога Ва-судеве, который в форме Своих разнообразных
экспансий, исполненных шести достояний, принимает от Своих преданных пло-
ды их предписанной деятельности. Поклонение ëèëà-àâàòàðàì Господа, таким,
как Нрисимха, Рама, Шеша и Курма, позволяет подняться до уровня поклонения
четверной экспансии, что в свою очередь позволяет возвыситься до поклонения
Ва-судеве, Верховному Брахману. В «Пушкара-самхите» по этому поводу сказано:
«Если человек поклоняется в точном соответствии с правилами и предписания-
ми, он сможет достичь Верховной Личности Бога, Ва-судевы». Остается только
признать, что Санкаршана, Прадьюмна и Анируддха ни в чем не уступают Госпо-
ду Ва-судеве, ибо обладают непостижимым могуществом и, как Ва-судева, способ-
ны принимать различные трансцендентные образы. Санкаршана, Прадьюмна и
Анируддха никогда не рождаются, но могут предстать взору чистых преданных в
многообразных воплощениях. Таково заключение ведических писаний. То, что
Господь благодаря Своему непостижимому могуществу может предстать перед
Своими преданными, не противоречит учению «Панчаратр». Санкаршана, Пра-
дьюмна и Анируддха являются Божествами, повелевающими всеми живыми су-
ществами, совокупным умом и совокупным эго, поэтому когда Их обозначают
терминами «джива», «ум» и «эго», это нисколько не противоречит писаниям. Дан-
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ные обозначения служат названием этих Божеств, подобно тому как словами «не-
бо» и «свет» иногда описывают Абсолютный Брахман.
Писания полностью отрицают концепцию возникновения живого существа

или его создания. В «Парама-самхите» говорится, что материальная природа, ко-
торой манипулируют живые существа, инертна и всегда подвержена изменениям.
Поле материальной природы представляет собой арену деятельности тех, кто
трудится ради плодов своего труда, и поскольку материальная природа внешне
связана с Верховной Личностью Бога, она так же, как и Он, вечна. Все ñàìõèòû
признают живое существо (äæèâó) вечным, и в «Панчаратрах» полностью исклю-
чается возможность рождения äæèâû. Все, что однажды создается, должно когда-
нибудь разрушиться. Поэтому допустить, что живое существо рождается, значит,
согласиться с тем, что оно погибает. Но поскольку ведические произведения ут-
верждают, что живое существо вечно, неверно считать, что оно возникает в опре-
деленный момент времени. В начале «Парама-самхиты» сказано, что лик матери-
альной природы постоянно меняется, поэтому понятия «появление» или «исчез-
новение» приложимы только к материальной природе.
Исходя из этого, надо понять, что утверждение Шанкары о рождении Санкар-

шаны в виде äæèâû совершенно противоречит Ведам. Его высказывания полно-
стью опровергаются приведенными выше аргументами. В этой связи полезно об-
ратиться к комментарию Шридхары Свами на стих 3.1.34 «Шримад-Бхагаватам».
Еще более обстоятельное опровержение высказываний Шанкарачарьи, где он
пытается доказать, что Санкаршана� это обычное живое существо, содержится
в комментарии Шримад Сударшаначарьи на «Шри Бхашью» под названием
«Шрута-пракашика».
Из первой четверной экспансии� Кришны, Баладевы, Прадьюмны и Ани-

руддхи� происходит вторая, которая пребывает на планетах-âàéêóíòõàõ в ду-
ховном мире. Следовательно, второй четверной образ Господа в духовном мире
Вайкунтхи представляет собой проявление изначальной четверной экспансии,
находящейся в Двараке. Как объяснялось выше, Ва-судева, Санкаршана, Прадь-
юмна и Анируддха являются неизменными, трансцендентными полными экспан-
сиями Верховного Господа, никак не связанными с материальными ãóíàìè. Сан-
каршана во второй четверной экспансии� это не только проявление Баларамы,
но и первоисточник Причинного океана, на водах которого возлежит погружен-
ный в сон Каранодакашайи Вишну, выдыхая семена бесчисленных вселенных.
В духовном мире присутствует духовная творческая сила, известная как

øóääõà-ñàòòâà, которая является чистой духовной энергией, поддерживающей
планеты-âàéêóíòõè со всей полнотой достояний, таких, как знание, богатство,
могущество и т. д. Действие øóääõà-ñàòòâû дает возможность проявиться энер-
гиям Маха-Санкаршаны, который представляет собой конечное прибежище всех
индивидуальных живых существ, страдающих в материальном мире. После
уничтожения космического проявления живые существа, вечные по своей приро-
де, покоятся в теле Маха-Санкаршаны. Именно поэтому Санкаршану иногда на-
зывают совокупной äæèâîé. Будучи духовными искрами, живые существа имеют
свойство утрачивать свою активность в соприкосновении с материальной приро-
дой подобно искрам, которые вылетают из огня и тут же гаснут. Однако духовная
природа живых существ может снова активизироваться в соприкосновении с
Верховным Существом. Поскольку живое существо (äæèâà) может оказаться ли-
бо в материи, либо в духе, ее называют пограничной энергией.

текст 41 Шри Чайтанья-чаритамрита
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Санкаршана является источником Карана Вишну, изначального проявления
Господа, которое творит вселенные, но Сам по Себе Санкаршана является лишь
полной экспансией Шри Нитьянанды Рамы.

ТЕКСТ 42

òfyõf éå ðfìåðà ðeïà�ìàõf-ñàyêàðøàtà
÷è÷-÷õàêòè-fiðàéà òèyõî, êfðàtåðà êfðàtà

òfyõf�там; éå�который; ðfìåðà ðeïà�личный образ Баларамы; ìàõf-ñày-
êàðøàtà�Маха-Санкаршана; ÷èò-iàêòè-fiðàéà�прибежище духовной энер-
гии; òèyõî�Он; êfðàtåðà êfðàtà�причина всех причин.

Там [в духовном мире] Баларама в Своей прямой ипостаси, имя которой
Маха-Санкаршана, дает прибежище духовной энергии. Он� первопричи-
на, начало всех начал.

ТЕКСТ 43

÷è÷-÷õàêòè-âèëfñà ýêà�‘ióääõà-ñàòòâà’ ífìà
ióääõà-ñàòòâà-ìàéà éàòà âàèêótnõfäè-äõfìà

÷èò-iàêòè-âèëfñà�игры в сфере духовной энергии; ýêà�одна; ióääõà-
ñàòòâà ífìà�называемая øóääõà-ñàòòâîé, чистым бытием, свободным от ма-
териального осквернения; ióääõà-ñàòòâà-ìàéà�состоящие из чистого духов-
ного бытия; éàòà�все; âàèêótnõà-fäè-äõfìà�духовные планеты-âàéêóíòõè.

Одна разновидность игр духовной энергии описывается как чистая бла-
гость [вишуддха-саттва]. Чистая благость царит на планетах-вайкунтхах.

ТЕКСТ 44

øàl-âèäõàèiâàðéà òfyõf ñàêàëà ÷èíìàéà
ñàyêàðøàtåðà âèáõeòè ñàáà, äæfíèõà íèi÷àéà

øàn-âèäõà-àèiâàðéà�шесть видов достояний; òfyõf�там; ñàêàëà ÷èò-
ìàéà�целиком духовны; ñàyêàðøàtåðà�Господа Санкаршаны; âèáõeòè ñà-
áà�все достояния; äæfíèõà íèi÷àéà�знайте наверняка.

Шесть достояний полностью духовны. Знайте, что все они суть проявле-
ние богатств Санкаршаны.

Ади-лила, глава 5 тексты 42, 43, 44
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тексты 45, 46, 47, 48 Шри Чайтанья-чаритамрита

ТЕКСТ 45

‘äæbâà’-ífìà òànàñòõfêõéà ýêà iàêòè õàéà
ìàõf-ñàyêàðøàtà—ñàáà äæbâåðà fiðàéà

äæbâà�живое существо; ífìà�названная; òànà-ñòõf-fêõéà�называемая
пограничной энергией; ýêà�одна; iàêòè�энергия; õàéà�есть; ìàõf-ñàyêàð-
øàtà�Маха-Санкаршана; ñàáà�всех; äæbâåðà�живых существ; fiðàéà�
прибежище.

Существует также пограничная энергия, известная как джива. Маха-Сан-
каршана есть прибежище всех джив.

ТЕКСТ 46

éfyõf õàèòå âèiâîòïàòòè, éfyõfòå ïðàëàéà
ñåè ïóðóøåðà ñàyêàðøàtà ñàìfiðàéà

éfyõf õàèòå�из которого; âèiâà-óòïàòòè�сотворение материального кос-
мического проявления; éfyõfòå�в котором; ïðàëàéà�погружение; ñåè ïóðóøå-
ðà�той Верховной Личности Бога; ñàyêàðøàtà�Санкаршана; ñàìfiðàéà�из-
начальное прибежище.

Санкаршана� это изначальное прибежище пуруши, из которого возни-
кает материальный мир и в который он входит в период разрушения.

ТЕКСТ 47

ñàðâfiðàéà, ñàðâfäáõóòà, àèiâàðéà àïfðà
‘àíàíòà’ êàõèòå ífðå ìàõèìf éfyõfðà

ñàðâà-fiðàéà�прибежище всего сущего; ñàðâà-àäáõóòà�во всех отношениях
удивительный; àèiâàðéà�достояния; àïfðà�неизмеримые; àíàíòà�Ананта
Шеша; êàõèòå ífðå�не способен описать; ìàõèìf éfyõfðà�чье величие.

Он [Санкаршана] дарует прибежище всему сущему. Он удивителен во всех
отношениях, Его достояния безграничны. Даже Ананта не в силах описать
Его величие.

ТЕКСТ 48
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òóðbéà, âèióääõà-ñàòòâà, ‘ñàyêàðøàtà’ ífìà
òèyõî éfyðà àvià, ñåè íèòéfíàíäà-ðfìà

òóðbéà�трансцендентное; âèióääõà-ñàòòâà�чистое бытие; ñàyêàðøàtà
ífìà�по имени Санкаршана; òèyõî éfyðà àvià�чьей экспансией является Сан-
каршана; ñåè íèòéfíàíäà-ðfìà�личность по имени Баларама или Нитьянанда.

Этот Санкаршана, представляющий Собой трансцендентную чистую бла-
гость, есть частичная экспансия Нитьянанды-Баларамы.

ТЕКСТ 49

àønàìà iëîêåðà êàèëà ñàyêøåïå âèâàðàtà
íàâàìà iëîêåðà àðòõà ióíà äèéf ìàíà

àønàìà�восьмого; iëîêåðà�стиха; êàèëà�сделал; ñàyêøåïå�вкратце; âè-
âàðàtà�разъяснение; íàâàìà�девятого; iëîêåðà�стиха; àðòõà�значение;
ióíà�послушайте; äèéf ìàíà�внимательно.

Я вкратце объяснил восьмой стих. Теперь внимательно послушайте объ-
яснение стиха девятого.

ТЕКСТ 50

ìféf-áõàðòfäæftlà-ñàyãõfiðàéfyãà{
iåòå ñfêøfò êfðàtfìáõîäõè-ìàäõéå

éàñéàèêfvià{ iðb-ïóìfí fäè-äåâàñ
òàv iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàv ïðàïàäéå

ìféf-áõàðòf�повелитель иллюзорной энергии; àäæftlà-ñàyãõà�всего мно-
жества вселенных; fiðàéà�прибежище; àyãà{�тело которого; iåòå�возле-
жащий; ñfêøfò�непосредственно; êfðàtà-àìáõîäõè-ìàäõéå�посреди При-
чинного океана; éàñéà�которого; ýêà-àvià{�одна из экспансий; iðb-ïóìfí�
Верховная Личность; fäè-äåâà{�изначальное воплощение-пуруша; òàì�Ему;
iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàì�Господу Балараме в облике Шри Нитьянанды; ïðà-
ïàäéå�предаюсь.

«Я простираюсь у стоп Шри Нитьянанды Рамы. Его частичное проявле-
ние, Каранодакашайи Вишну, возлежит на водах океана Карана и является
изначальным пурушей, который повелевает иллюзорной энергией и дает
приют всем вселенным».

Ади-лила, глава 5 тексты 49, 50
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текст 51 Шри Чайтанья-чаритамрита

ТЕКСТ 51

âàèêótnõà-áfõèðå éåè äæéîòèð-ìàéà äõfìà
òfõfðà áfõèðå ‘êfðàtfðtàâà’ ífìà

âàèêótnõà-áfõèðå�за пределами планет-âàéêóíòõ; éåè�то; äæéîòè{-ìàéà
äõfìà�сияние безличного Брахмана; òfõfðà áfõèðå�за пределами того сия-
ния; êfðàtà-àðtàâà ífìà�океан под названием Карана.

За пределами планет-вайкунтх простирается Брахман, безличное сияние,
а за ним� океан Карана [Причинный океан].

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Безличное сияние, известное как безличный Брахман, запол-
няет межпланетное пространство Вайкунтхи, духовного мира. За пределами без-
личного Брахмана, между духовным и материальным мирами простирается При-
чинный океан. Материальная природа представляет собой побочный продукт
этого океана.
Каранодакашайи Вишну, который возлежит в Причинном океане, творит все-

ленные, обращая взор на материальную природу. Поэтому Сам Кришна не имеет
ничего общего с материальным творением.
Функция Маха-Санкаршаны в образе Каранодакашайи Вишну� окинуть

взглядом материальное творение, которое простирается по ту сторону Причинно-
го океана. Материальная природа связана с Господом только этим взглядом и ни-
как иначе. Говорится, что энергией Своего взгляда Господь оплодотворяет ее. Ма-
териальная энергия ìàéÿ даже не касается вод Причинного океана, ибо Господь,
обращая на нее Свой взор, находится на значительном расстоянии от нее.
Сила взгляда Господа пробуждает космическую энергию к действию. Это зна-

чит, что материя, какие бы силы в ней ни таились, не может действовать самосто-
ятельно. Ее деятельность начинается по воле Господа, и тогда все мироздание
разворачивается в должном порядке. Понять это до какой-то степени позволяет
аналогия с оплодотворением женщины. Женщина пассивна, пока мужчина не
вкладывает в нее свою энергию, и таким образом она зачинает ребенка. Мать
обеспечивает все необходимое для формирования плода во чреве. Точно так же
Господь приводит в действие материальную природу, которая обеспечивает необ-
ходимые компоненты для образования космоса.
Материальная природа имеет два аспекта. Аспект под названием ïðàäõàíà со-

держит составляющие для возникновения космоса, тогда как аспект под названи-
ем ìàéÿ порождает на этой основе различные проявления, зыбкие, как морская
пена. В действительности изначальная причина возникновения временных про-
явлений материальной природы кроется в духовном взгляде Господа. Личность
Бога является прямой, или коренной, причиной творения, в то время как матери-
альная природа является косвенной, или непосредственной, причиной. Ученые-
материалисты, гордые сказочными изменениями в мире, вызванными их так на-
зываемыми открытиями, не способны увидеть, что в действительности материя
покоится на энергии Бога. Игра словами, присущая ученым, вместо истинной це-
ли жизни, постепенно ведет человечество к безбожию. Утратив смысл жизни, ма-
териалисты всеми силами стремятся к экономической обеспеченности, не подо-
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зревая о том, что материальная природа самодостаточна по милости Бога. Созда-
вая колоссальный обман под названием цивилизация, они нарушают естествен-
ный баланс в природной системе самообеспечения.
Не зная о существовании первопричины, невежды считают, что нет ничего поми-

мо материальной природы. Господь Чайтанья пришел рассеять тьму невежества,
дав искру духовной жизни, которая по Его беспричинной милости осветит весь мир.
Чтобы объяснить, как с помощью энергии Кришны действует ìàéÿ, автор

«Шри Чайтанья-чаритамриты» проводит аналогию с железным прутом, поме-
щенным в огонь: хотя сам прут отличается от огня, он раскаляется докрасна и
приобретает свойства огня. Точно так же действия и противодействия материаль-
ной природы� это на самом деле действия и противодействия энергии Верхов-
ного Господа, которые проявились через материю. Электрическая энергия пере-
дается по медным проводам, но это не означает, что медь и электричество� это
одно и то же. Электроэнергия производится на электростанции под наблюдением
высококвалифицированного живого существа. Подобно этому за хитросплетени-
ями законов природы стоит великое живое существо, которое является личнос-
тью так же, как инженер на электростанции. Именно благодаря Его разуму все ко-
смическое творение движется согласно строгой системе.
Изначально Нараяна приводит в действие ãóíû природы, которые служат непо-

средственной причиной материальной деятельности. Вот простой пример, кото-
рый поможет это понять: когда гончар изготовляет из глины горшок, гончарный
круг, инструменты и глина служат непосредственной причиной возникновения
горшка, тогда как сам гончар выступает основной причиной. Точно так же, Нара-
яна является основной причиной возникновения всех материальных творений, а
материальная энергия предоставляет лишь составные элементы материи. Поэто-
му без Нараяны остальные причины теряют смысл, так же как без гончара беспо-
лезны гончарное колесо и другие гончарные инструменты. Игнорировать Лич-
ность Бога, как это делают ученые-материалисты, означает, интересуясь гончар-
ным кругом и его работой, а также другим гончарным инструментом и материа-
лом, упускать из виду самого гончара. Вот почему современная наука создала не-
совершенную, безбожную цивилизацию, которая пребывает в глубоком невеже-
стве относительно высшей причины. Научный прогресс должен быть направлен
к великой цели, и эта великая цель� Личность Бога. В «Бхагавад-гите» сказано,
что после многих и многих жизней, проведенных в изысканиях, великие люди
науки, которые отдают предпочтение эмпирическому познанию, в конце концов
могут познать Личность Бога, причину всех причин. Тот, кто познал Его в совер-
шенстве, предается Ему и становится ìàõàòìîé.

ТЕКСТ 52

âàèêótnõà áålèéf ýêà f÷õå äæàëà-íèäõè
àíàíòà, àïfðà�òfðà ífõèêà àâàäõè

âàèêótnõà�духовные планеты-âàéêóíòõè; áålèéf�окружающий; ýêà�
один; f÷õå�есть; äæàëà-íèäõè�океан воды; àíàíòà�бескрайний; àïfðà�не-
измеримый; òfðà�того; ífõèêà�нет; àâàäõè�предела.

Ади-лила, глава 5 текст 52
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тексты 53, 54, 55, 56 Шри Чайтанья-чаритамрита

Планеты-вайкунтхи окружены водными просторами� бесконечными,
неизмеримыми и беспредельными.

ТЕКСТ 53

âàèêótnõåðà ïhòõèâé-fäè ñàêàëà ÷èíìàéà
ìféèêà áõeòåðà òàòõè äæàíìà ífõè õàéà

âàèêótnõåðà�духовного мира; ïhòõèâb-fäè�земля, вода и т. д.; ñàêàëà�
все; ÷èò-ìàéà�духовно; ìféèêà�материальных; áõeòåðà�стихий; òàòõè�
там; äæàíìà�появления; ífõè õàéà�нет.

Земля, вода, огонь, воздух, эфир� все в мире Вайкунтхи духовно. Там нет
материальных стихий.

ТЕКСТ 54

÷èíìàéà-äæàëà ñåè ïàðàìà êfðàtà
éfðà ýêà êàtf ãàyãf ïàòèòà-ïfâàíà

÷èò-ìàéà�духовная; äæàëà�вода; ñåè�та; ïàðàìà êfðàtà�первопричина;
éfðà�которой; ýêà�одна; êàtf�капля; ãàyãf�священная Ганга; ïàòèòà-ïf-
âàíà�освобождающая падшие души.

Поэтому воды океана Карана, изначальной причины, также духовны.
Священная Ганга� одна капля тех вод� очищает падшие души.

ТЕКСТ 55

ñåè òà’ êfðàtfðtàâå ñåè ñàyêàðøàtà
fïàífðà ýêà àviå êàðåíà iàéàíà

ñåè�том; òà’�поистине; êfðàtà-àðtàâå�в океане причины или Причинном
океане; ñåè�тот; ñàyêàðøàtà�Господь Санкаршана; fïàífðà�Своей; ýêà�од-
ной; àviå�частью; êàðåíà iàéàíà�возлежит.

На водах этого океана возлежит полная экспансия Господа Санкаршаны.

ТЕКСТ 56

346



Ади-лила, глава 5 тексты 57, 58

ìàõàò-ñðàønf ïóðóøà, òèyõî äæàãàò-êfðàtà
fäéà-àâàòfðà êàðå ìféféà bêøàtà

ìàõàò-ñðàønf�творец совокупной материальной энергии; ïóðóøà�лич-
ность; òèyõî�Он; äæàãàò-êfðàtà�причина возникновения материального ко-
смического проявления; fäéà�изначальное; àâàòfðà�воплощение; êàðå�бро-
сает; ìféféà�на материальную энергию; bêøàtà�взгляд.

Он известен как первый пуруша, творец совокупной материальной энер-
гии. Он, причина появления вселенных и первое воплощение Господа, обра-
щает взор на майю.

ТЕКСТ 57

ìféf-iàêòè ðàõå êfðàtfáäõèðà áfõèðå
êfðàtà-ñàìóäðà ìféf ïàðàièòå ífðå

ìféf-iàêòè�материальная энергия; ðàõå�остается; êfðàtà-àáäõèðà�по от-
ношению к Причинному океану; áfõèðå�вне; êfðàtà-ñàìóäðà�Причинный океан;
ìféf�материальная энергия; ïàðàièòå ífðå�не может затронуть.

Майя-шакти находится за пределами океана Карана. Она не может кос-
нуться его вод.

ТЕКСТ 58

ñåè òà’ ìféfðà äóè-âèäõà àâàñòõèòè
äæàãàòåðà óïfäfíà ‘ïðàäõfíà’, ïðàêhòè

ñåè�то; òà’�поистине; ìféfðà�материальной энергии; äóè-âèäõà�две
разновидности; àâàñòõèòè�бытие; äæàãàòåðà�материального мира; óïfäf-
íà�слагающие; ïðàäõfíà�называемая ïðàäõàíà; ïðàêhòè�материальная
природа.

Майя существует в двух состояниях. Одно из них называется прадхана,
или пракрити. В этом состоянии она служит источником составляющих ма-
териального мира.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Ìàéÿ, внешняя энергия Верховной Личности Бога, имеет
два аспекта. Ìàéÿ выступает как причина космического проявления и как источ-
ник его составляющих. В первом случае она называется ìàéÿ, а во втором �
ïðàäõàíà. Подробное описание этих аспектов внешней энергии  приводится в
«Шримад-Бхагаватам» (11.24.1�4). В стихе 10.63.26 «Шримад-Бхагаватам» ин-
гредиенты и причина материального космического проявления описаны следу-
ющим образом:

êfëî äàèâàv êàðìà äæbâà{ ñâàáõfâî
äðàâéàv êøåòðàv ïðftà fòìf âèêfðà{
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òàò-ñàyãõfòî ábäæà-ðîõà-ïðàâfõàñ
òâàí-ìféàèøf òàí-íèøåäõàv ïðàïàäéå

«О мой Господь! Время, деятельность, провидение и природа� это четыре со-
ставляющие причинного аспекта (ìàéè) внешней энергии. Обусловленная жиз-
ненная сила, тонкие материальные элементы, называемые äðàâüÿ, материальная
природа (которая представляет собой поле деятельности, где вместо души дейст-
вует ложное эго), а также одиннадцать чувств и пять стихий (земля, вода, огонь,
воздух и эфир), которые суть шестнадцать составляющих тела, являются ингре-
диентным аспектом ìàéè. Тело возникает из деятельности, а деятельность� из
тела, подобно тому, как дерево вырастает из семени, которое в свою очередь вы-
зревает на дереве. Эта цепочка равнозначных причин и следствий называется
ìàéåé. О мой Господь, Ты можешь спасти меня из замкнутого круга причин и
следствий. Я поклоняюсь Твоим лотосным стопам».
Хотя живое существо связано главным образом с причинным аспектом ìàéè,

оно пребывает во власти составляющих ìàéè. В причинном аспекте ìàéè дейст-
вуют три силы: знание, желание и деятельность. В то же время ìàéÿ, выступаю-
щая в качестве ïðàäõàíû, проявляется в виде материальных составляющих. В со-
стоянии покоя три качества ìàéè существуют в форме ïðàêðèòè, àâüÿêòû или
ïðàäõàíû. Слово àâüÿêòà, которое означает «непроявленное», служит еще одним
обозначением ïðàäõàíû. Однако на стадии àâüÿêòà материальная природа лише-
на разнообразия, которое проявляется на стадии ïðàäõàíà. Таким образом, тер-
мин ïðàäõàíà имеет более важное значение, чем термин àâüÿêòà или ïðàêðèòè.

ТЕКСТ 59

äæàãàò-êfðàtà íàõå ïðàêhòè äæàlà-ðeïf
iàêòè ñàu÷fðèéf òfðå êhøtà êàðå êhïf

äæàãàò�материального мира; êfðàtà�причина; íàõå�не; ïðàêhòè�мате-
риальная природа; äæàlà-ðeïf�безжизненная, инертная; iàêòè�энергия;
ñàu÷fðèéf�вдыхая жизнь; òfðå�в безжизненную материальную природу; êhø-
tà�Господь Кришна; êàðå�являет; êhïf�милость.

Поскольку пракрити безжизненна и неподвижна, она не может быть изна-
чальной причиной возникновения материального мира. Господь Кришна из
милости наделяет ее энергией..

ТЕКСТ 60

êhøtà-iàêòéå ïðàêhòè õàéà ãàótà êfðàtà
àãíè-iàêòéå ëàóõà éàè÷õå êàðàéå äæfðàtà

êhøtà-iàêòéå�благодаря энергии Кришны; ïðàêhòè�материальная приро-
да; õàéà�становится; ãàótà�косвенной; êfðàtà�причиной; àãíè-iàêòéå�

тексты 59, 60 Шри Чайтанья-чаритамрита
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благодаря энергии огня; ëàóõà�железо; éàè÷õå�как; êàðàéå�становится; äæf-
ðàtà�могущественным или раскаленным.

Благодаря энергии Кришны, пракрити становится вторичной причиной
творения. Так железо раскаляется докрасна под воздействием энергии огня.

ТЕКСТ 61

àòàåâà êhøtà ìeëà-äæàãàò-êfðàtà
ïðàêhòè�êfðàtà éàè÷õå àäæf-ãàëà-ñòàíà

àòàåâà�поэтому; êhøtà�Господь Кришна; ìeëà�коренная; äæàãàò-
êfðàtà�причина космического проявления; ïðàêhòè�материальная природа;
êfðàtà�причина; éàè÷õå�как; àäæf-ãàëà-ñòàíà�сосцы на шее козы.

Таким образом, Господь Кришна выступает изначальной причиной воз-
никновения мироздания. Пракрити же подобна сосцам на шее козы, кото-
рые не дают молока.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Внешняя энергия, состоящая из ингредиентного аспекта
(ïðàäõàíû или ïðàêðèòè) и причинного аспекта (ìàéè) носит название ìàéÿ-
øàêòè. Инертная материальная природа не является истинной причиной матери-
ального проявления, поскольку все первостихии приводит в движение Каранода-
кашайи, Маха-Вишну, полная экспансия Кришны. Только благодаря этому мате-
риальная природа обретает способность поставлять необходимые для творения
ингредиенты. В этой связи приводится пример с железом, которое само по себе
не может греть или жечь, но в контакте с огнем железо раскаляется докрасна и
начинает жечь, как огонь. Материальная природа подобна железу, поскольку у
нее нет способности к действию без соприкосновения с Вишну, который в дан-
ном случае подобен огню. Господь Вишну активизирует материальную природу
силой Своего взгляда, и уже после этого подобная железу материальная природа
начинает поставлять материал для сотворения мира, в точности как раскаленное
железо начинает жечь, словно огонь. Материальная природа не может независи-
мо поставлять ингредиенты. Более наглядно этот момент объясняет Шри Капила-
дева, воплощение Бога, в «Шримад-Бхагаватам» (3.28.40):

éàòõîëìóêfä âèñïõóëèyãfä äõeìfä âfïè ñâà-ñàìáõàâfò
àïé fòìàòâåífáõèìàòfä éàòõfãíè{ ïhòõàã óëìóêfò

«Хотя дым, горящие дрова и искры вместе составляют костер, дрова отличаются от
огня, так же как дым отличается от горящих дров». Материальные стихии (земля,
вода, огонь и т. д.) подобны дыму, живые существа� искрам, а материальная при-
рода в форме ïðàäõàíû � пылающим дровам. Но все они получают энергию от
Верховной Личности Бога и благодаря этому могут проявлять свои индивидуальные
свойства и способности. Иными словами, Верховная Личность Бога является источ-
ником всех проявлений. Материальная природа может снабжать всем необходимым
только тогда, когда Верховная Личность Бога взглядом пробудит ее к действию.

Ади-лила, глава 5 текст 61
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тексты 62, 63, 64 Шри Чайтанья-чаритамрита

Подобно женщине, которая может родить лишь после того, как ее оплодотво-
рит семя мужчины, материальная природа может предоставить все материальные
стихии лишь после того, как на нее взглянет Маха-Вишну. Следовательно, ïðàä-
õàíà не может не подчиняться руководству Господа. Подтверждение этому есть в
«Бхагавад-гите» (9.10): ìàéfäõéàêøåíà ïðàêhòè{ ñeéàòå ñà-÷àðf÷àðàì. Ïðà-
êðèòè, совокупная материальная энергия, действует под руководством Господа.
Изначальный источник материальных стихий� Кришна. Поэтому попытки ате-
истов, последователей философии ñàíêõüè, представить не Кришну, а материаль-
ную природу в качестве источника стихий, сродни попыткам нацедить молоко из
похожих на сосцы кожных наростов на шее козы.

ТЕКСТ 62

ìféf-àviå êàõè òfðå íèìèòòà-êfðàtà
ñåõà íàõå, éfòå êàðòf-õåòó�ífðféàtà

ìféf-àviå�о другом аспекте материальной природы; êàõè� говорю;
òfðå�о нем; íèìèòòà-êfðàtà�непосредственная причина; ñåõà íàõå�то не-
возможно; éfòå�поскольку; êàðòf-õåòó�изначальная причина; ífðféàtà�
Господь Нараяна.

Аспект материальной природы под названием майя представляет собой не-
посредственную причину возникновения мироздания. Майя не может быть
истинной причиной: изначальной причиной всего является Господь Нараяна.

ТЕКСТ 63

ãõànåðà íèìèòòà-õåòó éàè÷õå êóìáõàêfðà
òàè÷õå äæàãàòåðà êàðòf—ïóðóøfâàòfðà

ãõànåðà�глиняного горшка; íèìèòòà-õåòó�изначальная причина; éàè÷-
õå�как; êóìáõàêfðà�горшечник; òàè÷õå�так же; äæàãàòåðà êàðòf�творец
материального мира; ïóðóøà-àâàòfðà�воплощение-пуруша, Каранарнавашайи
Вишну.

Изначальная причина появления горшка� горшечник, и точно так же
творец материального мира� первое воплощение-пуруша [Каранарнава-
шайи Вишну].

ТЕКСТ 64
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êhøtà�êàðòf, ìféf òfyðà êàðåíà ñàõféà
ãõànåðà êfðàtà�÷àêðà-äàtlfäè óïféà

êhøtà�Господь Кришна; êàðòf�творец; ìféf�материальная энергия;
òfyðà�Ему; êàðåíà�оказывает; ñàõféà�помощь; ãõànåðà êfðàtà�непосред-
ственная причина возникновения горшка; ÷àêðà-äàtlà-fäè�колесо, шест и т. д.;
óïféà�инструменты.

Господь Кришна� это творец, а майя� Его инструмент, подобный гон-
чарному кругу и другим орудиям горшечника,  которые служат непосредст-
венной причиной появления горшка.

ТЕКСТ 65

äeðà õàèòå ïóðóøà êàðå ìféfòå àâàäõfíà
äæbâà-ðeïà âbðéà òfòå êàðåíà fäõfíà

äeðà õàèòå�на расстоянии; ïóðóøà�Верховная Личность Бога; êàðå�со-
вершает; ìféfòå�на материальную энергию; àâàäõfíà�взгляд; äæbâà-ðeïà�
живых существ; âbðéà�семя; òfòå�в нее; êàðåíà�совершает; fäõfíà�внед-
рение.

Первый пуруша издали бросает взор на майю и оплодотворяет ее семенем
жизни в форме совокупности живых существ.

ТЕКСТ 66

ýêà àyãfáõfñå êàðå ìféfòå ìèëàíà
ìféf õàèòå äæàíìå òàáå áðàõìftlåðà ãàtà

ýêà�одна часть; àyãà-fáõfñå�сияния тела; êàðå�совершает; ìféfòå�с ма-
териальной энергией; ìèëàíà�смешение; ìféf�материальной энергии; õàè-
òå�из; äæàíìå�возникают; òàáå�тогда; áðàõìà-àtlåðà ãàtà�скопления
вселенных.

Лучи света, идущие от Его тела, пронизывают майю, и майя производит
на свет мириады вселенных.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Веды заключают, что мироздание, открытое взору обуслов-
ленной души, создано благодаря особым энергиям Абсолютной Истины, Лично-
сти Бога, хотя атеисты считают все космическое проявление продуктом матери-
альной природы. Энергия Абсолютной Истины проявляется в трех формах: как
духовная энергия, материальная энергия и пограничная энергия. Абсолютная Ис-
тина идентична Своей духовной энергии. Только в контакте с духовной энергией
материальная энергия способна действовать так, что временные материальные

Ади-лила, глава 5 тексты 65, 66
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текст 66 Шри Чайтанья-чаритамрита

проявления кажутся активными. В обусловленном состоянии живые существа,
пограничная энергия, представляют собой сочетание духовной и материальной
энергий. Изначально пограничная энергия подчинена духовной энергии, но под
контролем материальной энергии живые существа  с незапамятных времен в пол-
ном забвении скитаются по материальному миру.
Обусловленность возникает вследствие злоупотребления индивидуальной неза-

висимостью, которая присуща живому существу на духовном уровне, и живое су-
щество теряет свою связь с духовной энергией. По милости Верховного Господа и
Его чистого преданного живое существо обретает просветление и развивает жела-
ние вновь обратиться к естественному для него любовному служению Господу, и
тогда оно попадает в несравненно благодатную атмосферу вечного блаженства и
знания. Злоупотребляя своей независимостью äæèâà, занимающая пограничное
положение, отвергает вечное умонастроение слуги и с чувством независимости ду-
мает, что является источником энергий, а не энергией. Такое неправильное пони-
мание природы своего бытия воспитывает дух властителя материальной природы.
Материальная энергия предстает прямой противоположностью духовной энер-

гии. Но на самом деле материальная энергия действует только в контакте с духов-
ной энергией. Изначально вся энергия Кришны духовна, но она действует раз-
личным образом подобно электричеству, которое может служить для охлаждения
или нагревания в зависимости от способа его применения. Материальная энер-
гия� это та же духовная энергия, только покрытая облаком иллюзии, ìàéè. По-
этому материальная энергия не самостоятельна в своем действии. Кришна вкла-
дывает в материальную энергию Свою духовную энергию, и тогда она начинает
действовать подобно железу, нагретому на огне. Материальная энергия обретает
способность действовать только тогда, когда в нее входит духовная энергия.
Покрытое облаком материальной энергии живое существо, которое относится

к духовной энергии Верховной Личности Бога, забывает о своей деятельности в
сфере духовной энергии и вовлекается в деятельность в сфере материальной
энергии. Но человек, который занят преданным служением в полном сознании
Кришны и благодаря этому пребывает в духовной энергии, понимает, что матери-
альная природа не обладает независимой силой: вся ее деятельность протекает
при поддержке духовной энергии. Материальная энергия, то есть искаженная ду-
ховная энергия, все представляет в искаженном виде, что становится причиной
появления ложных представлений и двойственности. Ученые и философы-мате-
риалисты, обусловленные чарами материальной природы, считают, что матери-
альная энергия действует сама по себе, поэтому их постигают неудачи и разоча-
рования, как сбитого с толку человека, который пытается извлечь молоко из по-
хожих на сосцы кожных наростов на шее козы. Как невозможно получить моло-
ко из этих наростов, так невозможно добраться до первопричины творения, вы-
двигая теории, навеянные материальной энергией. Подобные попытки свиде-
тельствуют только о невежестве.
Материальная энергия Верховной Личности Бога называется ìàéåé, иллюзи-

ей, поскольку действуя в двух аспектах (предоставляя материальные компоненты
и становясь причиной материального проявления), она лишает обусловленные
души способности понять, что в действительности представляет собой творение.
Когда живое существо обретает освобождение от материальной обусловленнос-
ти, к нему приходит понимание двух функций материальной природы: она по-
крывает и погружает в иллюзию.
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Первоисточник творения� Верховная Личность Бога. Как подтверждает «Бха-
гавад-гита» (9.10), космическое проявление действует под надзором Верховного
Господа, который наделяет материальную энергию тремя материальными качест-
вами. Побуждаемые этими качествами стихии, предоставленные материальной
энергией, создают разнообразие бытия, подобно художнику, который творит, сме-
шивая три цвета: красный, желтый и синий. Желтый символизирует благость, крас-
ный� страсть, а синий� невежество. Следовательно, красочное материальное
творение представляет собой лишь взаимодействие этих трех качеств в восьмиде-
сяти одном сочетании (3 х 3 = 9, 9 х 9 = 81). Обусловленная душа, введенная в за-
блуждение материальной энергией, очарована восьмьюдесятью одной разновид-
ностью материальных проявлений и жаждет господства над материальной энерги-
ей, подобно мотыльку, летящему на огонь. Такая иллюзия свидетельствует о том,
что обусловленная душа забыла о своих вечных отношениях с Верховной Лично-
стью Бога.  Материальная энергия побуждает душу в обусловленном состоянии к
наслаждению чувств, а тот, кто просветлен духовной энергией, занят служением
Верховному Господу согласно своим вечным взаимоотношениям с Ним.
Кришна� изначальный источник духовного мира и скрытая причина матери-

ального проявления. Он также изначальный источник пограничной энергии, жи-
вых существ. Он� повелитель и опекун живых существ, которых считают по-
граничной энергией, поскольку они могут действовать под началом либо духов-
ной, либо материальной энергий. Духовная энергия позволяет понять, что только
Кришна обладает независимостью и благодаря Своей непостижимой энергии
может делать все, что пожелает.
Верховная Личность Бога есть Абсолютное Целое, а живые существа� это

частицы Абсолютного Целого. Отношения между Верховной Личностью Бога и
живыми существами неподвластны времени. Ошибочно полагать, что духовное
целое под влиянием ничтожной материальной энергии распадается на маленькие
частицы. «Бхагавад-гита» не разделяет теорию, которой придерживаются ìàéÿ-
âàäè. В «Гите» ясно сказано, что живые существа� это вечные малые частицы
верховного духовного целого. Как часть не может стать равной целому, так и жи-
вое существо, малая частица духовного целого, никогда не станет равной Верхов-
ному Целому, Абсолютной Личности Бога. Хотя Верховный Господь и живые су-
щества в количественном отношении соотносятся как целое и части целого, в ка-
чественном отношении части и целое едины. Таким образом, хотя живые суще-
ства по своим качествам вечно едины с Верховным Господом, положение их от-
носительно. Верховная Личность Бога повелевает всем сущим, а живые сущест-
ва всегда подвластны духовной энергии или материальной энергии. Поэтому жи-
вое существо не способно властвовать ни над материальной, ни над духовной
энергиями. Естественное положение живого существа� всегда подчиняться
Верховной Личности Бога. Согласившись с этим и действуя соответственно тако-
му положению, оно достигает совершенства жизни, в противном случае оно ос-
тается в обусловленном состоянии.

ТЕКСТ 67
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àãàtéà, àíàíòà éàòà àtlà-ñàííèâåià
òàòà-ðeïå ïóðóøà êàðå ñàáfòå ïðàêfià

àãàtéà�бесчисленные; àíàíòà�бескрайние; éàòà�все; àtlà�вселенных;
ñàííèâåià�скопления; òàòà-ðeïå�в стольких формах; ïóðóøà�Господь; êà-
ðå�совершает; ñàáfòå�в каждой из них; ïðàêfià�проявление.

Пуруша входит в каждую из бесчисленных вселенных. Он предстает в
стольких образах, сколько существует вселенных.

ТЕКСТ 68

ïóðóøà-ífñfòå éàáå áfõèðféà iâfñà
íèiâfñà ñàõèòå õàéà áðàõìftlà-ïðàêfià

ïóðóøà-ífñfòå�в ноздрях Господа; éàáå�когда; áfõèðféà�выдыхает;
iâfñà�выдыхаемое; íèiâfñà ñàõèòå�с этим выдохом; õàéà�есть; áðàõìftlà-
ïðàêfià�проявление вселенных.

Выдох пуруши приводит к появлению вселенных.

ТЕКСТ 69

ïóíàðàïè iâfñà éàáå ïðàâåiå àíòàðå
iâfñà-ñàõà áðàõìftlà ïàèiå ïóðóøà-iàðbðå

ïóíàðàïè�затем; iâfñà�вдыхаемое; éàáå�когда; ïðàâåiå�входит; àíòà-
ðå�внутрь; iâfñà-ñàõà�вместе с вдыхаемым; áðàõìftlà�вселенные;
ïàèiå�входят; ïóðóøà-iàðbðå�в тело Господа.

Со вдохом пуруши все вселенные возвращаются в Его тело.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь в образе Каранодакашайи Вишну взглядом оплодо-
творяет материальную природу. Этот трансцендентный взгляд состоит из частиц
духа, или духовных атомов, которые предстают в различных видах жизни в зави-
симости от семени их индивидуальной êàðìû, накопленной за время предыдуще-
го космического проявления. Затем Господь в Своем частичном проявлении созда-
ет тела бесчисленных вселенных и входит в каждую из них в образе Гарбходака-
шайи Вишну. В «Бхагавад-гите» приводится пример воздуха или небесного про-
странства, который показывает, как Господь вступает в контакт с ìàéåé. Небо про-
низывает все материальное и при этом остается на большом расстоянии от нас.

ТЕКСТ 70
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ãàâfêøåðà ðàíäõðå éåíà òðàñàðåtó ÷àëå
ïóðóøåðà ëîìà-êeïå áðàõìftlåðà äæfëå

ãàâfêøåðà�оконных ставен; ðàíäõðå�в отверстиях; éåíà�как; òðàñà-
ðåtó�сочетание шести атомов; ÷àëå�движется; ïóðóøåðà�Господа; ëîìà-
êeïå�в порах кожи; áðàõìftlåðà�вселенных; äæfëå�сеть.

Подобно пылинкам, которые проникают сквозь щели в ставнях, сонмы
вселенных проходят сквозь поры на коже пуруши.

ТЕКСТ 71

éàñéàèêà-íèiâàñèòà-êfëàì àòõfâàëàìáéà
äæbâàíòè ëîìà-âèëàäæf äæàãàä-àtlà-ífòõf{

âèøtóð ìàõfí ñà èõà éàñéà êàëf-âèiåøî
ãîâèíäàì fäè-ïóðóøàv òàì àõàv áõàäæfìè

éàñéà�чьего; ýêà�одного; íèiâàñèòà�вдоха и выдоха; êfëàì�промежут-
ок времени; àòõà�так; àâàëàìáéà�принимая прибежище; äæbâàíòè�живут;
ëîìà-âèëàäæf{�возникших из пор на коже; äæàãàò-àtlà-ífòõf{�властители
вселенных (Брахмы); âèøtó{ ìàõfí�Верховный Господь, Маха-Вишну; ñà{�
то; èõà�здесь; éàñéà�чья; êàëf-âèiåøà{�одна из полных частей или экспан-
сий; ãîâèíäàì�Господа Говинду; fäè-ïóðóøàì�изначальную личность;
òàì�Его; àõàì�я; áõàäæfìè�почитаю.

«Все Брахмы и другие властители материальных миров появляются из
пор на коже Маха-Вишну и живут на протяжении Его выдоха и вдоха. Я по-
читаю изначального Господа, Говинду, экспансией полной экспансии кото-
рого является Маха-Вишну».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это описание творческой энергии Господа из «Брахма-самхи-
ты» (5.48), которую составил Господь Брахма, получив откровение свыше. Когда
Маха-Вишну делает выдох, из Него исходят духовные семена вселенных, подоб-
ные молекулам, которые в три раза больше атома и которые можно рассмотреть в
пробивающемся сквозь щель солнечном луче. Современным ученым, занимаю-
щимся атомными исследованиями, полезно будет узнать из этого утверждения, что
все творение развивается из духовных атомов, исходящих из тела Господа.

ТЕКСТ 72
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êâfõàv òàìî-ìàõàä-àõàv-êõà-÷àðfãíè-âfð-áõe-
ñàvâåønèòftlà-ãõànà-ñàïòà-âèòàñòè-êféà{

êâåähã âèäõfâèãàtèòftlà-ïàðftó-÷àðéf-
âfòfäõâà-ðîìà-âèâàðàñéà ÷à òå ìàõèòâàì

êâà�где; àõàì�я; òàìà{�материальной природой; ìàõàò�совокупной
материальной энергией; àõàì�ложным эго; êõà�эфиром; ÷àðà�воздухом; àã-
íè�огнем; âf{�водой; áõe� землей; ñàvâåønèòà�окруженный; àtlà-
ãõànà�подобной горшку вселенной; ñàïòà-âèòàñòè�семи âèòàñòè; êf-
éà{�телом; êâà�где; bähê�тому; âèäõf�подобное; àâèãàtèòà�бесконеч-
ные; àtlà�вселенные; ïàðftó-÷àðéf�движущиеся, как атомы; âfòà-àäõâà�
пор; ðîìà�волос на теле; âèâàðàñéà�сквозь отверстия; ÷à�также; òå�Твое-
му; ìàõèòâàì�величию.

«Что я представляю собой? Ничтожное создание размером в семь своих
локтей. Словно в заключении, я нахожусь во вселенной, состоящей из матери-
альной природы, совокупной материальной энергии, ложного эго, эфира, воз-
духа, воды и земли. А каково Твое величие? Бесчисленные вселенные прохо-
дят сквозь поры на Твоем теле, словно пылинки � сквозь щели в ставнях».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Когда Господь Брахма вернулся к тому месту, откуда незадол-
го до этого украл всех телят и друзей-пастушков Кришны, он увидел, что телята
и пастушки′ продолжают гулять с Кришной как ни в чем не бывало. И тогда он
вознес Господу Кришне эту молитву (Бхаг., 10.14.11), признавая свое поражение.
Обусловленная душа, даже такая великая, как Брахма, который управляет делами
всей вселенной, не может сравниться с Личностью Бога, ибо Господь способен
создать бесчисленные вселенные посредством духовных лучей, исходящих из
пор Его тела. Ученые-материалисты должны принять во внимание утверждение
Шри Брахмы о том, насколько мы ничтожны перед Богом. Молитвы Брахмы мо-
гут многому научить тех, кто возгордился своей властью и могуществом.

ТЕКСТ 73

àviåðà àvià éåè, ‘êàëf’ òfðà ífìà
ãîâèíäåðà ïðàòè-ìeðòè iðb-áàëàðfìà

àviåðà�части; àvià�часть; éåè�то, что; êàëf�часть полной части;
òfðà�того; ífìà�имя; ãîâèíäåðà�Господа Говинды; ïðàòè-ìeðòè�двой-
ник; iðb-áàëàðfìà�Господь Баларама.

Часть части целого называется кала. Шри Баларама представляет Собой
подобие Господа Говинды.

ТЕКСТ 74
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òfyðà ýêà ñâàðeïà�iðb-ìàõf-ñàyêàðøàtà
òfyðà àvià ‘ïóðóøà’ õàéà êàëfòå ãàtàíà

òfyðà�Его; ýêà�одно; ñâàðeïà�проявление; iðb-ìàõf-ñàyêàðøàtà�вели-
кий Господь Маха-Санкаршана; òfyðà�Его; àvià�часть; ïóðóøà�воплоще-
ние по имени Маха-Вишну; õàéà�есть; êàëfòå ãàtàíà�называемое êàëà.

Экспансия Баларамы носит имя Маха-Санкаршана, а Его часть, пуруша,
и есть кала, экспансия полной экспансии.

ТЕКСТ 75

éfyõfêå òà’ êàëf êàõè, òèyõî ìàõf-âèøtó
ìàõf-ïóðóøfâàòfðb òåyõî ñàðâà-äæèøtó

éfyõfêå�о котором; òà’�поистине; êàëf êàõè�говорю êàëà; òèyõî�тот;
ìàõf-âèøtó�Господь Маха-Вишну; ìàõf-ïóðóøfâàòfðb�Маха-Вишну, ис-
точник всех других воплощений-пуруш; òåyõî�Он; ñàðâà-äæèøtó�всепрони-
кающий.

Я утверждаю, что этот кала�Маха-Вишну. Он�Маха-пуруша, из кото-
рого исходят все другие пуруши и который пронизывает собой все сущее.

ТЕКСТ 76

ãàðáõîäà-êøbðîäà-iféb äîyõå ‘ïóðóøà’ ífìà
ñåè äóè, éfyðà àvià,—âèøtó, âèiâà-äõfìà

ãàðáõà-óäà�в океане Гарбходака посреди вселенной; êøbðà-óäà-iféb�возле-
жащий в океане молока; äîyõå�оба; ïóðóøà ífìà�называемые ïóðóøà, Господь
Вишну; ñåè�те; äóè�два; éfyðà àvià�чьи полные экспансии; âèøtó âèiâà-
äõfìà�Господь Вишну, место пребывания всех вселенных.

Пурушами называют Гарбходашайи и Кширодашайи. Они� полные экс-
пансии Каранодашайи Вишну, первого пуруши, в котором покоятся все все-
ленные.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Признаки ïóðóøè описаны в «Лагху-бхагаватамрите». Расска-
зывая о воплощениях Верховной Личности Бога, автор приводит следующую ци-
тату из «Вишну-пураны» (6.8.59): «Я в почтении склоняюсь перед Пурушоттамой,
Господом Кришной, который всегда свободен от скверны шести проявлений мате-
риальной двойственности, полная экспансия которого, Маха-Вишну, обращает
взор на материю и творит мироздание, который предстает в образе Своих транс-
цендентных и равноценных между собой экспансий, который является повелите-
лем всех живых существ, который всегда свободен от скверны материальной энер-
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тексты 77, 78 Шри Чайтанья-чаритамрита

гии, и который, появляясь в материальном мире, кажется одним из нас, хотя  об-
ладает вечно духовным, блаженным, трансцендентным образом». Обобщая это
высказывание, Рупа Госвами говорит, что ïóðóøåé называется полная экспансия
Верховной Личности Бога, взаимодействующая с материальной энергией.

ТЕКСТ 77

âèøtîñ òó òðbtè ðeïftè ïóðóøfêõéfíé àòõî âèäó{
åêàv òó ìàõàòà{ ñðàønh äâèòbéàv òâ àtlà-ñàvñòõèòàì
òhòbéàv ñàðâà-áõeòà-ñòõàv òfíè äæufòâf âèìó÷éàòå

âèøtî{�Господа Вишну; òó�поистине; òðbtè�три; ðeïftè�образа; ïóðó-
øà-fêõéfíè�называемые ïóðóøà; àòõî�как; âèäó{�знают; ýêàì�одного из
Них; òó�но; ìàõàòà{ ñðàønh�творцом совокупной материальной энергии; äâè-
òbéàì�второго; òó�но; àtlà-ñàvñòõèòàì�пребывающим внутри вселенной;
òhòbéàì�третьего; ñàðâà-áõeòà-ñòõàì�находящимся внутри сердец всех жи-
вых существ; òfíè�этих троих; äæufòâf�зная; âèìó÷éàòå�освобождается.

«Вишну имеет три образа, называемые пурушами. Первый пуруша, Маха-
Вишну, творит совокупную материальную энергию [махат], второй, Гарбхо-
дашайи, пребывает внутри каждой вселенной, и третий, Кширодашайи, жи-
вет в сердце каждого живого существа. Тот, кто познал эти три пуруши, ос-
вобождается из оков майи».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот стих из «Сатвата-тантры» процитирован в «Лагху-бха-
гаватамрите» (Пурва, 2.9).

ТЕКСТ 78

éàäéàïè êàõèéå òfyðå êhøtåðà ‘êàëf’ êàðè
ìàòñéà-êeðìfäé-àâàòfðåðà òèyõî àâàòfðb

éàäéàïè�хотя; êàõèéå�говорю; òfyðå�о Нем; êhøtåðà�Господа Кришны;
êàëf�часть части; êàðè�совершая; ìàòñéà�воплощение в образе рыбы;
êeðìà-fäè�воплощение в облике черепахи и другие; àâàòfðåðà�всех этих во-
площений; òèyõî�Он; àâàòfðb�изначальный источник.

Хотя Кширодакашайи* Вишну считается частью [калой] Господа Криш-
ны, Он� источник Матсьи, Курмы и других воплощений.

* В прижизненном издании были допущены ошибки. Поправка к тексту: вместо
«Кширодакашайи» следует читать «Каранодакашайи». (Ïðèì. ðåä.)
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ТЕКСТ 79

ýòå ÷fvià-êàëf{ ïóvñà{ êhøtàñ òó áõàãàâfí ñâàéàì
èíäðfðè-âéfêóëàv ëîêàv ìhlàéàíòè éóãå éóãå

ýòå�эти; ÷à�также; àvià-êàëf{�полные экспансии или части полных экс-
пансий; ïóvñà{�Верховной Личности; êhøtà{ òó�однако Господь Кришна;
áõàãàâfí�изначальная Личность Бога; ñâàéàì�Сам; èíäðà-àðè�демонами;
âéfêóëàì�тревожимым; ëîêàì�всем планетам; ìhlàéàíòè�приносит счас-
тье; éóãå éóãå�из эпохи в эпоху.

«Все эти воплощения Бога суть полные экспансии или части полных экс-
пансий пуруша-аватар. Но Шри Кришна� это Сам Господь, Верховная
Личность Бога. Во все эпохи Он предстает в Своих различных ипостасях и
защищает этот мир от посягательств врагов Индры».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это цитата из «Шримад-Бхагаватам» (1.3.28).

ТЕКСТ 80

ñåè ïóðóøà ñhønè-ñòõèòè-ïðàëàéåðà êàðòf
ífíf àâàòfðà êàðå, äæàãàòåðà áõàðòf

ñåè�та; ïóðóøà�Личность Бога; ñhønè-ñòõèòè-ïðàëàéåðà�творения, со-
хранения и уничтожения; êàðòf�вершитель; ífíf�различные; àâàòfðà�во-
площения; êàðå�совершает; äæàãàòåðà�материального мира; áõàðòf�хра-
нитель.

Тот пуруша [Кширодакашайи* Вишну] � источник творения, сохранения
и разрушения. Он являет Себя во многих воплощениях, ибо Он� храни-
тель этого мира.

ТЕКСТ 81

ñhøné-fäè-íèìèòòå éåè àviåðà àâàäõfíà
ñåè òà’ àviåðå êàõè ‘àâàòfðà’ ífìà

ñhønè-fäè-íèìèòòå�для творения, сохранения и уничтожения; éåè�кото-
рое; àviåðà àâàäõfíà�проявление части; ñåè òà’�то поистине; àviåðå êà-
õè�называю ту полную экспансию; àâàòfðà ífìà�термином «воплощение».

* Поправка к тексту: вместо «Кширодакашайи» следует читать «Каранодакашайи». (Ïðèì. ðåä.)
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Частичное проявление Маха-пуруши с целью творения, сохранения и
уничтожения этого мира называется воплощением.

ТЕКСТ 82

fäéfâàòfðà, ìàõf-ïóðóøà, áõàãàâfí
ñàðâà-àâàòfðà-ábäæà, ñàðâfiðàéà-äõfìà

fäéà-àâàòfðà�изначальное воплощение; ìàõf-ïóðóøà�Господь Маха-Виш-
ну; áõàãàâfí�Личность Бога; ñàðâà-àâàòfðà-ábäæà�семя всех воплощений;
ñàðâà-fiðàéà-äõfìà�прибежище всего сущего.

Маха-пуруша тождествен Личности Бога. Он� изначальное воплощение,
семя всех других воплощений, прибежище всего сущего.

ТЕКСТ 83

fäéî ‘âàòfðà{ ïóðóøà{ ïàðàñéà
êfëà{ ñâàáõfâà{ ñàä-àñàí-ìàíài ÷à

äðàâéàv âèêfðî ãótà èíäðèéftè
âèðfn ñâàðfn ñòõfñíó ÷àðèøtó áõeìíà{

fäéà{ àâàòfðà{�изначальное воплощение; ïóðóøà{�Маха-Вишну; ïà-
ðàñéà�Верховного Господа; êfëà{�время; ñâàáõfâà{�природа; ñàò-àñàò�
причина и следствие; ìàíà{ ÷à�а также ум; äðàâéàì�пять стихий; âèêfðà{�
проявления ложного эго; ãótà{�гуны природы; èíäðèéftè�чувства; âèðfn�
вселенская форма; ñâàðfn�полная независимость; ñòõfñíó�неподвижные; ÷à-
ðèøtó�подвижные; áõeìíà{�Верховной Личности Бога.

«Пуруша [Маха-Вишну] � это первичное воплощение Верховной Лично-
сти Бога. Время, природа, пракрити [в качестве причины и следствия], ум,
материальные стихии, ложное эго, гуны природы, органы чувств, вселен-
ский образ, полная независимость, а также подвижные и неподвижные жи-
вые существа� все это принадлежит к числу Его достояний».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Описывая воплощения Господа и их отличительные признаки,
«Лагху-бхагаватамрита» утверджает, что когда Господь Кришна нисходит из духов-
ного мира, чтобы управлять делами творения, Он выступает в роли àâàòàðû, вопло-
щения. Есть два вида àâàòàð: уполномоченные преданные и òàò-ýêàòìà-ðóïà
(Сам Господь). Примером òàò-ýêàòìà-ðóïû может послужить Шеша, а примером
преданного� Васудева, отец Господа Кришны. Шри Баладева Видьябхушана пи-
шет в своем комментарии, что материальное космическое проявление� это часть
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царства Бога, куда Господь иногда приходит с определенной миссией. Полная экс-
пансия Господа, посредством которой Господь Кришна осуществляет эту мис-
сию, � это Маха-Вишну, первоисточник всех воплощений. Недалекому наблюдате-
лю может показаться, что материальная природа, которая дает начало мирозданию
и предоставляет необходимые для творения материалы, предназначена для наслаж-
дения живого существа. Но преданные, принадлежащие к школе Áõàãàâàòû, кото-
рые тщательно изучили данный вопрос, знают, что сама по себе материальная при-
рода не может быть источником материальных первоэлементов или причиной мате-
риального проявления. Материальная природа обретает способность предоставлять
необходимые материалы, только когда на нее взглянет верховный ïóðóøà, Маха-
Вишну. Только когда Он приведет ее в действие, она может выступать как причина
материального проявления. Обе функции материальной природы осуществляются
благодаря взгляду Верховной Личности Бога. Различные экспансии Верховного Гос-
пода, которые активизируют материальную энергию, называются полными экспан-
сиями или воплощениями. Как показывает пример со множеством свечей, зажжен-
ных от одной, все полные экспансии и воплощения не отличны от Самого Вишну;
и тем не менее, поскольку они повелевают ìàéåé, их иногда называют ìàéèêà,
связанными с ìàéåé. Данный стих приводится из «Шримад-Бхагаватам» (2.6.42).

ТЕКСТ 84

äæàãhõå ïàóðóøàv ðeïàv áõàãàâfí ìàõàä-fäèáõè{
ñàìáõeòàv øîlàià-êàëàì fäàó ëîêà-ñèñhêøàéf

äæàãhõå�принял; ïàóðóøàì�воплощения-пуруши; ðeïàì�образ; áõà-
ãàâfí�Верховная Личность Бога; ìàõàò-fäèáõè{�совокупной материальной
энергией и т. д.; ñàìáõeòàì�созданные; øîlàià�шестнадцать; êàëàì�энер-
гий; fäàó�изначально; ëîêà�материальные миры; ñèñhêøàéf�из желания
творить.

«На заре творения Господь предстал в образе воплощения-пуруши, и вме-
сте с Ним появились все составные части материального мира. Сначала Он
создал шестнадцать основных энергий, необходимых для творения. Он сде-
лал это с целью проявить материальные вселенные».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (1.3.1). В своем коммента-
рии к «Шримад-Бхагаватам» Мадхва перечисляет шестнадцать духовных энергий,
которые присутствуют в духовном мире: 1) øðè, 2) áõó, 3) ëèëà, 4) êàíòè, 5) êèð-
òè, 6) òóøòè, 7) ãèð, 8) ïóøòè, 9) ñàòüÿ, 10) ãüÿíàãüÿíà, 11) äæàÿ óòêàðøèíè,
12) âèìàëà, 13) éîãàìàéÿ, 14) ïðàõâè, 15) èøàíà и 16) àíóãðàõà. В комментарии к
«Лагху-бхагаватамрите» Шри Баладева Видьябхушана пишет, что перечисленные
выше энергии известны также под девятью другими названиями: 1) âèìàëà, 2) óò-
êàðøèíè, 3) ãüÿíà, 4) êðèéÿ, 5) éîãà, 6) ïðàõâè, 7) ñàòüÿ, 8) èøàíà, и 9) àíóãðàõà.
В «Бхагават-сандарбхе» (103) Шрила Джива Госвами называет их øðè, ïóøòè,
ãèð, êàíòè, êèðòè, òóøòè, èëà, äæàÿ, âèäüÿâèäüÿ, ìàéÿ, ñàìâèò, ñàíõèíè, õëàäè-
íè, áõàêòè, ìóðòè, âèìàëà, éîãà, ïðàõâè, èøàíà, àíóãðàõà, и т. д. Все эти энергии
действуют в разных подвластных Господу сферах.
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ТЕКСТ 85

éàäéàïè ñàðâfiðàéà òèyõî, òfyõfòå ñàvñfðà
àíòàðfòìf-ðeïå òèyõî äæàãàò-fäõfðà

éàäéàïè�хотя; ñàðâà-fiðàéà�прибежище всего сущего; òèyõî�Он (Гос-
подь); òfyõfòå�в Нем; ñàvñfðà�материальное творение; àíòà{-fòìf-ðeïå�в
образе Сверхдуши; òèyõî�Он; äæàãàò-fäõfðà�опора всего творения.

Хотя Господь� прибежище всего сущего, и все вселенные покоятся в
Нем, в качестве Сверхдуши Он поддерживает все творение.

ТЕКСТ 86

ïðàêhòè-ñàõèòå òfyðà óáõàéà ñàìáàíäõà
òàòõfïè ïðàêhòè-ñàõà ífõè ñïàðià-ãàíäõà

ïðàêhòè-ñàõèòå�с материальной энергией; òfyðà�Его; óáõàéà ñàìáàíä-
õà�оба вида отношений; òàòõfïè�тем не менее; ïðàêhòè-ñàõà�с материаль-
ной природой; ífõè�нет; ñïàðià-ãàíäõà�малейшего контакта.

Хотя Он связан с материальной природой двумя способами, Он не имеет с
Нею ни малейшего контакта.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Описывая трансцендентное положение Господа, пребываю-
щего за пределами влияния материальных качеств, Шрила Рупа Госвами пишет в
«Лагху-бхагаватамрите», что Вишну, будучи повелителем и распорядителем мате-
риальной природы, приходит в контакт с материальными качествами. Эта связь
называется éîãà. Однако директор тюрьмы не относится к числу заключенных.
Точно так же, хотя Вишну, Верховная Личность Бога, управляет или надзирает за
материальной природой, наделенной тремя ãóíàìè, Он не соприкасается с этими
ãóíàìè. Экспансии Господа Вишну всегда властвуют надо всем сущим, но при этом
не вступают в контакт с материальными качествами. Можно возразить, что Маха-
Вишну не может контактировать с материальными качествами, а иначе в «Шри-
мад-Бхагаватам» не было бы утверждения о том, что материальная природа, сты-
дясь своей неблагодарной задачи воспитывать в живых существах неприязнь к
Верховному Господу, всегда прячется у Него за спиной. В ответ на это можно ска-
зать, что слово ãóíà означает «регулирование». Господь Вишну, Господь Брахма и
Господь Шива пребывают в этой вселенной в качестве управляющих тремя ãóíà-
ìè, и их связь с ãóíàìè называется éîãà. Однако это вовсе не означает, что они под-
вержены влиянию ãóí природы. В особенности Господь Вишну всегда остается по-
велителем трех ãóí. Не может быть и речи о том, чтобы Он попал под их влияние.
Хотя материальная природа приобретает причинную и ингредиентную функ-

ции благодаря взгляду Верховной Личности Бога, Сам Господь остается вне вли-
яния материальных качеств. По воле Верховного Господа в материальной приро-
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де происходят разнообразные качественные изменения, но Сам Господь ни в ко-
ей мере не подвержен материальным влияниям, изменениям или осквернению.

ТЕКСТ 87

ýòàä biàíàì biàñéà ïðàêhòè-ñòõî ‘ïè òàä-ãótàè{
íà éóäæéàòå ñàäfòìà-ñòõàèð éàòõf áóääõèñ òàä-fiðàéf

ýòàò�это; biàíàì�могущество; biàñéà�Верховного Господа; ïðàêhòè-
ñòõà{�находящийся в границах материальной природы; àïè�хотя; òàò-ãótà-
è{�материальными качествами; íà éóäæéàòå�незатрагиваемый; ñàäf�всегда;
fòìà-ñòõàè{�пребывающий в Своей собственной энергии; éàòõf�также как;
áóääõè{�разум; òàò�Его; fiðàéf�преданных.

«В этом� величие Всевышнего: оставаясь в пределах материальной при-
роды, Он вне влияния материальных гун. Точно так же неподвластны влия-
нию гун природы те, кто предались Ему и сосредоточили на Нем свой разум».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (1.11.38).

ТЕКСТ 88

ýè ìàòà ãbòfòåõà ïóíà{ ïóíà{ êàéà
ñàðâàäf biâàðà-òàòòâà à÷èíòéà-iàêòè õàéà

ýè ìàòà�таким образом; ãbòfòåõà�в «Бхагавад-гите»; ïóíà{ ïóíà{�снова
и снова; êàéà�говорится; ñàðâàäf�всегда; biâàðà-òàòòâà�природа Абсо-
лютной Истины; à÷èíòéà-iàêòè õàéà�непостижима.

Таким образом, «Бхагавад-гита» повторяет снова и снова, что Абсолютная
Истина обладает непостижимым могуществом.

ТЕКСТ 89

fìè òà’ äæàãàòå âàñè, äæàãàò fìfòå
íf fìè äæàãàòå âàñè, íf fìf äæàãàòå

fìè�Я; òà’�поистине; äæàãàòå�в материальном мире; âàñè�пребываю-
щий; äæàãàò�все материальное творение; fìfòå�во Мне; íf�не; fìè�Я;
äæàãàòå�в материальном мире; âàñè�пребывающий; íf�не; fìf�во Мне;
äæàãàòå�материальный мир.

Ади-лила, глава 5 тексты 87, 88, 89
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тексты 90, 91 Шри Чайтанья-чаритамрита

[Господь Кришна сказал:] «Я пребываю в материальном мире и матери-
альный мир покоится во Мне. Но в то же время Я нахожусь за пределами ма-
териального мира и этот мир вне Меня».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Ничто в мироздании не произойдет без  воли Господа, дающей
энергию. Следовательно, все проявленное творение покоится на энергии Господа,
но из этого не следует, что материальное проявление тождественно Верховной
Личности Бога. То, что на небе есть облако, не означает, что небо и облако едины.
Точно так же обладающая различными качествами материальная природа и ее про-
дукты ни в коем случае не едины с Верховным Господом. Верховная Личность Бо-
га свободна от тенденции господствовать над материальной природой, ìàéåé. Ког-
да Он нисходит в материальный мир, Он сохраняет Свою трансцендентную приро-
ду, которую не затрагивают материальные качества. Все энергии духовного и мате-
риального миров неизменно подвластны Ему. В Нем всегда пребывает ничем не
оскверненная духовная природа. Господь приходит в материальный мир в различ-
ных образах, чтобы совершать Свои игры, но Он� источник всего мироздания.
Материальное проявление не может существовать отдельно от Верховного Госпо-

да, но Сам Господь Вишну, Верховная Личность Бога, невзирая на Свою связь с ма-
териальной природой, остается вне ее влияния. Его изначальный образ, исполнен-
ный вечного блаженства и знания, не подвержен воздействию трех качеств матери-
альной природы. Такова особенность непостижимых энергий Верховного Господа.

ТЕКСТ 90

à÷èíòéà àèiâàðéà ýè äæfíèõà fìfðà
ýè òà’ ãbòfðà àðòõà êàèëà ïàðà÷fðà

à÷èíòéà�непостижимое; àèiâàðéà�богатство; ýè�это; äæfíèõà�знай;
fìfðà�Мое; ýè òà’�это; ãbòfðà àðòõà�значение «Бхагавад-гиты»; êàèëà ïà-
ðà÷fðà�провозгласил Господь Кришна.

«О Арджуна, знай, что таково Мое непостижимое могущество». В этих
словах Господь Шри Кришна провозгласил суть «Бхагавад-гиты».

ТЕКСТ 91

ñåè òà’ ïóðóøà éfyðà ‘àvià’ äõàðå ífìà
÷àèòàíéåðà ñàyãå ñåè íèòéfíàíäà-ðfìà

ñåè òà’�та; ïóðóøà�Верховная Личность; éfyðà�которого; àvià�как
часть; äõàðå ífìà�известен; ÷àèòàíéåðà ñàyãå�со Шри Чайтаньей Махапраб-
ху; ñåè�тот; íèòéfíàíäà-ðfìà�Господь Нитьянанда, или Баларама.

Тот Маха-пуруша [Каранодакашайи Вишну] известен как полная экспансия
Господа Нитьянанды-Баларамы, ближайшего спутника Господа Чайтаньи.
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ТЕКСТ 92

ýè òà’ íàâàìà iëîêåðà àðòõà-âèâàðàtà
äàiàìà iëîêåðà àðòõà ióíà äèéf ìàíà

ýè òà’�так; íàâàìà iëîêåðà�девятого стиха; àðòõà-âèâàðàtà�объяснение
значения; äàiàìà iëîêåðà�десятого стиха; àðòõà�значение; ióíà�послу-
шайте; äèéf ìàíà�внимательно.

Итак, я объяснил девятый стих, и теперь объясню стих десятый. Пожа-
луйста, слушайте внимательно.

ТЕКСТ 93

éàñéfvifvià{ iðbëà-ãàðáõîäà-iféb
éàí-ífáõé-àáäæàv ëîêà-ñàyãõfòà-ífëàì

ëîêà-ñðàønó{ ñeòèêf-äõfìà äõfòóñ
òàv iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàv ïðàïàäéå

éàñéà�которого; àvià-àvià{�часть полной экспансии; iðbëà-ãàðáõà-óäà-
iféb�Гарбходакашайи Вишну; éàò�которого; ífáõè-àáäæàì�пупок-лотос;
ëîêà-ñàyãõfòà�всего множества планет; ífëàì�имеющий стебель-обитель;
ëîêà-ñðàønó{�Господа Брахмы, создателя планет; ñeòèêf-äõfìà�место рож-
дения; äõfòó{�творца; òàì�Ему; iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàì�Господу Балара-
ме в облике Шри Нитьянанды; ïðàïàäéå�предаюсь.

«Я в почтении склоняюсь к стопам Шри Нитьянанды Рамы, экспансией
полной экспансии которого является Гарбходакашайи Вишну. Из пупка Гарб-
ходакашайи Вишну вырастает лотос, и на его венчике рождается Брахма,
зодчий вселенной. В стебле этого лотоса покоятся все планеты вселенной». 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Махабхарате» (Шанти-парва) говорится, что Прадьюмна�
это тот же Анируддха. Он же�отец Брахмы. Таким образом, Гарбходакашайи
Вишну и Кширодакашайи Вишну являются идентичными полными экспансиями
Прадьюмны, изначального Божества, которому поклоняется Брахма, рожденный
из лотоса. Именно по воле Прадьюмны Брахма управляет делами мироздания.
Полное описание рождения Брахмы дается в «Шримад-Бхагаватам» (3.8.15�16).
В «Лагху-бхагаватамрите», которая содержит описание трех ïóðóø, сказано,

что Гарбходакашайи Вишну имеет четырехрукий образ. Он входит в пространст-
во внутри вселенной, ложится на воды Молочного океана и становится Кширода-
кашайи Вишну, Сверхдушой всех живых существ, включая полубогов. В «Сатва-
та-тантре» говорится, что третье воплощение-ïóðóøà, Кширодакашайи Вишну,



находится в каждом сердце в образе Сверхдуши. Это экспансия Гарбходакашайи
Вишну, в которой Он совершает Свои игры.

ТЕКСТ 94

ñåè òà’ ïóðóøà àíàíòà-áðàõìftlà ñhäæèéf
ñàáà àtlå ïðàâåièëf áàõó-ìeðòè õàuf

ñåè�то; òà’�поистине; ïóðóøà�воплощение; àíàíòà-áðàõìftlà�бесчис-
ленные вселенные; ñhäæèéf�сотворив; ñàáà�все; àtlå�в яйцеподобные все-
ленные; ïðàâåièëf�вошел; áàõó-ìeðòè õàuf�приняв различные образы.

Сотворив миллионы вселенных, первый пуруша вошел в каждую из них
в образе Шри Гарбходакашайи Вишну.

ТЕКСТ 95

áõèòàðå ïðàâåiè’ äåêõå ñàáà àíäõàêfðà
ðàõèòå ífõèêà ñòõfíà êàðèëà âè÷fðà

áõèòàðå�во вселенную; ïðàâåiè’�войдя; äåêõå�видит; ñàáà�все; àíäõà-
êfðà�тьма; ðàõèòå�оставаться; ífõèêà�нет; ñòõfíà�места; êàðèëà âè-
÷fðà�подумал.

Гарбходакашайи Вишну вошел во вселенную и обнаружил, что там царит
только тьма и у Него нет обители. Тогда Он предался размышлениям.

ТЕКСТ 96

íèäæfyãà�ñâåäà-äæàëà êàðèëà ñhäæàíà
ñåè äæàëå êàèëà àðäõà-áðàõìftlà áõàðàtà

íèäæà-àyãà�Своего тела; ñâåäà-äæàëà�воды из пота; êàðèëà�совершил; ñh-
äæàíà�сотворение; ñåè äæàëå�той водой; êàèëà�совершил; àðäõà-áðàõ-
ìftlà�половины вселенной; áõàðàtà�наполнение.

Вода, которая по′том изошла из Его тела, заполнила половину вселенной.

ТЕКСТ 97

тексты 94, 95, 96, 97 Шри Чайтанья-чаритамрита
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Ади-лила, глава 5 тексты 98, 99

áðàõìftlà-ïðàìftà ïàu÷fiàò-êînè-éîäæàíà
féfìà, âèñòfðà, äóè õàéà ýêà ñàìà

áðàõìftlà-ïðàìftà�размеры вселенной; ïàu÷fiàò�пятьдесят; êînè�де-
сять миллионов; éîäæàíà�расстояние примерно в тринадцать километров;
féfìà�длина; âèñòfðà�ширина; äóè�обе; õàéà�суть; ýêà ñàìà�равные.

Вселенная простирается на пятьсот миллионов йоджан [примерно
6 500 000 000 км]. В длину и ширину она имеет одинаковую протяженность. 

ТЕКСТ 98

äæàëå áõàðè’ àðäõà òfyõf êàèëà íèäæà-âfñà
fðà àðäõå êàèëà ÷àóääà-áõóâàíà ïðàêfià

äæàëå�водой; áõàðè’�заполняя; àðäõà�половину; òfyõf�там; êàèëà�сде-
лал; íèäæà-âfñà�Свою обитель; fðà�другой; àðäõå�в половине; êàèëà�со-
вершил; ÷àóääà-áõóâàíà�четырнадцати миров; ïðàêfià�проявление.

Гарбходакашайи Вишну заполнил половину вселенной водами и посреди
этих вод создал Себе обитель. Затем Он проявил четырнадцать миров, кото-
рые заняли вторую половину вселенной.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Названия четырнадцати миров даны в пятой главе Второй
песни «Шримад-Бхагаватам». К высшим планетным системам относятся (1) Бху,
(2) Бхувар, (3) Свар, (4) Махар, (5) Джанас, (6) Тапас и (7) Сатья. К низшим планет-
ным системам относятся (1) Тала, (2) Атала, (3) Витала, (4) Нитала, (5) Талатала,
(6) Махатала и (7) Сутала. Низшие планеты имеют общее название Патала. Среди
высших планетных систем Бху, Бхувар и Свар составляют Сваргалоку, тогда как ос-
тальные называются Мартья. Таким образом, вся вселенная называется Три-лока.

ТЕКСТ 99

òfyõfè ïðàêànà êàèëà âàèêótnõà íèäæà-äõfìà
iåøà-iàéàíà-äæàëå êàðèëà âèiðfìà

òfyõfè�там; ïðàêànà�проявление; êàèëà�совершил; âàèêótnõà�духов-
ного мира; íèäæà-äõfìà�Своей собственной обители; iåøà�Господа Шеши;
iàéàíà�на ложе; äæàëå�на водах; êàðèëà�совершил; âèiðfìà�отдых.

Он проявил Вайкунтху, которая стала Ему обителью, и возлег посреди вод
на ложе из Господа Шеши.
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ТЕКСТЫ 100�101

àíàíòà-iàééfòå òfyõf êàðèëà iàéàíà
ñàõàñðà ìàñòàêà òfyðà ñàõàñðà âàäàíà

ñàõàñðà-÷àðàtà-õàñòà, ñàõàñðà-íàéàíà
ñàðâà-àâàòfðà-ábäæà, äæàãàò-êfðàtà

àíàíòà-iàééfòå�на Господе Ананте, как на ложе; òfyõf�там; êàðèëà iàé-
àíà�возлег; ñàõàñðà�тысячи; ìàñòàêà�голов; òfyðà�Его; ñàõàñðà âàäàíà�
тысячи лиц; ñàõàñðà�тысячи; ÷àðàtà�ног; õàñòà�рук; ñàõàñðà-íàéàíà�ты-
сячи глаз; ñàðâà-àâàòfðà-ábäæà�семя всех воплощений; äæàãàò-êfðàtà�при-
чина возникновения материального мира.

Он возлег на ложе, которым стал Ананта. Господь Ананта� это божест-
венный змей с тысячами голов, тысячами ликов, тысячами глаз, тысячами
рук и ног. Он� семя всех воплощений и причина возникновения матери-
ального мира.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В океане, который был создан из пота Гарбходакашайи Виш-
ну, Господь возлежит на Шеше, полной экспансии Вишну, который описан в
«Шримад-Бхагаватам» и четырех Ведах следующим образом:

ñàõàñðà-ibðøf ïóðóøà{ ñàõàñðfêøà{ ñàõàñðà-ïfò
ñà áõeìèv âèiâàòî âhòâfòéàòèønõàä äàifyãóëàì

Вишну, которого называют Ананта-шаян, имеет тысячи рук, ног и тысячи глаз,
Он� непосредственный источник всех воплощений в материальном мире.

ТЕКСТ 102

òfyðà ífáõè-ïàäìà õàèòå ónõèëà ýêà ïàäìà
ñåè ïàäìå õàèëà áðàõìfðà äæàíìà-ñàäìà

òfyðà�Его; ífáõè-ïàäìà�лотосоподобного пупка; õàèòå�из; ónõèëà�вы-
рос; ýêà�один; ïàäìà�цветок лотоса; ñåè ïàäìå�на лотосе; õàèëà�было;
áðàõìfðà�Господа Брахмы; äæàíìà-ñàäìà�место рождения.

Из пупка Гарбходакашайи Вишну вырос лотос, на котором родился Гос-
подь Брахма.

ТЕКСТ 103

тексты 100�101, 102, 103 Шри Чайтанья-чаритамрита

368



ñåè ïàäìà-ífëå õàèëà ÷àóääà-áõóâàíà
òåyõî áðàõìf õàuf ñhønè êàðèëà ñhäæàíà

ñåè ïàäìà-ífëå�в стебле лотоса; õàèëà�были; ÷àóääà-áõóâàíà�четырнад-
цать миров; òåyõî�Он Сам; áðàõìf õàuf�представ в образе Брахмы; ñhønè�
творение; êàðèëà ñhäæàíà�совершил.

В стебле того лотоса расположились все четырнадцать миров. Приняв об-
раз Брахмы, Верховный Господь создал мироздание.

ТЕКСТ 104

âèøtó-ðeïà õàuf êàðå äæàãàò ïfëàíå
ãótfòbòà-âèøtó ñïàðià ífõè ìféf-ãótå

âèøtó-ðeïà�образ Господа Вишну; õàuf�принимая; êàðå�осуществляет;
äæàãàò ïfëàíå�сохранение материального мира; ãótà-àòbòà�вне материаль-
ных качеств; âèøtó�Господь Вишну; ñïàðià�соприкосновения; ífõè�нет;
ìféf-ãótå�с материальными качествами.

В образе Вишну Он хранит весь мир. Господь Вишну не имеет материаль-
ных качеств и не соприкасается с материальными гунами.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Баладева Видьябхушана в этой связи пишет, что хотя
Вишну является управляющим Божеством качества благости в материальном ми-
ре, Он никогда не попадает под его влияние, ибо управляет этим качеством Своей
верховной волей. Говорится, что по Своей воле Господь может одарить высшим
благом все живые существа. В «Вамана-пуране» сказано, что тот же Вишну пред-
стает как Брахма и как Шива, чтобы управлять двумя другими качествами.
Поскольку Господь Вишну проявляет качество благости, Его называют Саттва-

тану. Этим словом обозначают разнообразные воплощения Кширодакашайи
Вишну. Во всех ведических писаниях сказано, что Вишну свободен от всех мате-
риальных качеств. В Десятой песни «Шримад-Бхагаватам» говорится:

õàðèð õè íèðãótà{ ñfêøfò ïóðóøà{ ïðàêhòå{ ïàðà{
ñà ñàðâà-ähã óïàäðàønf òàv áõàäæàí íèðãótî áõàâåò

«Верховная Личность Бога, Хари, никогда не оскверняется материальной приро-
дой, ибо пребывает за пределами материального проявления. Он� источник зна-
ния всех полубогов во главе с Господом Брахмой, Он� свидетель всего, что про-
исходит. Поэтому тот, кто поклоняется Верховному Господу Вишну, также избав-
ляется от скверны материальной природы» (Бхаг., 10.88.5). Поклонение Вишну ос-
вобождает от скверны материальной природы, и поэтому, как говорилось выше,
Его называют Саттватану.

ТЕКСТ 105

Ади-лила, глава 5 тексты 104, 105
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тексты 106, 107, 108 Шри Чайтанья-чаритамрита

ðóäðà-ðeïà äõàðè’ êàðå äæàãàò ñàvõfðà
ñhønè-ñòõèòè-ïðàëàéà�è÷÷õféà éfyõfðà

ðóäðà-ðeïà�образ Господа Шивы; äõàðè’�приняв; êàðå�совершает; äæàãàò
ñàvõfðà�уничтожение материального мира; ñhønè-ñòõèòè-ïðàëàéà�творе-
ние, сохранение и уничтожение; è÷÷õféà�по воле; éfyõfðà�чьей.

Приняв образ Рудры, Он разрушает мироздание. Таким образом, творе-
ние, сохранение и разрушение этого мира происходят по Его воле.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Махешвара, Господь Шива, не принадлежит к числу обыч-
ных живых существ, но в то же время он не равен Господу Вишну. По этому по-
воду в «Брахма-самхите» приводится наглядное сравнение, в котором Господь
Вишну уподобляется молоку, а Господь Шива� простокваше. Простокваша во
всех отношениях отличается от молока и тем не менее представляет собой не что
иное как молоко.

ТЕКСТ 106

õèðàtéà-ãàðáõà, àíòàðéfìb, äæàãàò-êfðàtà
éfyðà àvià êàðè’ êàðå âèðfnà-êàëïàíà

õèðàtéà-ãàðáõà�Хираньягарбха; àíòàðéfìb�Сверхдуша; äæàãàò-
êfðàtà�причина возникновения материального мира; éfyðà àvià êàðè’�при-
нимая в качестве экспансии; êàðå�производит; âèðfnà-êàëïàíà�концепцию
вселенского образа.

Он� Сверхдуша, Хираньягарбха, причина возникновения материально-
го мира. Вселенская форма считается Его экспансией.

ТЕКСТ 107

õåíà ífðféàtà,�éfyðà àviåðà àvià
ñåè ïðàáõó íèòéfíàíäà�ñàðâà-àâàòàvñà

õåíà�такой; ífðféàtà�Господь Нараяна; éfyðà�которого; àviåðà�полной
части; àvià�помимо; ñåè�этот; ïðàáõó�Господь; íèòéfíàíäà�Нитьянанда;
ñàðâà-àâàòàvñà�источник всех воплощений.

Тот Господь Нараяна есть экспансия полной экспансии Господа Нитья-
нанды-Баларамы, источника всех воплощений.

ТЕКСТ 108
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äàiàìà iëîêåðà àðòõà êàèëà âèâàðàtà
åêfäàià iëîêåðà àðòõà ióíà äèéf ìàíà

äàiàìà�десятого; iëîêåðà�стиха; àðòõà�значения; êàèëà�сделал; âèâà-
ðàtà�объяснение; ýêfäàià�одиннадцатого; iëîêåðà�стиха; àðòõà�значе-
ние; ióíà�послушайте; äèéf ìàíà�внимательно.

Я объяснил смысл десятого стиха. Теперь внимательно послушайте, в чем
состоит смысл стиха одиннадцатого.

ТЕКСТ 109

éàñéfvifvifvià{ ïàðfòìfêõèëfífv
ïîønf âèøtóð áõfòè äóãäõfáäõè-iféb

êøàótb-áõàðòf éàò-êàëf ñî ‘ïé àíàíòàñ
òàv iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàv ïðàïàäéå

éàñéà�чья; àvià-àvià-àvià{�часть части полной экспансии; ïàðà-
fòìf�Сверхдуша; àêõèëfífì�всех живых существ; ïîønf�хранитель;
âèøtó{�Вишну; áõfòè�является; äóãäõà-àáäõè-iféb�Кширодакашайи Вишну;
êøàótb-áõàðòf�хранитель Земли; éàò�чья; êàëf�часть экспансии; ñà{�Он;
àïè�воистину; àíàíòà{�Шеша-Нага; òàì�Ему; iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàì�
Господу Балараме в образе Шри Нитьянанды; ïðàïàäéå�предаюсь.

«Я простираюсь у стоп Шри Нитьянанды Рамы. Его вторичной экспанси-
ей становится Кширодакашайи Вишну, возлежащий на водах Молочного
океана. Кширодакашайи Вишну� это Сверхдуша всех живущих, храни-
тель вселенных. Из Него изошел Шеша-Нага».

ТЕКСТ 110

ífðféàtåðà ífáõè-ífëà-ìàäõéåòå äõàðàtb
äõàðàtbðà ìàäõéå ñàïòà ñàìóäðà éå ãàtè

ífðféàtåðà�Господа Нараяны; ífáõè-ífëà�стебля, растущего из пупка; ìà-
äõéåòå�внутри; äõàðàtb�материальные планеты; äõàðàtbðà ìàäõéå�среди ма-
териальных планет; ñàïòà�семь; ñàìóäðà�океанов; éå ãàtè�насчитывают.

Все материальные планеты находятся внутри стебля лотоса, который
растет из лотосоподобного пупка Господа Нараяны. На этих планетах есть
семь океанов.
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ТЕКСТ 111

òfyõf êøbðîäàäõè-ìàäõéå ‘iâåòàäâbïà’ ífìà
ïfëàéèòf âèøtó,—òfyðà ñåè íèäæà äõfìà

òfyõf�внутри; êøbðà-óäàäõè-ìàäõéå�посреди Молочного океана; iâåòà-
äâbïà ífìà�остров Шветадвипа; ïfëàéèòf âèøtó�хранитель, Господь Виш-
ну; òfyðà�Его; ñåè�то; íèäæà äõfìà�личная обитель.

Посреди Молочного океана есть остров Шветадвипа, обитель Господа
Вишну, хранителя вселенной.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В астрологическом трактате под названием «Сиддханта-ши-
романи» приводится следующий список океанов: 1) океан соленой воды, 2) оке-
ан молока, 3) океан простокваши, 4) океан топленого масла, 5) океан тростнико-
вого сока, 6) океан вина и 7) океан пресной воды. К югу от океана соленой воды
находится океан молока, где обитает Господь Кширодакашайи Вишну. Там Ему
поклоняются полубоги, такие, как Брахма.

ТЕКСТ 112

ñàêàëà äæbâåðà òèyõî õàéå àíòàðéfìb
äæàãàò-ïfëàêà òèyõî äæàãàòåðà ñâfìb

ñàêàëà�всех; äæbâåðà�живых существ; òèyõî�Он; õàéå�есть; àí-
òàðéfìb�Сверхдуша; äæàãàò-ïfëàêà�хранитель материального мира; òèy-
õî�Он; äæàãàòåðà ñâfìb�Господь материального мира.

Он� Сверхдуша всех живых существ. Он� хранитель и господин мате-
риального мира.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Лагху-бхагаватамрите» (Пурва, 2.36�42) приводится из
«Вишну-дхармоттары» описание Вайкунтхи, которая находится в этой вселен-
ной: «Выше Рудралоки, планеты Господа Шивы, находится планета Вишнулока,
окружностью 650 000 километров, которая недоступна для смертных. Выше той
Вишнулоки, к востоку от горы Сумеру, в океане соленой воды лежит золотой ос-
тров Маха-Вишнулока. Господь Брахма и другие полубоги иногда посещают этот
остров, чтобы встретиться с Господом Вишну. Господь Вишну пребывает там
вместе с богиней процветания. Говорится, что в течение четырех месяцев сезона
дождей Он наслаждается сном на ложе, которым Ему служит Шеша-Нага. К вос-
току от горы Сумеру простирается океан молока, посреди которого находится бе-
лый остров, а на острове� белый город, где Господь восседает со Своей супру-
гой Лакшмиджи на Шеше, как на троне. В этом образе Вишну наслаждается сном
в течение четырех месяцев сезона дождей. Шветадвипа в Молочном океане рас-
положена к югу от океана соленой воды. Подсчитано, что Шветадвипа занимает

тексты 111, 112 Шри Чайтанья-чаритамрита
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площадь в 500 000 квадратных километров. Этот трансцендентно прекрасный ос-
тров украшают деревья желаний, которые растут там для удовольствия Господа
Вишну и Его супруги». Упоминания о Шветадвипе встречаются в «Брахманда-
пуране», «Вишну-пуране», «Махабхарате» и «Падма-пуране»; в «Шримад-Бхага-
ватам» (11.15.18) содержится следующее упоминание об этом острове:

iâåòà-äâbïà-ïàòàó ÷èòòàv ióääõå äõàðìà-ìàéå ìàéè
äõfðàéàu ÷õâåòàòfv éfòè øàl-eðìè-ðàõèòî íàðà{

«Дорогой Уддхава, знай, что Мой трансцендентный образ Вишну на Шветадвипе
обладает такой же божественностью, как и Я Сам, он не отличен от Меня. Тот, кто
поместит Господа Шветадвипы в свое сердце, сможет преодолеть шесть матери-
альных страданий: голод, жажду, рождение, смерть, скорбь и иллюзию. Такой че-
ловек обретет свой изначальный, трансцендентный облик».

ТЕКСТ 113

éóãà-ìàíâàíòàðå äõàðè’ ífíf àâàòfðà
äõàðìà ñàvñòõfïàíà êàðå, àäõàðìà ñàvõfðà

éóãà-ìàíâàíòàðå�в разные эпохи правления Ману; äõàðè’�принимая;
ífíf�различные; àâàòfðà�воплощения; äõàðìà ñàvñòõfïàíà êàðå�устанав-
ливает принципы религии; àäõàðìà ñàvõfðà�уничтожая принципы безбожия.

В период правления каждого из Ману Он [Господь Вишну] предстает в
различных воплощениях, чтобы установить законы истинной религии и
уничтожить безбожные законы.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь Вишну, возлежащий в океане молока, воплощается в
различных образах, чтобы поддерживать законы мироздания и уничтожать при-
чины беспокойств. Такие воплощения появляются в каждую ìàíâ-àíòàðó (т.е.
период правления каждого Ману, которые живут в течение 71 х 4 320 000 лет). За
один день Брахмы сменяются четырнадцать Ману.

ТЕКСТ 114

äåâà-ãàtå íf ïféà éfyõfðà äàðàiàíà
êøbðîäàêà-òbðå éfè’ êàðåíà ñòàâàíà

äåâà-ãàtå�полубоги; íf�не; ïféà�получают; éfyõfðà�чью; äàðàiàíà�
встречу; êøbðà-óäàêà-òbðå�на берег океана молока; éfè’�идут; êàðåíà ñòàâà-
íà�возносят молитвы.

Не в силах Его увидеть, полубоги отправляются на берег океана молока и
возносят Ему молитвы.
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Обитатели рая, которые живут на высших планетных систе-
мах, начиная со Сваргалоки, не могут увидеть Господа Вишну на Шветадвипе.
Не имея возможности достичь того острова, они приходят на берег океана моло-
ка и возносят Господу трансцендентные молитвы, в особых случаях прося Его
низойти как воплощение.

ТЕКСТ 115

òàáå àâàòàðè’ êàðå äæàãàò ïfëàíà
àíàíòà âàèáõàâà òfyðà ífõèêà ãàtàíà

òàáå�в то время; àâàòàðè’�нисходя; êàðå�осуществляет; äæàãàò ïfëà-
íà�сохранение материального мира; àíàíòà�безграничные; âàèáõàâà�досто-
яния; òfyðà�Его; ífõèêà�нет; ãàtàíà�счета.

Тогда Он нисходит, чтобы позаботиться о материальном мире. Его безгра-
ничным достояниям нет числа.

ТЕКСТ 116

ñåè âèøtó õàéà éfyðà àvifviåðà àvià
ñåè ïðàáõó íèòéfíàíäà�ñàðâà-àâàòàvñà

ñåè�тот; âèøtó�Господь Вишну; õàéà�есть; éfyðà�чья; àvià-àviåðà�
части полной части; àvià�часть; ñåè�то; ïðàáõó�Господь; íèòéfíàíäà�Ни-
тьянанда; ñàðâà-àâàòàvñà�источник всех воплощений.

Тот Господь Вишну есть лишь экспансия полной экспансии Господа Ни-
тьянанды, источника всех воплощений. 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь Шветадвипы проявляет невообразимое могущество
во всем, что касается творения и разрушения. Шри Нитьянанда Прабху, то есть
Сам Баладева, изначальный Санкаршана, представляет Собой изначальный образ
Господа Шветадвипы.

ТЕКСТ 117

ñåè âèøtó ‘iåøà’-ðeïå äõàðåíà äõàðàtb
êfyõf f÷õå ìàõb, ièðå, õåíà ífõè äæfíè

ñåè�тот; âèøtó�Господь Вишну; iåøà-ðeïå�в образе Господа Шеши; äõà-
ðåíà�несет; äõàðàtb�планеты; êfyõf�где; f÷õå�есть; ìàõb�планеты; iè-
ðå�на голове; õåíà ífõè äæfíè�мне непонятно.

374



Господь Вишну в образе Господа Шеши держит на Своих головах все пла-
неты, хотя Ему неведомо, где они находятся, ибо Он не чувствует их тяжести.

ТЕКСТ 118

ñàõàñðà âèñòbðtà éfyðà ïõàtfðà ìàtlàëà
ñeðéà äæèíè’ ìàtè-ãàtà êàðå äæõàëà-ìàëà

ñàõàñðà�тысячи; âèñòbðtà�раздутых; éfyðà�чьих; ïõàtfðà�капюшонов;
ìàtlàëà�группа; ñeðéà�солнце; äæèíè’�затемняя; ìàtè-ãàtà�драгоценные
камни; êàðå�совершают; äæõàëà-ìàëà�сверкание.

Тысячи Его раздутых капюшонов украшены сверкающими драгоценны-
ми каменьями, которые сияют ярче солнца. 

ТЕКСТ 119

ïàu÷fiàò-êînè-éîäæàíà ïhòõèâb-âèñòfðà
éfyðà ýêà-ïõàtå ðàõå ñàðøàïà-fêfðà

ïàu÷fiàò�пятьдесят раз; êînè�десять миллионов; éîäæàíà�расстояние
примерно в тринадцать километров; ïhòõèâb�вселенной; âèñòfðà�ширина;
éfyðà�чьем; ýêà-ïõàtå�на одном из капюшонов; ðàõå�находится; ñàðøàïà-
fêfðà�подобно горчичному семени.

Вселенная диаметром в пятьсот миллионов йоджан выглядит как горчич-
ное зерно на одном из Его капюшонов.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь Шветадвипы предстает в образе Шеша-Наги, который
на своих бесчисленных капюшонах держит все планеты. Эти огромные сферы по-
добны семенам горчицы на духовных капюшонах Шеша-Наги. Природу энергии
Господа Санкаршаны отчасти объясняет открытый учеными закон всемирного
тяготения. Имя «Санкаршана» имеет этимологическую связь с понятием грави-
тации. Упоминание о Шеша-Наге встречается в «Шримад-Бхагаватам» (5.17.21):

éàì fõóð àñéà ñòõèòè-äæàíìà-ñàvéàìàv
òðèáõèð âèõbíàv éàì àíàíòàì gøàéà{

íà âåäà ñèääfðòõàì èâà êâà÷èò ñòõèòàv
áõe-ìàtlàëàv ìeðäõà-ñàõàñðà-äõfìàñó

«О мой Господь, гимны Вед провозглашают Тебя действенной причиной творе-
ния, сохранения и разрушения мироздания. Но на самом деле Ты трансцендентен
ко всем ограничениям, поэтому Тебя называют безграничным. На тысячах Твоих
капюшонов покоятся бесчисленные планетные сферы, подобные ничтожным зер-
нышкам горчицы, тяжести которых Ты не ощущаешь». В «Бхагаватам» (5.25.2)
также сказано:
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éàñéåäàv êøèòè-ìàtlàëàv áõàãàâàòî ‘íàíòà-ìeðòå{ ñàõàñðà-ièðàñà
ýêàñìèíí ýâà ibðøàtè äõðèéàìftàv ñèääõfðòõà èâà ëàêøéàòå

«Господь Анантадева имеет тысячи клобуков. На каждом из них покоится пла-
нетная сфера, подобная горчичному зерну».

ТЕКСТ 120

ñåè òà’ ‘àíàíòà’ ‘iåøà’�áõàêòà-àâàòfðà
biâàðåðà ñåâf âèíf ífõè äæfíå fðà

ñåè òà’�тот; àíàíòà�Господь Ананта; iåøà�воплощение Шеша; áõàêòà-
àâàòfðà�воплощение в образе преданного; biâàðåðà ñåâf�служения Господу;
âèíf�помимо; ífõè�не; äæfíå�знает; fðà�ничего другого.

Ананта Шеша� это воплощение Бога в образе преданного. Он не знает
ничего, помимо служения Господу Кришне. 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Джива Госвами так описывает Шеша-Нагу в «Криш-
на-сандарбхе»: «Тысячеликий Шри Анантадева полностью независим. Всегда го-
товый служить Верховной Личности Бога, Он безустанно ожидает Его указаний.
Санкаршана� это первая экспансия Ва-судевы, и поскольку Он нисходит в этот
мир по Своей воле, Его называют ñâàðàò, полностью независимым. Следова-
тельно, Он безграничен и запределен ко всем временным и пространственным
ограничениям. Он предстает в образе тысячеглавого Шеши». В «Сканда-пуране»,
главе под названием «Айодхья-махатмья», полубог Индра обращается с просьбой
к Господу Шеше, который стоит перед Ним в образе Лакшмана: «Изволь отпра-
виться в Свою вечную обитель, Вишнулоку, где находится Твоя экспансия, змее-
головый Шеша». Направив Лакшмана в область, называемую Патала, Господь
Индра вернулся в Свою обитель. Эта цитата указывает на то, что Санкаршана из
четверной экспансии Господа нисходит в этот мир вместе Господом Рамачанд-
рой, принимая образ Лакшмана. Когда Господь Рамачандра покидает этот мир,
Шеша отделяет Себя от личности Лакшмана и возвращается в Свою обитель на
Патале, а Лакшман возвращается на Вайкунтху.
В «Лагху-бхагаватамрите» говорится следующее: «Санкаршана из второй чет-

верной экспансии предстает в образе Рамы в сопровождении Шеши, который
держит на своих головах все планетные сферы». Есть две ипостаси Шеши: в од-
ной Он держит планеты, а в другой � служит Господу в качестве ложа. Шеша,
который держит на Себе планеты, является воплощением энергии Санкаршаны,
и поэтому Его тоже иногда называют Санкаршаной. Шеша, который выступает в
качестве ложа Господа, играет роль Его вечного слуги Господа.

ТЕКСТ 121

тексты 120, 121 Шри Чайтанья-чаритамрита
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ñàõàñðà-âàäàíå êàðå êhøtà-ãótà ãfíà
íèðàâàäõè ãótà ãf’íà, àíòà ífõè ïf’íà

ñàõàñðà-âàäàíå�в тысячи уст; êàðå�совершает; êhøtà-ãótà ãfíà�воспева-
ние священных качеств Кришны; íèðàâàäõè�беспрестанно; ãótà ãf’íà�воспе-
вание трансцендентных качеств; àíòà ífõè ïf’íà�не знает конца.

Тысячами уст Он непрестанно поет славу Господу Кришне, но нет конца
качествам Господа, и потому нет конца Его прославлению.

ТЕКСТ 122

ñàíàêfäè áõfãàâàòà ióíå éfyðà ìóêõå
áõàãàâfíåðà ãótà êàõå, áõfñå ïðåìà-ñóêõå

ñàíàêà-fäè�великие мудрецы во главе с Санакой, Санатаной и т. д.; áõfãàâà-
òà�«Шримад-Бхагаватам»; ióíå�слушают; éfyðà ìóêõå�из чьих уст; áõà-
ãàâfíåðà�Личности Бога; ãótà�достоинства; êàõå�описывают; áõfñå�плава-
ют; ïðåìà-ñóêõå�в трансцендентном блаженстве любви к Богу.

Четыре Кумара, услышав из Его уст «Шримад-Бхагаватам», повествуют
об услышанном в трансцендентном блаженстве любви к Богу.

ТЕКСТ 123

÷õàòðà, ïfäóêf, iàééf, óïfäõfíà, âàñàíà
fðfìà, fâfñà, éàäæuà-ñeòðà, ñèvõfñàíà

÷õàòðà�зонт; ïfäóêf�сандалии; iàééf�ложе; óïfäõfíà�подушка; âàñà-
íà�одежда; fðfìà�кресло; fâfñà�жилище; éàäæuà-ñeòðà�священный шнур;
ñèvõà-fñàíà�трон.

Он служит Господу Кришне, принимая образ Его зонта, сандалий, ложа,
подушки, одежды, сидения для отдыха, жилища, священного шнура и трона.

ТЕКСТ 124

ýòà ìeðòè-áõåäà êàðè’ êhøtà-ñåâf êàðå
êhøtåðà iåøàòf ïfuf ‘iåøà’ ífìà äõàðå
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ýòà�такое множество; ìeðòè-áõåäà�различных образов; êàðè’�принимая;
êhøtà-ñåâf êàðå�служит Господу Кришне; êhøtåðà�Господа Кришны; iåøà-
òf�предела; ïfuf�достигнув; iåøà ífìà äõàðå�зовется Шеша-Нагой.

Его называют Шеша-Нагой, поскольку Он достиг вершины в служении
Кришне. Он принимает множество образов, чтобы служить Господу Кришне.

ТЕКСТ 125

ñåè òà’ àíàíòà, éfyðà êàõè ýêà êàëf
õåíà ïðàáõó íèòéfíàíäà, êå äæfíå òfyðà êõåëf

ñåè òà’�тот; àíàíòà�Господь Ананта; éfyðà�которого; êàõè�говорю; ýêà
êàëf�одна часть части; õåíà�такой; ïðàáõó íèòéfíàíäà�Господь Нитьянанда
Прабху; êå�кто; äæfíå�знает; òfyðà�Его; êõåëf�игры.

Личность, экспансией полной экспансии [кала] которой является Господь
Ананта, носит имя Нитьянанда Прабху. Кто в силах постичь игры Господа
Нитьянанды?

ТЕКСТ 126

ý-ñàáà ïðàìftå äæfíè íèòéfíàíäà-òàòòâà-ñbìf
òfyõfêå ‘àíàíòà’ êàõè, êè òfyðà ìàõèìf

ý-ñàáà�благодаря всем этим; ïðàìftå�свидетельствам; äæfíè� знаю;
íèòéfíàíäà-òàòòâà-ñbìf�все, что касается положения Господа Нитьянанды;
òfyõfêå�о Нем (Господе Нитьянанде, Балараме); àíàíòà�Господь Ананта; êà-
õè�если скажу; êè òfyðå ìàõèìf�как восславлю Его.

Эти заключения позволяют в полной мере познать величие Господа Ни-
тьянанды. Но если назвать Его Ананта, будет ли это должным воздаянием
Его величию?

ТЕКСТ 127

àòõàâf áõàêòåðà âfêéà ìfíè ñàòéà êàðè’
ñàêàëà ñàìáõàâå òfyòå, éfòå àâàòfðb

тексты 125, 126, 127 Шри Чайтанья-чаритамрита
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Ади-лила, глава 5 тексты 128, 129, 130

àòõàâf�иначе; áõàêòåðà âfêéà�все сказанное чистым преданным; ìfíè�
считаю; ñàòéà êàðè’�истиной; ñàêàëà�все; ñàìáõàâå�возможно; òfyòå�в
Нем; éfòå�поскольку; àâàòfðb�первоисточник всех воплощений.

Однако я принимаю эти слова за истину, ибо они принадлежат предан-
ным. Все сказанное применимо к Господу, поскольку Он � источник всех
воплощений.

ТЕКСТ 128

àâàòfðà-àâàòfðb�àáõåäà, éå äæfíå
ïeðâå éàè÷õå êhøtàêå êåõî êfõî êàðè’ ìfíå

àâàòfðà-àâàòfðb�воплощение и источник всех воплощений; àáõåäà�не от-
личны; éå äæfíå�кто знает; ïeðâå�в прошлом; éàè÷õå�как; êhøtàêå�Госпо-
да Кришну; êåõî�кто-либо; êfõî�где-либо; êàðè’�делая; ìfíå�считает.

Они [преданные] знают, что нет различий между воплощением и источни-
ком всех воплощений. Прежде разные люди рассуждали о Господе Кришне в
свете различных представлений.

ТЕКСТ 129

êåõî êàõå, êhøtà ñfêøfò íàðà-ífðféàtà
êåõî êàõå, êhøtà õàéà ñfêøfò âfìàíà

êåõî êàõå�кто-то говорит; êhøtà�Господь Кришна; ñfêøfò�непосредст-
венно; íàðà-ífðféàtà�Господь Нара-Нараяна; êåõî êàõå�кто-то говорит;
êhøtà õàéà�Кришна есть; ñfêøfò âfìàíà�Господь Ваманадева.

Одни утверждали, что Кришна� это Сам Господь Нара-Нараяна, а дру-
гие называли Его воплотившимся Господом Ваманой.

ТЕКСТ 130

êåõî êàõå, êhøtà êøbðîäà-iféb àâàòfðà
àñàìáõàâà íàõå, ñàòéà âà÷àíà ñàáfðà

êåõî êàõå�кто-то говорит; êhøtà�Господь Кришна; êøbðîäà-iféb àâàòf-
ðà�воплощение Господа Вишну, возлежащего в океане молока; àñàìáõàâà íà-
õå�нет невозможного; ñàòéà�правильны; âà÷àíà ñàáfðà�все утверждения.
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Некоторые называли Господа Кришну воплощением Господа Кширодака-
шайи. Все эти имена верны, поскольку для Него нет ничего невозможного.

ТЕКСТ 131

êhøtà éàáå àâàòàðå ñàðâfvià-fiðàéà
ñàðâfvià fñè’ òàáå êhøtåòå ìèëàéà

êhøtà�Господь Кришна; éàáå�когда; àâàòàðå�нисходит; ñàðâà-àvià-fiðà-
éà�прибежище всех других вишну-таттв; ñàðâà-àvià�все полные экспансии;
fñè’�приходя; òàáå�в то время; êhøtåòå�в Кришне; ìèëàéà�объединяются.

Когда Кришна, Верховная Личность Бога, нисходит в этот мир, Он становит-
ся прибежищем всех Своих полных экспансий. Все Они объединяются в Нем.

ТЕКСТ 132

éåè éåè ðeïå äæfíå, ñåè òfõf êàõå
ñàêàëà ñàìáõàâå êhøtå, êè÷õó ìèòõéf íàõå

éåè éåè�в каком бы ни; ðeïå�образе; äæfíå�кто-либо знает; ñåè�он; òf-
õf�то; êàõå�говорит; ñàêàëà ñàìáõàâå êhøtå�все возможно в Кришне; êè÷õó
ìèòõéf íàõå�нет ошибки.

Человек описывает тот образ Господа, который знает. И он не совершает
ошибки, поскольку все приложимо к Господу Кришне.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В этой связи можно вспомнить спор двух ñàííüÿñè, которые
проповедовали ìàõà-ìàíòðó Харе Кришна в городе Хайдарабаде. Один из них
утверждал, что слова «Харе Рама» относятся к Шри Балараме, а другой � к Гос-
поду Раме. В конце концов, они попросили меня разрешить спор, и я сказал, что
имя «Рама» в ìàíòðå относится как к Рамачандре, так и к Шри Балараме, посколь-
ку между Господом Рамой и Шри Баларамой нет разницы. В «Чайтанья-чаритам-
рите» мы видим, что Кришнадас Кавираджа Госвами делает такое же заключение.

éåè éåè ðeïå äæfíå, ñåè òfõf êàõå
ñàêàëà ñàìáõàâå êhøtå, êè÷õó ìèòõéf íàõå

Человек не ошибается, обращаясь со словами «Харе Рама» к Господу Рамачанд-
ре. Не ошибается и тот, кто говорит, что «Харе Рама» означает «О Шри Балара-
ма!» Те, кому известна природа âèøíó-òàòòâû, не спорят об этих деталях.
В «Лагху-бхагаватамрите» Шрила Рупа Госвами объясняет то, как Кришна од-

новременно предстает в образе Кширодакашайи Вишну и в образах четверной
экспансии, то есть Ва-судевы, Санкаршаны, Прадьюмны и Анируддхи. Он отри-
цает представление о том, что Кришна� воплощение Нараяны. Некоторые пре-
данные думают, что Нараяна� изначальная Личность Бога, а Кришна� Его во-

тексты 131, 132 Шри Чайтанья-чаритамрита
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площение. Даже Шанкарачарья в своем комментарии к «Бхагавад-гите» пишет,
что Нараяна� это Господь, трансцендентная Личность Бога, который явился в
этот мир в образе Кришны, сына Деваки и Васудевы. Таким образом, данный во-
прос труден для понимания. Ãàóäèÿ-âàéøíàâà-ñàìïðàäàÿ, возглавляемая Рупой
Госвами, провозглашает принцип «Бхагавад-гиты», согласно которому все исхо-
дит из Кришны. Об этом свидетельствуют Его собственные слова в «Гите»: àõàv
ñàðâàñéà ïðàáõàâà{ — «Я � изначальный источник всего сущего». Все сущее
включает также Нараяну. Поэтому Рупа Госвами в «Лагху-бхагаватамрите» ут-
верждает, что не Нараяна, а Кришна есть изначальная Личность Бога.
В этой связи Рупа Госвами приводит стих из «Шримад-Бхагаватам» (3.2.15):

ñâà-ifíòà-ðeïåøâ èòàðàè{ ñâà-ðeïàèð
àáõéàðäéàìfíåøâ àíóêàìïèòfòìf

ïàðfâàðåiî ìàõàä-àvià-éóêòî
õé àäæî ‘ïè äæfòî áõàãàâfí éàòõfãíè{

«Когда чистые преданные Господа, подобные Васудеве, терпят большие притесне-
ния со стороны опасных демонов, таких, как Камса, Господь Кришна, нерожден-
ный, являет Себя в этом мире, и все Его экспансии, предназначенные для игр, при-
ходят вместе с Ним, пребывая в Нем. Это подобно огню, который возникает при
трении кусков дерева арани». Дерево арани используется для разжигания жертвен-
ного огня без помощи спичек или другого огня. Как пламя появляется из дерева
арани, так и Верховный Господь появляется, когда возникают трения между пре-
данными и непреданными. Являя Себя в этом мире, Кришна предстает во всей пол-
ноте, то есть Он заключает в Себе все Свои экспансии, такие, как Нараяна, Ва-суде-
ва, Санкаршана, Анируддха и Прадьюмна. Кришна неотделим и от таких Своих
экспансий, как Нрисимхадева, Вараха, Вамана, Нара-Нараяна, Хаягрива и Аджи-
та. Иногда во Вриндаване Господь Кришна показывает функции этих воплощений.
В «Брахманда-пуране» сказано: «Тот же самый Господь, Личность Бога, изве-

стный на Вайкунтхе как четырехрукий Нараяна, друг всех живых существ, а в
Молочном океане� как Господь Шветадвипы, лучший из ïóðóø, предстал в об-
разе сына Нанды. В огне присутствует множество разных искр:одни из них очень
большие, а другие� крошечные. Крошечным искрам подобны живые существа,
а большим� экспансии Господа Кришны, принадлежащие к категории âèøíó.
Все божественные воплощения исходят из Кришны, и, завершив Свои игры, Они
снова входят в Него».
Ввиду этого в ïóðàíàõ Кришну иногда называют Нараяной, Кширодакашайи

Вишну, Гарбходакашайи Вишну или Вайкунтханатхой, Господом Вайкунтхи. По-
скольку Кришна абсолютен, в Нем пребывает и Мула-Санкаршана. Если все во-
площения появляются из Мула-Санкаршаны, следует понимать, что по Своей
верховной воле Он может явить различные воплощения даже в присутствии
Кришны. Поэтому великие мудрецы издавна воспевают Господа под разными
именами. Таким образом, когда изначальную личность, источник всех воплоще-
ний, иногда называют именем Его воплощения, в этом нет никакой ошибки.

ТЕКСТ 133
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àòàåâà iðb-êhøtà-÷àèòàíéà ãîñfuè
ñàðâà àâàòfðà-ëbëf êàðè’ ñàáfðå äåêõfè

àòàåâà�поэтому; iðb-êhøtà-÷àèòàíéà�Господь Шри Чайтанья Махапраб-
ху; ãîñfuè�Господь; ñàðâà�все; àâàòfðà-ëbëf�игры различных воплощений;
êàðè’�являя; ñàáfðå�всем; äåêõfè�показал.

Поэтому Господь Чайтанья Махапрабху явил всему миру игры различных
воплощений.

ТЕКСТ 134

ýè-ðeïå íèòéfíàíäà ‘àíàíòà’-ïðàêfià
ñåè-áõfâå�êàõå ìóuè ÷àèòàíéåðà äfñà

ýè-ðeïå�таким образом; íèòéfíàíäà�Господь Нитьянанда; àíàíòà-ïðàê-
fià�бесчисленные воплощения; ñåè-áõàâå�с тем трансцендентным чувством;
êàõå�Он говорит; ìóuè�Я; ÷àèòàíéåðà äfñà�слуга Господа Чайтаньи.

Таким образом, Господь Нитьянанда предстает в бесчисленных воплоще-
ниях. Под влиянием духовных эмоций Он называет Себя слугой Господа
Чайтаньи.

ТЕКСТ 135

êàáõó ãóðó, êàáõó ñàêõf, êàáõó áõhòéà-ëbëf
ïeðâå éåíà òèíà-áõfâå âðàäæå êàèëà êõåëf

êàáõó�иногда; ãóðó�духовный учитель; êàáõó�иногда; ñàêõf�друг; êàá-
õó�иногда; áõhòéà-ëbëf�игры в качестве слуги; ïeðâå�в прошлом; éåíà�как;
òèíà-áõfâå�в трех умонастроениях; âðàäæå�во Вриндаване; êàèëà êõåëf�иг-
рал с Кришной.

Иногда Он служит Господу Чайтанье в качестве гуру, иногда� в качест-
ве друга, а иногда� в качестве слуги, подобно Господу Балараме, который
исполняет эти же роли, играя с Господом Кришной во Врадже.

ТЕКСТ 136

âhøà õàuf êhøtà-ñàíå ìfòõf-ìfòõè ðàtà
êàáõó êhøtà êàðå òfyðà ïfäà-ñàvâfõàíà

тексты 134, 135, 136 Шри Чайтанья-чаритамрита

382



âhøà õàuf�становясь быком; êhøtà-ñàíå�вместе с Кришной; ìfòõf-ìfòõè
ðàtà�борясь голова к голове; êàáõó�иногда; êhøtà�Кришна; êàðå�делает;
òfyðà�Его; ïfäà-ñàvâfõàíà�массаж стоп.

Изображая быка, Господь Баларама борется с Кришной голова к голове. А
иногда Господь Кришна растирает Господу Балараме стопы.

ТЕКСТ 137

fïàífêå áõhòéà êàðè’ êhøtå ïðàáõó äæfíå
êhøtåðà êàëfðà êàëf fïàífêå ìfíå

fïàífêå�Себя; áõhòéà êàðè’�считая слугой; êhøtà�Кришна; ïðàáõó�гос-
подин; äæfíå�знает; êhøtåðà�Господа Кришны; êàëfðà êàëf�полной частью
полной части; fïàífêå�Себя; ìfíå�считает.

Он считает Себя слугой Кришны, Своего господина. Он знает, что являет-
ся частью Его полной экспансии.

ТЕКСТ 138

âhøféàìftàó íàðäàíòàó éóéóäõfòå ïàðàñïàðàì
àíóêhòéà ðóòàèð äæàíòevi ÷åðàòó{ ïðfêhòàó éàòõf

âhøféàìftàó�изображая быков; íàðäàíòàó�рыча; éóéóäõfòå�боролись;
ïàðàñïàðàì�друг с другом; àíóêhòéà�имитируя; ðóòàè{�крики; äæàíòeí�
животных; ÷åðàòó{�играли; ïðfêhòàó�обычные мальчики; éàòõf�как.

«Играя, словно обычные дети, Они изображали ревущих быков и сража-
лись друг с другом, а также подражали голосам животных».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот и следующий стих приведены из «Шримад-Бхагава-
там» (10.11.40 и 10.15.14).

ТЕКСТ 139

êâà÷èò êðblf-ïàðèiðfíòàv ãîïîòñàyãîïàáàðõàtàì
ñâàéàv âèiðfìàéàòé fðéàv ïfäà-ñàvâfõàífäèáõè{

Ади-лила, глава 5 тексты 137, 138, 139
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êâà÷èò�иногда; êðblf�играя; ïàðèiðfíòàì�очень уставшего; ãîïà-óò-
ñàyãà�колени пастушка; óïàáàðõàtàì�чья подушка; ñâàéàì�Сам Господь
Кришна; âèiðfìàéàòè�помогает отдохнуть; fðéàì�Своего старшего брата;
ïfäà-ñàvâfõàíà-fäèáõè{�массируя Его стопы и т. д.

«Иногда Его старший брат Господь Баларама, чувствуя усталость после
игр, клал голову на колени одного из пастушков, и Господь Кришна начинал
растирать Ему стопы».

ТЕКСТ 140

êåéàv âf êóòà féfòf äàèâb âf ífðé óòfñóðb
ïðféî ìféfñòó ìå áõàðòóð ífíéf ìå ‘ïè âèìîõèíb

êf�кто; èéàì�это; âf�или; êóòà{�откуда; féfòf�пришла; äàèâb�боги-
ня; âf�ли; ífðb�женщина; óòà�или; fñóðb�демоница; ïðféà{�скорее всего;
ìféf�иллюзорная энергия; àñòó�должно быть; ìå�Моего; áõàðòó{�госпо-
дина, Господа Кришны; íà�не; àíéf�другая; ìå�Моя; àïè�поистине; âèìî-
õèíb�чаровница.

«Что это за волшебная сила и откуда она появилась? Может, это богиня
или демоница? Должно быть, это иллюзорная энергия Моего господина, Гос-
пода Кришны, ибо кто еще способен сбить Меня с толку?»

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Жизнерадостные игры Господа посеяли сомнения в сердце
Господа Брахмы, и чтобы проверить, является ли Кришна � Господом, он с помо-
щью своей мистической силы похитил всех телят и друзей-пастушков Кришны. В
ответ на это Шри Кришна создал других телят и пастушков, которые заполнили со-
бой весь луг. Этот стих из «Шримад-Бхагаватам» (10.13.37) передает мысли удив-
ленного Господа Баларамы, ставшего свидетелем такого неожиданного ответа.

ТЕКСТ 141

éàñéfyãõðè-ïàyêàäæà-ðàäæî ‘êõèëà-ëîêà-ïfëàèð
ìàóëé-óòòàìàèð äõhòàì óïfñèòà-òbðòõà-òbðòõàì

áðàõìf áõàâî ‘õàì àïè éàñéà êàëf{ êàëféf{
iðbi ÷îäâàõåìà ÷èðàì àñéà íhïfñàíàv êâà

éàñéà�с чьих; àyãõðè-ïàyêàäæà�лотосных стоп; ðàäæà{�пыль; àêõèëà-
ëîêà�планетных систем вселенной; ïfëàè{�властителями; ìàóëè-óòòà-
ìàè{�носящими богатые тюрбаны на головах; äõhòàì�принимаемую;

тексты 140, 141 Шри Чайтанья-чаритамрита
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óïfñèòà�почитаемые; òbðòõà-òbðòõàì�освящающую святые места;
áðàõìf�Господь Брахма; áõàâà{�Господь Шива; àõàì àïè�даже Я; éàñéà�
чьи; êàëf{�части; êàëféf{�полной части; iðb{�богиня процветания; ÷à�
также; óäâàõåìà�носим; ÷èðàì�вечно; àñéà�которого; íhïà-fñàíàì�цар-
ский престол; êâà�где.

«Что может дать Господу Кришне царский трон, если властители различ-
ных планет посыпают свои венценосные головы пылью с Его лотосных
стоп? Эта пыль освящает святые места, и даже Господь Брахма, Господь
Шива, Лакшми и Я Сам, будучи экспансиями Его полных экспансий, вечно
носим эту пыль на своих головах». 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Когда Кауравы, желая польстить Баладеве и сделать Его сво-
им союзником, стали в Его присутствии плохо отзываться о Шри Кришне, Гос-
подь Баладева разгневался и произнес данный стих (Бхаг., 10.68.37).

ТЕКСТ 142

ýêàëå biâàðà êhøtà, fðà ñàáà áõhòéà
éfðå éàè÷õå íf÷féà, ñå òàè÷õå êàðå íhòéà

ýêàëå�один; biâàðà�Верховная Личность Бога; êhøtà�Кришна; fðà�дру-
гие; ñàáà�все; áõhòéà�слуги; éfðå�кого; éàè÷õå�как; íf÷féà�заставляет
танцевать; ñå�Он; òàè÷õå�так; êàðå íhòéà�танцует.

Господь Кришна� единственный верховный повелитель, все осталь-
ные� Его слуги. Все танцуют согласно Его воле.

ТЕКСТ 143

ýè ìàòà ÷àèòàíéà-ãîñfuè ýêàëå biâàðà
fðà ñàáà ïfðèøàäà, êåõà âf êèyêàðà

ýè ìàòà�таким образом; ÷àèòàíéà-ãîñfuè�Господь Шри Чайтанья Маха-
прабху; ýêàëå�один; biâàðà�Верховная Личность Бога; fðà ñàáà�все другие;
ïfðèøàäà�спутники; êåõà�кто-либо; âf�или; êèyêàðà�слуги.

Точно так же Господь Чайтанья� единственный властелин. Все осталь-
ные суть Его спутники или слуги.

ТЕКСТЫ 144�145

Ади-лила, глава 5 тексты 142, 143, 144�145

385



ãóðó-âàðãà,�íèòéfíàíäà, àäâàèòà f÷fðéà
iðbâfñfäè, fðà éàòà�ëàãõó, ñàìà, fðéà

ñàáå ïfðèøàäà, ñàáå ëbëfðà ñàõféà
ñàáf ëàuf íèäæà-êfðéà ñfäõå ãàóðà-ðféà

ãóðó-âàðãà�старшие; íèòéfíàíäà�Господь Нитьянанда; àäâàèòà f÷fðéà�и
Адвайта Ачарья; iðbâfñà-fäè�Шриваса Тхакур и другие; fðà�другие; éàòà�
все; ëàãõó, ñàìà, fðéà�младшие, ровесники и старшие; ñàáå�все; ïfðèøàäà�
спутники; ñàáå�все; ëbëfðà ñàõféà�помощники в играх; ñàáf ëàuf�вместе с
ними; íèäæà-êfðéà�Свои намерения; ñfäõå�исполняет; ãàóðà-ðféà�Господь
Шри Чайтанья Махапрабху.

Те, кто старше Его по возрасту� Господь Нитьянанда, Адвайта Ачарья
и Шриваса Тхакур, а также другие преданные� будь то младшие, ровесни-
ки или старшие� суть Его спутники, которые помогают Ему в Его играх. С
их помощью Господь Гауранга осуществляет Свои намерения.

ТЕКСТ 146

àäâàèòà f÷fðéà, íèòéfíàíäà,�äóè àyãà
äóè-äæàíà ëàuf ïðàáõóðà éàòà êè÷õó ðàyãà

àäâàèòà f÷fðéà�Шри Адвайта Ачарья; íèòéfíàíäà�Господь Нитьянанда; äóè
àyãà�две части тела; äóè-äæàíà ëàuf�вместе с Ними двоими; ïðàáõóðà�Господа
Шри Чайтаньи Махапрабху; éàòà�все; êè÷õó�некоторые; ðàyãà�развлечения.

Шри Адвайта Ачарья и Шрила Нитьянанда Прабху, которые являются
полными экспансиями Господа, суть Его главные спутники. Вместе с Ними
Господь совершает различные игры. 

ТЕКСТ 147

àäâàèòà-f÷fðéà-ãîñfuè ñfêøfò biâàðà
ïðàáõó ãóðó êàðè’ ìfíå, òèyõî òà’ êèyêàðà

àäâàèòà-f÷fðéà�Адвайта Ачарья; ãîñfuè�Господь; ñfêøfò biâàðà�непо-
средственно Верховная Личность Бога; ïðàáõó�Господь Шри Чайтанья Маха-
прабху; ãóðó êàðè’ ìfíå�считает Его Своим учителем; òèyõî òà’ êèyêàðà�од-
нако тот является слугой.

тексты 146, 147 Шри Чайтанья-чаритамрита
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Адвайта Ачарья� это Сам Господь, Верховная Личность Бога. Хотя Гос-
подь Чайтанья считает Его Своим наставником, Адвайта Ачарья является
Его слугой.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь Чайтанья всегда почитал Адвайту Прабху как отца,
но Адвайта Прабху считал Себя слугой Господа Чайтаньи. Шри Адвайта Прабху,
Ишвара Пури (духовный учитель Господа Чайтаньи), а также Нитьянанда Праб-
ху были учениками Мадхавендры Пури. Следовательно, Адвайта Прабху, будучи
духовным дядей Господа Чайтаньи, заслуживал уважения с Его стороны, посколь-
ку духовным братьям духовного учителя нужно выражать такое же почтение, как
самому духовному учителю. Ввиду этого Шри Адвайта Ачарья был для Господа
Чайтаньи наставником, но Сам Адвайта Ачарья считал Его Своим господином.

ТЕКСТ 148

f÷fðéà-ãîñfuèðà òàòòâà íf éféà êàòõàíà
êhøtà àâàòfðè éåyõî òfðèëà áõóâàíà

f÷fðéà-ãîñfuèðà�Адвайты Ачарьи; òàòòâà�положение; íf éféà êàòõà-
íà�недоступно описанию; êhøtà�Господа Кришну; àâàòfðè�побудив низой-
ти; éåyõî�кто; òfðèëà�освободил; áõóâàíà�весь мир.

Не в моих силах описать истинное положение Адвайты Ачарьи. Он спас
весь мир, побудив низойти Господа Кришну.

ТЕКСТ 149

íèòéfíàíäà-ñâàðeïà ïeðâå õà-èéf ëàêøìàtà
ëàãõó-áõðfòf õàèéf êàðå ðfìåðà ñåâàíà

íèòéfíàíäà-ñâàðeïà�Господь Нитьянанда Сварупа; ïeðâå�в прошлом; õà-
èéf�став; ëàêøìàtà�Лакшманом, младшим братом Господа Рамачандры; ëàã-
õó-áõðfòf õàèéf�став младшим братом; êàðå�совершает; ðfìåðà ñåâàíà�слу-
жение Господу Рамачандре.

Господь Нитьянанда Сварупа в прошлом приходил в образе Лакшмана и
служил Господу Рамачандре, как младший брат служит старшему.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Санньяси из ñàìïðàäàè Шанкарачарьи дают своим áðàõìà÷à-
ðè определенные имена. У каждого ñàííüÿñè есть несколько помощников, которых
называют áðàõìà÷àðè и которые носят имена, соответствующие именам их ñàííü-
ÿñè. У таких áðàõìà÷àðè может быть одно из четырех следующих имен: Сварупа,
Ананда, Чайтанья и Пракаша. Нитьянанда Прабху выступал в роли áðàõìà÷àðè,
Он никогда не принимал ñàííüÿñû. Его имя было Нитьянанда Сварупа, и это зна-

Ади-лила, глава 5 тексты 148, 149
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чит, что ñàííüÿñè, под началом которого Он находился, скорее всего принадлежал
к ñàìïðàäàå Шанкары и носил титул Тиртха или Ашрам.

ТЕКСТ 150

ðfìåðà ÷àðèòðà ñàáà,�äó{êõåðà êfðàtà
ñâà-òàíòðà ëbëféà äó{êõà ñàõåíà ëàêøìàtà

ðfìåðà ÷àðèòðà ñàáà�все деяния Господа Рамачандры; äó{êõåðà êfðàtà�
причиняющие страдания; ñâà-òàíòðà�хотя независимый; ëbëféà�в играх;
äó{êõà�страдания; ñàõåíà ëàêøìàtà�Лакшман терпит.

Деяния Господа Рамачандры были исполнены страданий, и Лакшман по
собственной воле разделял их с Ним.

ТЕКСТ 151

íèøåäõà êàðèòå ífðå, éfòå ÷õînà áõfè
ìàóíà äõàðè’ ðàõå ëàêøìàtà ìàíå äó{êõà ïfè’

íèøåäõà êàðèòå ífðå�неспособный удержать Господа Рамачандру;
éfòå�поскольку; ÷õînà áõfè�младший брат; ìàóíà äõàðè’�становясь без-
молвным; ðàõå�остается; ëàêøìàtà�Лакшман; ìàíå�в уме; äó{êõà�несчас-
тье; ïfè’�обретая.

Как младший брат, Он не мог повлиять на решения Господа Рамы, но про-
должал молча переживать за Него.

ТЕКСТ 152

êhøtà-àâàòfðå äæéåønõà õàèëf ñåâfðà êfðàtà
êhøtàêå êàðfèëà ífíf ñóêõà fñâfäàíà

êhøtà-àâàòfðå�в воплощении с Господом Кришной; äæéåønõà õàèëf�стал
старшим братом; ñåâfðà êfðàtà�для служения; êhøtàêå�Кришне; êàðfèëà�
приносил; ífíf�различных; ñóêõà�видов счастья; fñâfäàíà�вкушение.

Когда в этот мир явился Господь Кришна, Он [Баларама] стал Его стар-
шим братом, чтобы в полной мере послужить Ему и сделать все, чтобы Он
был счастлив.

тексты 150, 151, 152 Шри Чайтанья-чаритамрита
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Ади-лила, глава 5 тексты 153, 154, 155

ТЕКСТ 153

ðfìà-ëàêøìàtà—êhøtà-ðfìåðà àvià-âèiåøà
àâàòfðà-êfëå äîyõå äîyõfòå ïðàâåià

ðfìà-ëàêøìàtà�Рамачандра и Лакшман; êhøtà-ðfìåðà àvià-âèiåøà�
особые экспансии Господа Кришны и Господа Баларамы; àâàòfðà-êfëå�в мо-
мент воплощения; äîyõå�вдвоем (Рама и Лакшман); äîyõfòå ïðàâåià�вошли
в Них двоих (Кришну и Балараму).

Шри Рама и Шри Лакшман � полные экспансии Господа Кришны и Гос-
пода Баларамы, � вошли в Них, когда Кришна и Баларама явили Себя в
этом мире.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Ссылаясь на «Вишну-дхармоттару», «Лагху-бхагаватамрита»
объясняет, что Рама� это воплощение Ва-судевы, Лакшман � воплощение Сан-
каршаны, Бхарата� воплощение Прадьюмны, а Шатругхна� воплощение Ани-
руддхи. «Падма-пурана» утверждает, что Рамачандра� это Нараяна, а Лакшман,
Бхарата и Шатругхна� это, соответственно, Шеша, Чакра и Шанкха (раковина в
руке Нараяны). В разделе «Сканда-пураны» под названием «Рама-гита» Лакшман,
Бхарата и Шатругхна описываются как трое приближенных Господа Рамы.

ТЕКСТ 154

ñåè àvià ëàuf äæéåønõà-êàíèønõfáõèìfíà
àvifviè-ðeïå ifñòðå êàðàéå âéfêõéfíà

ñåè àvià ëàuf�вместе с полной частью; äæéåønõà-êàíèønõà-àáõèìfíà�
считая Себя старшим и младшим; àvià-àviè-ðeïå�как экспансия и изначаль-
ная Верховная Личность Бога; ifñòðå�в богооткровенных писаниях; êàðàéå�
дается; âéfêõéfíà�объяснение.

Кришна и Баларама предстают как старший и младший братья, но в пи-
саниях их называют изначальной Верховной Личностью Бога и экспансией
Верховной Личности Бога.

ТЕКСТ 155

ðfìfäè-ìeðòèøó êàëf-íèéàìåíà òèønõàí
ífífâàòfðàì àêàðîä áõóâàíåøó êèíòó
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êhøtà{ ñâàéàv ñàìàáõàâàò ïàðàìà{ ïóìfí éî
ãîâèíäàì fäè-ïóðóøàv òàì àõàv áõàäæfìè

ðfìà-fäè�воплощения Господа Рамы и других; ìeðòèøó�в различных обра-
зах; êàëf-íèéàìåíà�в качестве полных частей; òèønõàí�существующие;
ífíf�различные; àâàòfðàì�воплощения; àêàðîò�совершал; áõóâàíåøó�в
мирах; êèíòó�но; êhøtà{�Господь Кришна; ñâàéàì�лично; ñàìàáõàâàò�
явился; ïàðàìà{�верховная; ïóìfí�личность; éà{�который; ãîâèíäàì�Гос-
поду Говинде; fäè-ïóðóøàì�изначальной личности; òàì�Ему; àõàì�я;
áõàäæfìè�выражаю почтение.

«Я поклоняюсь Говинде, изначальному Господу, который посредством
Своих различных полных экспансий являл Себя в этом мире во многих об-
разах и воплощениях, таких, как Господь Рама, и который нисходит сюда
Сам в изначальном образе Верховного Господа Кришны».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Брахма-самхиты» (5.39).

ТЕКСТ 156

iðb-÷àèòàíéà�ñåè êhøtà, íèòéfíàíäà�ðfìà
íèòéfíàíäà ïeðtà êàðå ÷àèòàíéåðà êfìà

iðb-÷àèòàíéà�Господь Шри Чайтанья; ñåè êhøtà�тот изначальный Криш-
на; íèòéfíàíäà�Господь Нитьянанда; ðfìà�Баларама; íèòéfíàíäà�Господь
Нитьянанда; ïeðtà êàðå�исполняет; ÷àèòàíéåðà êfìà�все желания Господа
Шри Чайтаньи Махапрабху.

Господь Чайтанья� это и есть Господь Кришна, а Господь Нитьянан-
да� это Господь Баларама. Господь Нитьянанда исполняет все желания
Господа Чайтаньи.

ТЕКСТ 157

íèòéfíàíäà-ìàõèìf-ñèíäõó àíàíòà, àïfðà
ýêà êàtf ñïàðiè ìfòðà,�ñå êhïf òfyõfðà

íèòéfíàíäà-ìàõèìf�величия Господа Нитьянанды; ñèíäõó�океан; àíàí-
òà�бескрайний; àïfðà�необозримый; ýêà êàtf�одной части; ñïàðiè�каса-
юсь; ìfòðà�только; ñå�то; êhïf�милость; òfyõfðà�Его.

Океан величия Господа Нитьянанды безграничен и необозрим. Только по
Его милости я могу коснуться одной капли из этого океана.

тексты 156, 157 Шри Чайтанья-чаритамрита
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ТЕКСТ 158

fðà ýêà ióíà òfyðà êhïfðà ìàõèìf
àäõàìà äæbâåðå ÷àlõfèëà eðäõâà-ñbìf

fðà�о другом; ýêà�одном; ióíà�послушайте; òfyðà êhïfðà ìàõèìf�ве-
личии Его милости; àäõàìà äæbâåðå�падшее живое существо; ÷àlõfèëà�возве-
личил; eðäõâà-ñbìf�до высочайшего предела.

Послушайте еще об одном великом проявлении Его милости. Он позволил
падшему живому существу достичь высочайших вершин.

ТЕКСТ 159

âåäà-ãóõéà êàòõf ýè àéîãéà êàõèòå
òàòõfïè êàõèéå òfyðà êhïf ïðàêfièòå

âåäà�как Веды; ãóõéà�сокровенная; êàòõf�история; ýè�эта; àéîãéà êàõè-
òå�тайная; òàòõfïè�тем не менее; êàõèéå�рассказываю; òfyðà�Его;
êhïf�милость; ïðàêfièòå�чтобы показать.

Не следует рассказывать эту историю, ибо она сокровенна, как Веды, но я
сделаю это, чтобы всем стало известно о милости Господа Нитьянанды.

ТЕКСТ 160

óëëfñà-óïàðè ëåêõîy òîìfðà ïðàñfäà
íèòéfíàíäà ïðàáõó, ìîðà êøàìà àïàðfäõà

óëëfñà-óïàðè�по причине великого ликования; ëåêõîy�пишу; òîìfðà
ïðàñfäà�о Твоей милости; íèòéfíàíäà ïðàáõó�Господь Нитьянанда; ìîðà�
мои; êøàìà�прости; àïàðfäõà�оскорбления.

О Господь Нитьянанда, в великом ликовании пишу я о Твоей милости!
Будь добр, прости мне все мои оскорбления.

ТЕКСТ 161

àâàäõeòà ãîñfuèðà ýêà áõhòéà ïðåìà-äõfìà
ìbíàêåòàíà ðfìàäfñà õàéà òfyðà ífìà

Ади-лила, глава 5 тексты 158, 159, 160, 161
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àâàäõeòà�странствующий монах; ãîñfuèðà�Господа Нитьянанды; ýêà�
один; áõhòéà�слуга; ïðåìà-äõfìà�обитель любви; ìbíàêåòàíà�Минакета-
на; ðfìà-äfñà�Рамадас; õàéà�есть; òfyðà�его; ífìà�имя.

У Господа Нитьянанды Прабху был слуга по имени Шри Минакетана Ра-
мадас, кладезь любви.

ТЕКСТ 162

fìfðà fëàéå àõî-ðfòðà-ñàyêbðòàíà
òfõfòå fèëf òåyõî ïfuf íèìàíòðàtà

fìfðà fëàéå�в моем доме; àõà{-ðfòðà�день и ночь; ñàyêbðòàíà�пение
ìàíòðû Харе Кришна; òfõfòå�по этой причине; fèëf�пришел; òåyõî� он;
ïfuf íèìàíòðàtà�получив приглашение.

День и ночь в моем доме проходила санкиртана, и однажды он по пригла-
шению посетил мой дом.

ТЕКСТ 163

ìàõf-ïðåìà-ìàéà òèyõî âàñèëf àyãàíå
ñàêàëà âàèøtàâà òfyðà âàíäèëf ÷àðàtå

ìàõf-ïðåìà-ìàéà�погруженный в любовные переживания; òèyõî�он; âà-
ñèëf�сел; àyãàíå�во дворе; ñàêàëà âàèøtàâà�другие âàéøíàâû; òfyðà�его;
âàíäèëf�почитали; ÷àðàtå�лотосные стопы.

Погруженный в любовные переживания, он сел у меня во дворе, и все вай-
шнавы склонились к его лотосным стопам.

ТЕКСТ 164

íàìàñêfðà êàðèòå, êf’ðà óïàðåòå ÷àlå
ïðåìå êf’ðå âàvib ìfðå, êfõfêå ÷fïàlå

íàìàñêfðà êàðèòå�при выражении почтения, поклоне; êf’ðà�кого-то; óïàðå-
òå�на тело; ÷àlå�встает; ïðåìå�в экстатической любви; êf’ðå�кого-то;
âàvib�флейтой; ìfðå�ударяет; êfõfêå�кого-то; ÷fïàlå�похлопывает.

В игривом настроении любви к Богу он иногда ставил стопы на плечи то-
го, кто кланялся ему, ударял его флейтой или слегка похлопывал.

тексты 162, 163, 164 Шри Чайтанья-чаритамрита
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ТЕКСТ 165

éå íàéàíà äåêõèòå àiðó õàéà ìàíå éfðà
ñåè íåòðå àâè÷÷õèííà âàõå àiðó-äõfðà

éå�его; íàéàíà�глаз; äåêõèòå�при виде; àiðó�слезы; õàéà�появляются;
ìàíå�из ума; éfðà�кого-то; ñåè íåòðå�из его глаз; àâè÷÷õèííà�непрерывно;
âàõå�течет; àiðó-äõfðà�поток слез.

Стоило взглянуть в глаза Минакетаны Рамадаса, как слезы начинали
литься из глаз, ибо слезы бесконечным потоком катились из глаз Минакета-
ны Рамадаса.

ТЕКСТ 166

êàáõó êîíà àyãå äåêõè ïóëàêà-êàäàìáà
åêà àyãå äæfléà òfyðà, fðà àyãå êàìïà

êàáõó�иногда; êîíà�некоторых; àyãå�на частях тела; äåêõè�вижу; ïóëàêà-
êàäàìáà�выступающие проявления экстаза, похожие на цветы кадамба; ýêà
àyãå�в одной части тела; äæfléà�оцепенение; òfyðà�его; fðà àyãå�в другой
части тела; êàìïà�дрожь.

На некоторых частях его тела порой выступали пятна, похожие на цветы
кадамба, а иногда одна часть его тела цепенела, тогда как другую била дрожь.

ТЕКСТ 167

íèòéfíàíäà áàëè’ éàáå êàðåíà õóyêfðà
òfõf äåêõè’ ëîêåðà õàéà ìàõf-÷àìàòêfðà

íèòéfíàíäà�имя Нитьянанда; áàëè’�произнося; éàáå�когда; êàðåíà
õóyêfðà�издает громкий возглас; òfõf äåêõè’�видя то; ëîêåðà�у людей; õà-
éà�есть; ìàõf-÷àìàòêfðà�великое изумление.

Когда он громко восклицал имя Нитьянанды, окружающие преисполня-
лись великого изумления.

ТЕКСТ 168

Ади-лила, глава 5 тексты 165, 166, 167, 168
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тексты 169, 170, 171 Шри Чайтанья-чаритамрита

ãótfðtàâà ìèiðà ífìå ýêà âèïðà fðéà
iðb-ìeðòè-íèêànå òåyõî êàðå ñåâf-êfðéà

ãótfðtàâà ìèiðà�Гунарнава Мишра; ífìå�по имени; ýêà�один; âèï-
ðà�áðàõìàí; fðéà�почтенный; iðb-ìeðòè-íèêànå�рядом с Божеством; òåy-
õî�он; êàðå�совершает; ñåâf-êfðéà�преданное служение.

Тем временем один почтенный брахман по имени Шри Гунарнава Миш-
ра служил Божеству.

ТЕКСТ 169

àyãàíå fñèéf òåyõî íf êàèëà ñàìáõføà
òfõf äåêõè’ êðóääõà õàuf áàëå ðfìàäfñà

àyãàíå�во двор; fñèéf�пришедшему; òåyõî�он; íf�не; êàèëà�сделал;
ñàìáõføà�приветствия; òfõf äåêõè’�видя это; êðóääõà õàuf�разгневавшись;
áàëå�говорит; ðfìà-äfñà�Шри Рамадас.

Когда Минакетана сел во дворе, этот брахман не выразил ему почтения.
Видя это, Шри Рамадас разгневался и произнес такие слова.

ТЕКСТ 170

‘ýè òà’ äâèòbéà ñeòà ðîìàõàðàøàtà
áàëàäåâà äåêõè’ éå íf êàèëà ïðàòéóäãàìà’

ýè òà’�это; äâèòbéà�второй; ñeòà ðîìàõàðàøàtà�Ромахаршана-сута; áà-
ëàäåâà äåêõè’�видя Господа Балараму; éå�который; íf�не; êàèëà ïðàòéóäãà-
ìà�встал.

«Вот второй Ромахаршана-сута, который не поднялся при появлении Гос-
пода Баларамы».

ТЕКСТ 171

ýòà áàëè’ íf÷å ãféà, êàðàéå ñàíòîøà
êhøtà-êfðéà êàðå âèïðà�íf êàðèëà ðîøà

ýòà áàëè’�сказав это; íf÷å�танцует; ãféà�поет; êàðàéå ñàíòîøà�обрета-
ет удовлетворение; êhøtà-êfðéà�обязанности по поклонению Божеству; êà-
ðå�исполняет; âèïðà�брахман; íf êàðèëf�не стал; ðîøà�разгневанным.

Сказав это, он стал танцевать и петь в свое удовольствие; брахман же не
рассердился, поскольку был поглощен поклонением Господу Кришне.
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Минакетана Рамадас был великим преданным Господа Ни-
тьянанды. Когда он вошел в дом Кришнадаса Кавираджи, служитель по имени
Гунарнава Мишра, который поклонялся домашнему Божеству, не оказал ему
должного почтения. Подобный случай произошел, когда перед большим собрани-
ем мудрецов в Наймишаранье выступал Ромахаршана-сута. На это собрание при-
шел Господь Баладева, но Ромахаршана-сута сидел на âüÿñàñàíå и поэтому не
поднялся, чтобы выразить почтение Господу. Поведение Гунарнавы Мишры го-
ворило о том, что он не чувствовал большого почтения к Господу Нитьянанде, и
Минакетана Рамадас не мог этого стерпеть. По этой причине преданные не осуж-
дают умонастроение Минакетаны Рамадаса.

ТЕКСТ 172

óòñàâfíòå ãåëf òèyõî êàðèéf ïðàñfäà
ìîðà áõðfòf-ñàíå òfyðà êè÷õó õàèëà âfäà

óòñàâà-àíòå�после праздника; ãåëf�ушел; òèyõî�он; êàðèéf ïðàñfäà�
явив милость; ìîðà�моим; áõðfòf-ñàíå�с братом; òfyðà�о нем; êè÷õó�не-
который; õàèëà�был; âfäà�спор.

После праздника Минакетана Рамадас собрался уходить, благословив
всех присутствующих. Тут у него завязался спор с моим братом.

ТЕКСТ 173

÷àèòàíéà-ïðàáõóòå òfyðà ñóählõà âèiâfñà
íèòéfíàíäà-ïðàòè òfyðà âèiâfñà-fáõfñà

÷àèòàíéà-ïðàáõóòå�в Господа Чайтанью; òfyðà�его; ñó-ählõà�твердая;
âèiâfñà�вера; íèòéfíàíäà-ïðàòè�в Господа Нитьянанду; òfyðà�его;
âèiâfñà-fáõfñà�проблеск веры.

Мой брат имел твердую веру в Господа Чайтанью, но лишь проблеск ве-
ры в Господа Нитьянанду.

ТЕКСТ 174

Ади-лила, глава 5 тексты 172, 173, 174
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èõf äæfíè’ ðfìàäfñåðà äó{êõà õà-èëà ìàíå
òàáå òà’ áõðfòfðå fìè êàðèíó áõàðòñàíå

èõf�это; äæfíè’�зная; ðfìà-äfñåðà�святого Рамадаса; äó{êõà�несчастье;
õà-èëà�было; ìàíå�в уме; òàáå�тогда; òà’�же; áõðfòfðå�моему брату;
fìè�я; êàðèíó�сделал; áõàðòñàíå�выговор.

Зная это, Шри Рамадас чувствовал досаду. Тогда я стал отчитывать мо-
его брата.

ТЕКСТ 175

äóè áõfè ýêà-òàíó—ñàìfíà-ïðàêfià
íèòéfíàíäà íf ìfíà, òîìfðà õàáå ñàðâà-ífià

äóè áõfè�два брата; ýêà-òàíó�одно тело; ñàìfíà-ïðàêfià�равнозначное
проявление; íèòéfíàíäà�в Господа Нитьянанду; íf ìfíå�не веришь; òîìf-
ðà�твое; õàáå�будет; ñàðâà-ífià�падение.

«Эти два брата, � сказал я ему, � словно единое тело; оба Они являются
равнозначными проявлениями Господа. Если ты не веришь в Господа Ни-
тьянанду, ты падешь».

ТЕКСТ 176

ýêåòå âèiâfñà, àíéå íf êàðà ñàììfíà
«àðäõà-êóêêónb-íéféà» òîìfðà ïðàìftà

ýêåòå âèiâfñà�вера в одного; àíéå�другому; íf�не; êàðà�выражение;
ñàììfíà�почтения; àðäõà-êóêêónb-íéféà�логика половины курицы; òîìf-
ðà�твой; ïðàìftà�довод.

«Если ты веришь в одного из Них, но непочтительно относишься к другому,
ты следуешь логике «половины курицы».*

ТЕКСТ 177

êèvâf, äîyõf íf ìfíèuf õàî òà’ ïføàtlà
åêå ìfíè’ fðå íf ìfíè,�åè-ìàòà áõàtlà

тексты 175, 176, 177 Шри Чайтанья-чаритамрита
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êèvâf�иначе; äîyõf�Их обоих; íf�не признавая; ìfíèuf�ты; õàî�стано-
вишься; òà’�поистине; ïføàtlà�безбожником; ýêå�одного из Них; ìfíè’�
признавая; fðå�другого; íf ìfíè�не признавая; ýè-ìàòà�такая вера;
áõàtlà�лицемерие.

«Лучше быть безбожником и отвергать обоих братьев, чем лицемером, ко-
торый верит в одного и не признает другого».

ТЕКСТ 178

êðóääõà õàèéf âàvib áõfyãè’ ÷àëå ðfìàäfñà
òàò-êfëå fìfðà áõðfòfðà õàèëà ñàðâà-ífià

êðóääõà õàèéf�будучи очень рассерженным; âàvib�флейту; áõfyãè’�сло-
мав; ÷àëå�уходит; ðfìà-äfñà�Рамадас; òàò-êfëå�тогда же; fìfðà�моего;
áõðfòfðà�брата; õàèëà�было; ñàðâà-ífià�падение.

Шри Рамадас в гневе сломал свою флейту и ушел, а мой брат вскоре пал.

ТЕКСТ 179

ýè òà’ êàõèëà òfyðà ñåâàêà-ïðàáõfâà
fðà ýêà êàõè òfyðà äàéfðà ñâàáõfâà

ýè òà’�так; êàõèëà�поведана; òfyðà�Его; ñåâàêà-ïðàáõfâà�могущество
слуги; fðà�другое; ýêà�одно; êàõè�рассказываю; òfyðà�Его; äàéfðà�ми-
лости; ñâàáõfâà�свойство.

Так я описал могущество слуг Господа Нитьянанды. Теперь я поведаю о
другом проявлении Его милости.

ТЕКСТ 180

áõfèêå áõàðòñèíó ìóuè, ëàuf ýè ãótà
ñåè ðfòðå ïðàáõó ìîðå äèëf äàðàiàíà

áõfèêå�моего брата; áõàðòñèíó�отчитал; ìóuè�я; ëàuf�посчитав;
ýè�это; ãótà�хорошим качеством; ñåè ðfòðå�в ту ночь; ïðàáõó�мой Господь;
ìîðå�мне; äèëf�дал; äàðàiàíà�возможность лицезреть Себя.

За то, что я отчитал своего брата, Господь Нитьянанда той же ночью пред-
стал мне во сне.

Ади-лила, глава 5 тексты 178, 179, 180
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ТЕКСТ 181

íàèõfnè-íèêànå ‘äæõfìànàïóðà’ ífìå ãðfìà
òfyõf ñâàïíå äåêõf äèëf íèòéfíàíäà-ðfìà

íàèõfnè-íèêànå�около деревни Найхати; äæõfìànàïóðà�Джхаматапур;
ífìå�под названием; ãðfìà�деревня; òfyõf�там; ñâàïíå�во сне; äåêõf�ли-
цезрение; äèëf�дал; íèòéfíàíäà-ðfìà�Господь Нитьянанда-Баларама.

В деревне Джхаматапур недалеко от Найхати Господь Нитьянанда явился
мне во сне.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В настоящее время до Джхаматапура можно добраться по
железной дороге. Для этого надо сесть на поезд по направлению в Катву и вый-
ти на станции Салар. Джхаматапур расположен поблизости.

ТЕКСТ 182

äàtlàâàò õàèéf fìè ïàlèíó ïféåòå
íèäæà-ïfäà-ïàäìà ïðàáõó äèëf ìîðà ìfòõå

äàtlàâàò õàèéf�выражая почтение; fìè�я; ïàlèíó�пал ниц; ïféåòå�к
Его лотосным стопам; íèäæà-ïfäà-ïàäìà�Свою лотосную стопу; ïðàáõó�Гос-
подь; äèëf�поставил; ìîðà�мою; ìfòõå�на голову.

Я припал к Его стопам, выражая почтение, и Он возложил Свою лотос-
ную стопу мне на голову.

ТЕКСТ 183

‘ónõà’, ‘ónõà’ áàëè’ ìîðå áàëå áfðà áfðà
ónõè’ òfyðà ðeïà äåêõè’ õàèíó ÷àìàòêfðà

ónõà ónõà�вставай, вставай; áàëè’�говоря; ìîðå�мне; áàëå�говорит; áfðà
áfðà�снова и снова; ónõè’�встав; òfyðà�Его; ðeïà äåêõè’�видя красоту; õà-
èíó�стал; ÷àìàòêfðà�изумленным.

«Вставай! Вставай!» � говорил Он мне снова и снова. Когда я поднялся и
взглянул на Него, я был потрясен Его красотой.

тексты 181, 182, 183 Шри Чайтанья-чаритамрита

398



ТЕКСТ 184

iéfìà-÷èêêàtà êfíòè, ïðàêftlà iàðbðà
ñfêøfò êàíäàðïà, éàè÷õå ìàõf-ìàëëà-âbðà

iéfìà�черноватый; ÷èêêàtà�с отливом; êfíòè�цвет тела; ïðàêftlà�мо-
гучее; iàðbðà�тело; ñfêøfò�непосредственно; êàíäàðïà�Кама; éàè÷õå�
как; ìàõf-ìàëëà�большой и сильный; âbðà�герой.

У Него был черноватый с отливом цвет тела, а высокая могучая фигура
героя придавала Ему сходство с богом любви Камой.

ТЕКСТ 185

ñóâàëèòà õàñòà, ïàäà, êàìàëà-íàéfíà
ïànnà-âàñòðà ièðå, ïànnà-âàñòðà ïàðèäõfíà

ñóâàëèòà�красиво сложенные; õàñòà�руки; ïàäà�ноги; êàìàëà-
íàéfíà�похожие на лепестки лотоса глаза; ïànnà-âàñòðà�шелковая одежда;
ièðå�на голове; ïànnà-âàñòðà�шелковый тюрбан; ïàðèäõfíà�носящий.

У Него были красивые руки, плечи и ноги, а глаза Его  напоминали лепест-
ки лотоса. На Нем были шелковые одеяния, а на голове�шелковый тюрбан.

ТЕКСТ 186

ñóâàðtà-êótlàëà êàðtå, ñâàðtfyãàäà-âfëf
ïféåòå íeïóðà áfäæå, êàtnõå ïóøïà-ìfëf

ñóâàðtà-êótlàëà�золотые серьги; êàðtå�в ушах; ñâàðtà-àyãàäà�золотые
ручные браслеты; âfëf�наплечные браслеты; ïféåòå�на ногах; íeïóðà�
ножные браслеты; áfäæå�звенят; êàtnõå�на шее; ïóøïà-ìfëf�цветочная
гирлянда.

В ушах у Него были золотые серьги, на запястьях и предплечьях� золо-
тые браслеты. На ногах у Него звенели ножные браслеты, а на шее была
цветочная гирлянда.

ТЕКСТ 187

Ади-лила, глава 5 тексты 184, 185, 186, 187
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тексты 188, 189, 190 Шри Чайтанья-чаритамрита

÷àíäàíà-ëåïèòà-àyãà, òèëàêà ñónõfìà
ìàòòà-ãàäæà äæèíè’ ìàäà-ìàíòõàðà ïàéfíà

÷àíäàíà�сандаловой пастой; ëåïèòà�умащенное; àyãà�тело; òèëàêà
ñónõfìà�украшенное тилакой; ìàòòà-ãàäæà�опьяневшего слона; äæè-
íè’�превосходя; ìàäà-ìàíòõàðà�пьяные; ïàéfíà�движения.

Его тело было умащено сандаловой пастой и украшено знаками тилаки.
Его движения напоминали движения опьяненного слона.

ТЕКСТ 188

êînè-÷àíäðà äæèíè’ ìóêõà óäæäæâàëà-âàðàtà
äflèìáà-ábäæà-ñàìà äàíòà òfìáeëà-÷àðâàtà

êînè-÷àíäðà�многие миллионы лун; äæèíè’�превосходящее; ìóêõà�лицо;
óäæäæâàëà-âàðàtà�светлое и сияющее; äflèìáà-ábäæà�семена граната; ñà-
ìà�как; äàíòà�зубы; òfìáeëà-÷àðâàtà�жующий орех бетеля.

Его лицо было красивей миллионов лун, а зубы походили на семена гра-
ната, ибо Он жевал бетель.

ТЕКСТ 189

ïðåìå ìàòòà àyãà lfõèíå-âfìå äîëå
‘êhøtà’ ‘êhøtà’ áàëèéf ãàìáõbðà áîëà áàëå

ïðåìå�в экстаз; ìàòòà�погруженное; àyãà�все тело; lfõèíå�вправо;
âfìå�влево; äîëå�движется; êhøtà êhøtà�Кришна, Кришна; áàëèéf�гово-
ря; ãàìáõbðà�низко звучащие; áîëà�слова; áàëå�произносил.

Погруженный в экстаз, Он двигался назад и вперед, вправо и влево. Гро-
мовым голосом Он восклицал: «Кришна, Кришна!»

ТЕКСТ 190

ðfyãf-éàønè õàñòå äîëå éåíà ìàòòà ñèvõà
÷fðè-ïfiå âålè f÷õå ÷àðàtåòå áõhyãà

ðfyãf-éàønè�красный посох; õàñòå�в руке; äîëå�движется; éåíà�как;
ìàòòà�взбешенный; ñèvõà�лев; ÷fðè-ïfiå�повсюду; âålè�вокруг;
f÷õå�есть; ÷àðàtåòå�у лотосных стоп; áõhyãà�пчелы.
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Он потрясал Своим красным посохом и походил на взбешенного льва. Во-
круг Его стоп вились пчелы.

ТЕКСТ 191

ïfðèøàäà-ãàtå äåêõè’ ñàáà ãîïà-âåiå
‘êhøtà’ ‘êhøtà’ êàõå ñàáå ñàïðåìà fâåiå

ïfðèøàäà-ãàtå�спутников; äåêõè’�видя; ñàáà�все; ãîïà-âåiå�в одежде па-
стушков; êhøtà êhøtà�Кришна, Кришна; êàõå�говорят; ñàáå�все; ñà-ïðå-
ìà�в экстатическую любовь; fâåiå�в погруженности.

У Его стоп, словно рой пчел, были Его преданные, одетые как пастушки′. Они
тоже восклицали «Кришна, Кришна!», охваченные экстатической любовью.

ТЕКСТ 192

ièyãf âfvib áfäæféà êåõà, êåõà íf÷å ãféà
ñåâàêà éîãféà òfìáeëà, ÷fìàðà lõóëféà

ièyãf âfvib�на рожках и флейтах; áfäæféà�играют; êåõà�некоторые; êå-
õà�некоторые из них; íf÷å�танцуют; ãféà�поют; ñåâàêà�слуга; éîãféà�пода-
ет; òfìáeëà�орех бетеля; ÷fìàðà�опахало; lõóëféà�движется.

Одни из них играли на рожках или флейтах, а другие танцевали и пели.
Одни подносили Ему бетель, другие обмахивали Его опахалом-чамарой.

ТЕКСТ 193

íèòéfíàíäà-ñâàðeïåðà äåêõèéf âàèáõàâà
êèáf ðeïà, ãótà, ëbëf�àëàóêèêà ñàáà

íèòéfíàíäà-ñâàðeïåðà�Господа Нитьянанды Сварупы; äåêõèéf�видя; âàèá-
õàâà�великолепие; êèáf ðeïà�сколь прекрасный образ; ãótà�качества;
ëbëf�игры; àëàóêèêà�необыкновенное; ñàáà�все.

Так я созерцал великолепие Господа Нитьянанды Сварупы. Его удиви-
тельные образ, качества и развлечения всецело трансцендентны.

ТЕКСТ 194

Ади-лила, глава 5 тексты 191, 192, 193, 194
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тексты 195, 196, 197 Шри Чайтанья-чаритамрита

fíàíäå âèõâàëà fìè, êè÷õó ífõè äæfíè
òàáå õfñè’ ïðàáõó ìîðå êàõèëåíà âftb

fíàíäå�в трансцендентном экстазе; âèõâàëà�переполняемый чувствами;
fìè�я; êè÷õó�ничего; ífõè�не; äæfíè�знаю; òàáå�в тот момент; õfñè’�
улыбаясь; ïðàáõó�Господь; ìîðå�мне; êàõèëåíà�говорит; âftb�некоторые
слова.

Меня охватил трансцендентный экстаз, и я забыл обо всем на свете. Тог-
да Господь Нитьянанда улыбнулся и сказал мне такие слова.

ТЕКСТ 195

fðå fðå êhøtàäfñà, íf êàðàõà áõàéà
âhíäfâàíå éfõà,�òfyõf ñàðâà ëàáõéà õàéà

fðå fðå�О! О!; êhøtà-äfñà�Кришнадас; íf�не; êàðàõà áõàéà�бойся;
âhíäfâàíå éfõà�отправляйся во Вриндаван; òfyõf�там; ñàðâà�все; ëàáõéà�
возможно достичь; õàéà�есть.

«О Мой Кришнадас, ничего не бойся! Иди во Вриндаван, там ты всего
сможешь достичь».

ТЕКСТ 196

ýòà áàëè’ ïðåðèëf ìîðå õfòàñfíè äèéf
àíòàðäõfíà êàèëà ïðàáõó íèäæà-ãàtà ëàuf

ýòà áàëè’�сказав это; ïðåðèëf�направил; ìîðå�меня; õfòàñfíè�знак ру-
кой; äèéf�дав; àíòàðäõfíà êàèëà�исчез; ïðàáõó�мой Господь; íèäæà-ãàtà
ëàuf�вместе со Своими спутниками.

Сказав так, Он указал рукой в сторону Вриндавана. После этого Он исчез
вместе со Своими спутниками.

ТЕКСТ 197

ìeð÷÷õèòà õà-èéf ìóuè ïàlèíó áõeìèòå
ñâàïíà-áõàyãà õàèëà, äåêõè, õàuf÷õå ïðàáõfòå

ìeð÷÷õèòà õà-èéf�потеряв сознание; ìóuè�я; ïàlèíó�упал; áõeìèòå�на
землю; ñâàïíà-áõàyãà�пробуждение; õàèëà�было; äåêõè�увидел; õàuf÷õå�
наступил; ïðàáõfòå�рассвет.
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Я без чувств упал на землю, пробудился ото сна и, придя в себя, увидел,
что наступило утро.

ТЕКСТ 198

êè äåêõèíó êè ióíèíó, êàðèéå âè÷fðà
ïðàáõó-fäæuf õàèëà âhíäfâàíà éfèáfðà

êè äåêõèíó�что я видел; êè ióíèíó�что я слышал; êàðèéå âè÷fðà�начал ду-
мать; ïðàáõó-fäæuf�указание моего Господа; õàèëà�было; âhíäfâàíà�во
Вриндаван; éfèáfðà�идти.

Я стал обдумывать то, что увидел и услышал, и понял, что Господь нака-
зал мне немедленно идти во Вриндаван.

ТЕКСТ 199

ñåè êøàtå âhíäfâàíå êàðèíó ãàìàíà
ïðàáõóðà êhïfòå ñóêõå fèíó âhíäfâàíà

ñåè êøàtå�в тот же момент; âhíäfâàíå�в направлении Вриндавана; êàðèíó
ãàìàíà�отправился; ïðàáõóðà êhïfòå�по милости Господа Нитьянанды; ñóê-
õå�в большом счастье; fèíó�прибыл; âhíäfâàíà�во Вриндаван.

Ни мгновения не медля, я отправился в путь и по Его милости достиг
Вриндавана в великом счастье.

ТЕКСТ 200

äæàéà äæàéà íèòéfíàíäà, íèòéfíàíäà-ðfìà
éfyõfðà êhïfòå ïfèíó âhíäfâàíà-äõfìà

äæàéà äæàéà�слава; íèòéfíàíäà�Господу Нитьянанде; íèòéfíàíäà-
ðfìà�Господу Балараме в образе Нитьянанды; éfyõfðà êhïfòå�по чьей мило-
сти; ïfèíó�обрел; âhíäfâàíà-äõfìà�прибежище во Вриндаване.

Слава, слава Господу Нитьянанде-Балараме, по чьей милости я обрел
прибежище в трансцендентной обители Вриндавана!

ТЕКСТ 201

Ади-лила, глава 5 тексты 198, 199, 200, 201
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äæàéà äæàéà íèòéfíàíäà, äæàéà êhïf-ìàéà
éfyõf õàèòå ïfèíó ðeïà-ñàífòàífiðàéà

äæàéà äæàéà�слава; íèòéfíàíäà�Господу Нитьянанде; äæàéà êhïf-
ìàéà�слава милостивейшему Господу; éfyõf õàèòå�от которого; ïfèíó�я по-
лучил; ðeïà-ñàífòàíà-fiðàéà�прибежище у лотосных стоп Рупы Госвами и
Санатаны Госвами.

Слава, слава милостивому Господу Нитьянанде, по чьей милости я нашел
прибежище у лотосных стоп Шри Рупы и Шри Санатаны!

ТЕКСТ 202

éfyõf õàèòå ïfèíó ðàãõóífòõà-ìàõfiàéà
éfyõf õàèòå ïfèíó iðb-ñâàðeïà-fiðàéà

éfyõf õàèòå�от которого; ïfèíó�я получил; ðàãõóífòõà-ìàõf-fiàéà�при-
бежище у Рагхунатхи Даса Госвами; éfyõf õàèòå�от которого; ïfèíó�я полу-
чил; iðb-ñâàðeïà-fiðàéà�прибежище у стоп Сварупы Дамодары Госвами.

По Его милости я обрел прибежище у великого Рагхунатхи Даса Госвами
и Шри Сварупы Дамодары.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Каждый, кто желает обучиться служению Шри Шри Радхе и
Кришне, должен искать руководства Сварупы Дамодары Госвами, Рупы Госвами,
Санатаны Госвами и Рагхунатхи Даса Госвами. Чтобы обрести покровительство
Госвами, необходимо получить милость Нитьянанды Прабху. Автор объясняет
это в приведенных выше двух стихах.

ТЕКСТ 203

ñàífòàíà-êhïféà ïfèíó áõàêòèðà ñèääõfíòà
iðb-ðeïà-êhïféà ïfèíó áõàêòè-ðàñà-ïðfíòà

ñàífòàíà-êhïféà�по милости Санатаны Госвами; ïfèíó�я обрел; áõàêòèðà
ñèääõfíòà�заключения науки преданного служения; iðb-ðeïà-êhïféà�по ми-
лости Шрилы Рупы Госвами; ïfèíó�обрел; áõàêòè-ðàñà-ïðfíòà�высочайшую
расу преданного служения.

По милости Санатаны Госвами, я постиг сиддханту науки о преданном
служении, а по милости Шри Рупы Госвами я вкусил высочайший нектар
преданного служения.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Санатана Госвами Прабху, учитель науки преданного
служения, написал несколько книг, из которых наиболее известна «Брихад-бхага-
ватамрита». Эту книгу должен прочесть каждый, кто желает узнать о преданных,

тексты 202, 203 Шри Чайтанья-чаритамрита
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преданном служении и Кришне. Санатана Госвами также написал особый коммен-
тарий к Десятой песни «Шримад-Бхагаватам» под названием «Дашама-типпани»,
настолько превосходный, что читая его, можно глубоко понять игры Кришны и
Его любовные отношения с преданными. Еще одна известная книга Санатаны
Госвами� «Хари-бхакти-виласа», в которой описаны правила и предписания
для всех категорий âàéøíàâîâ: семейных âàéøíàâîâ, âàéøíàâîâ-áðàõìà÷àðè, âàé-
øíàâîâ-âàíàïðàñòõ и âàéøíàâîâ-ñàííüÿñè. Однако эта книга предназначена глав-
ным образом для âàéøíàâîâ, которые ведут семейную жизнь. Шрила Рагхунатха
Дас Госвами упоминает о Санатане Госвами в своей молитве под названием «Ви-
лапа-кусуманджали», выражая ему свою признательность в следующем стихе:

âàèðfãéà-éóã-áõàêòè-ðàñàv ïðàéàòíàèð
àïféàéàí ìfì àíàáõbïñóì àíäõàì

êhïfìáóäõèð éà{ ïàðà-äó{êõà-äó{êõb
ñàífòàíàñ òàv ïðàáõóì fiðàéfìè

«Я не хотел пить нектар преданного служения, исполненного отречения, но по
своей беспричинной милости Санатана Госвами заставил меня это сделать.
Он� океан милости. Он очень сострадателен к таким падшим душам, как я, и я
должен выразить почтение его лотосным стопам». Кришнадас Кавираджа Госва-
ми в последнем разделе «Чайтанья-чаритамриты» также особо упоминает имена
Рупы Госвами, Санатаны Госвами, Шрилы Дживы Госвами и выражает почтение
лотосным стопам этих трех духовных учителей, а также Рагхунатхе Дасу. Шрила
Рагхунатха Дас Госвами тоже признает Санатану Госвами своим наставником в
науке преданного служения.
Шрилу Рупу Госвами называют áõàêòè-ðàñà÷àðüåé, это означает, что ему изве-

стна суть преданного служения. Его знаменитое произведение «Бхакти-расамри-
та-синдху» заключает в себе всю науку преданного служения и позволяет понять,
что представляет собой преданное служение. Другая известная его  книга назы-
вается «Уджвала-ниламани». В этой книге он подробно объясняет любовные от-
ношения и трансцендентное поведение Господа Кришны и Радхарани.

ТЕКСТ 204

äæàéà äæàéà íèòéfíàíäà-÷àðàtfðàâèíäà
éfyõf õàèòå ïfèíó iðb-ðfäõf-ãîâèíäà

äæàéà äæàéà�слава; íèòéfíàíäà�Господа Нитьянанды; ÷àðàtà-àðàâèí-
äà�лотосным стопам; éfyõf õàèòå�от которого; ïfèíó�я получил; iðb-ðfäõf-
ãîâèíäà�прибежище у Шри Радхи и Говинды.

Слава, слава лотосным стопам Господа Нитьянанды, по чьей милости я
обрел Шри Радху-Говинду.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Нароттама Дас Тхакур, автор известного поэтическо-
го произведения под названием «Прартхана», сокрушается в одной из своих мо-
литв: «Когда же Господь Нитьянанда смилостивится надо мной, и я смогу забыть

Ади-лила, глава 5 текст 204
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тексты 205, 206, 207 Шри Чайтанья-чаритамрита

все материальные желания?» Шрила Нароттама Дас Тхакур утверждает, что, не
избавившись от материальных желаний, направленных на удовлетворение потреб-
ностей тела и чувств, невозможно постичь трансцендентную обитель Господа
Кришны, Вриндаван. Он также говорит, что невозможно понять любовные отно-
шения Радхи и Кришны без руководства шести Госвами. В другом стихе Наротта-
ма Дас Тхакур утверждает, что проникнуть в тайну любовных взаимоотношений
Радхи и Кришны можно только по беспричинной милости Нитьянанды Прабху.

ТЕКСТ 205

äæàãfè ìfäõfè õàèòå ìóuè ñå ïfïèønõà
ïóðbøåðà êbnà õàèòå ìóuè ñå ëàãõèønõà

äæàãfè ìfäõfè�братья Джагай и Мадхай; õàèòå�чем; ìóuè�я; ñå�того;
ïfïèønõà�более греховен; ïóðbøåðà�в испражнениях; êbnà�черви; õàè-
òå�чем; ìóuè�я; ñå�того; ëàãõèønõà�ниже.

Я более греховен, чем Джагай и Мадхай, я ничтожнее червей в испраж-
нениях.

ТЕКСТ 206

ìîðà ífìà ióíå éåè òfðà ïótéà êøàéà
ìîðà ífìà ëàéà éåè òfðà ïfïà õàéà

ìîðà ífìà�мое имя; ióíå�слышит; éåè�кто; òfðà�его; ïótéà
êøàéà�разрушение благочестия; ìîðà ífìà�мое имя; ëàéà�произносит;
éåè�кто-либо; òfðà�его; ïfïà�грех; õàéà�есть.

Любой, кто слышит мое имя, теряет плоды благочестивых деяний. Любой,
кто произносит мое имя, становится грешником.

ТЕКСТ 207

ýìàíà íèðãõhtà ìîðå êåáf êhïf êàðå
åêà íèòéfíàíäà âèíó äæàãàò áõèòàðå

ýìàíà�такому; íèðãõhtà�отвратительному; ìîðå�мне; êåáf�кто;
êhïf�милость; êàðå�являет; ýêà�один; íèòéfíàíäà�Господь Нитьянанда;
âèíó�но; äæàãàò�мире; áõèòàðå�в.

Кто в этом мире, кроме Нитьянанды, явил бы милость такому отврати-
тельному человеку, как я?
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ТЕКСТ 208

ïðåìå ìàòòà íèòéfíàíäà êhïf-àâàòfðà
óòòàìà, àäõàìà, êè÷õó íf êàðå âè÷fðà

ïðåìå�в экстатической любви; ìàòòà�опьяненный; íèòéfíàíäà�Господь
Нитьянанда; êhïf�милостивое; àâàòfðà�воплощение; óòòàìà�хороший;
àäõàìà�плохой; êè÷õó�никаких; íf�не; êàðå�делает; âè÷fðà�различий.

Господь Нитьянанда опьянен экстатической любовью, Он являет Собой
воплощение милости, и поэтому Он не делает различий между хорошими и
плохими.

ТЕКСТ 209

éå fãå ïàlàéå, òfðå êàðàéå íèñòfðà
àòàåâà íèñòfðèëf ìî-õåíà äóðf÷fðà

éå�кто; fãå�перед; ïàlàéå�падает; òfðå�Ним; êàðàéå�совершает;
íèñòfðà�освобождение; àòàåâà�поэтому; íèñòfðèëf�освободил; ìî�как я;
õåíà�такого; äóðf÷fðà�греховного и падшего человека.

Он дарует освобождение всем, кто припадает к Его стопам. Поэтому Он
спас такого греховного и падшего человека, как я.

ТЕКСТ 210

ìî-ïfïèønõå fíèëåíà iðb-âhíäfâàíà
ìî-õåíà àäõàìå äèëf iðb-ðeïà-÷àðàtà

ìî-ïfïèønõå�такого грешника, как я; fíèëåíà�привел; iðb-âhíäfâàíà�во
Вриндаван; ìî-õåíà�такому, как я; àäõàìå�низшему из людей; äèëf�даровал;
iðb-ðeïà-÷àðàtà�лотосные стопы Рупы Госвами.

Хотя я грешный и самый падший, Он привел меня во Вриндаван и даро-
вал мне лотосные стопы Шри Рупы Госвами.

ТЕКСТ 211

Ади-лила, глава 5 тексты 208, 209, 210, 211
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iðb-ìàäàíà-ãîïfëà-iðb-ãîâèíäà-äàðàiàíà
êàõèáfðà éîãéà íàõå ý-ñàáà êàòõàíà

iðb-ìàäàíà-ãîïfëà�Господа Маданы Гопала; iðb-ãîâèíäà�Господа Радхи-
Говинды; äàðàiàíà�о посещении; êàõèáfðà�говорить; éîãéà�способен; íà-
õå�не; ý-ñàáà êàòõàíà�эти сокровенные слова.

Я не способен поведать о том сокровенном, что связано с моим посещени-
ем Господа Маданы Гопала и Господа Говинды.

ТЕКСТ 212

âhíäfâàíà-ïóðàíäàðà iðb-ìàäàíà-ãîïfëà
ðfñà-âèëfñb ñfêøfò âðàäæåíäðà-êóìfðà

âhíäfâàíà-ïóðàíäàðà�главное Божество Вриндавана; iðb-ìàäàíà-ãîïfëà�
Господь Мадана Гопал; ðfñà-âèëfñb�наслаждающийся танцем раса; ñfêøfò�
непосредственно; âðàäæåíäðà-êóìfðà�сын Нанды Махараджи.

Господь Мадана Гопал, главное Божество Вриндавана, � Тот, кто наслаж-
дается танцем раса, � это не кто иной, как сын царя Враджи.

ТЕКСТ 213

iðb-ðfäõf-ëàëèòf-ñàyãå ðfñà-âèëfñà
ìàíìàòõà-ìàíìàòõà-ðeïå éfyõfðà ïðàêfià

iðb-ðfäõf�Шримати Радхарани; ëàëèòf�Ее личной спутницей по имени
Лалита; ñàyãå�вместе с; ðfñà-âèëfñà�наслаждение танцем раса; ìàíìàòõà�
Купидона (Камы); ìàíìàòõà-ðeïå�в образе Купидона (Камы); éfyõfðà�чье;
ïðàêfià�проявление.

Он наслаждается танцем раса со Шримати Радхарани, Шри Лалитой и
другими. Он предстает богом всех богов любви.

ТЕКСТ 214

òfñfì fâèðàáõe÷ ÷õàóðè{ ñìàéàìfíà-ìóêõfìáóäæà{
ïbòfìáàðà-äõàðà{ ñðàãâb ñfêøfí ìàíìàòõà-ìàíìàòõà{

òfñfì�среди них; fâèðàáõeò�появился; iàóðè{�Господь Кришна; ñìàé-
àìfíà�улыбающееся; ìóêõà-àìáóäæà{�лотосоподобное лицо; ïbòà-àìáàðà-

тексты 212, 213, 214 Шри Чайтанья-чаритамрита
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äõàðà{�носящий желтые одежды; ñðàãâb�украшенный цветочной гирляндой;
ñfêøfò�непосредственно; ìàíìàòõà�Купидона; ìàíìàòõà{�Купидон.

«В желтых одеждах, украшенный цветочной гирляндой, Господь Кришна
появился среди гопи. На Его прекрасном, как лотос, лице играла улыбка, Он
мог покорить сердце самого бога любви».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (10.32.2).

ТЕКСТ 215

ñâà-ìfäõóðéå ëîêåðà ìàíà êàðå fêàðøàtà
äóè ïfiå ðfäõf ëàëèòf êàðåíà ñåâàíà

ñâà-ìfäõóðéå�в Своем очаровании; ëîêåðà�всех людей; ìàíà�умов; êà-
ðå�совершает; fêàðøàtà�притяжение; äóè ïfiå�с двух сторон; ðfäõf�
Шримати Радхарани; ëàëèòf�и Ее спутница Лалита; êàðåíà�совершают; ñåâà-
íà�служение.

В обществе Радхи и Лалиты, которые с двух сторон служат Ему, Он пре-
исполнен столь сладостной красоты, что чарует сердце каждого.

ТЕКСТ 216

íèòéfíàíäà-äàéf ìîðå òfyðå äåêõfèëà
iðb-ðfäõf-ìàäàíà-ìîõàíå ïðàáõó êàðè’ äèëà

íèòéfíàíäà-äàéf�милость Господа Нитьянанды; ìîðå�мне; òfyðå�Мада-
на-мохана; äåêõfèëà�явила; iðb-ðfäõf-ìàäàíà-ìîõàíå�Радха-Мадана-мохан;
ïðàáõó êàðè’ äèëà�дала повелителя и господина.

По милости Господа Нитьянанды я увидел Шри Мадана-мохана, и Он
стал моим господином и повелителем.

ТЕКСТ 217

ìî-àäõàìå äèëà iðb-ãîâèíäà äàðàiàíà
êàõèáfðà êàòõf íàõå àêàòõéà-êàòõàíà

ìî-àäõàìå�такому отвратительному, как я; äèëà�даровал; iðb-ãîâèíäà äà-
ðàiàíà�возможность увидеть Господа Шри Говинду; êàõèáfðà�говорить об этом;
êàòõf�слов; íàõå�нет; àêàòõéà�непроизносимое; êàòõàíà�повествование.



Он позволил такому низменному человеку, как я, увидеть Господа Говин-
ду. Словами это невозможно описать и не следует этого делать.

ТЕКСТЫ 218�219

âhíäfâàíå éîãà-ïbnõå êàëïà-òàðó-âàíå
ðàòíà-ìàtlàïà, òfõå ðàòíà-ñèvõfñàíå

iðb-ãîâèíäà âàñèéf÷õåíà âðàäæåíäðà-íàíäàíà
ìfäõóðéà ïðàêfiè’ êàðåíà äæàãàò ìîõàíà

âhíäfâàíå�во Вриндаване; éîãà-ïbnõå�в главном храме; êàëïà-òàðó-âà-
íå�в лесу, где растут исполняющие желания деревья; ðàòíà-ìàtlàïà�алтаре
из драгоценных камней; òfõå�на; ðàòíà-ñèvõà-fñàíå�на троне из драгоцен-
ных камней; iðb-ãîâèíäà�Господь Говинда; âàñèéf÷õåíà�восседал; âðàäæåíä-
ðà-íàíäàíà�сын Нанды Махараджи; ìfäõóðéà ïðàêfiè’�являя Свою красоту;
êàðåíà�совершает; äæàãàò ìîõàíà�очарование всего мира.

В главном храме Вриндавана посреди леса, где растут деревья желаний,
на алтаре из драгоценных камней стоит драгоценный трон, на котором во
всей Своей славе и красоте восседает Господь Говинда, сын царя Враджи, и
пленяет весь мир.

ТЕКСТ 220

âfìà-ïfðiâå iðb-ðfäõèêf ñàêõb-ãàtà-ñàyãå
ðfñfäèêà-ëbëf ïðàáõó êàðå êàòà ðàyãå

âfìà-ïfðiâå�по левую сторону; iðb-ðfäõèêf�Шримати Радхарани;
ñàêõb-ãàtà-ñàyãå�со Своими наперсницами; ðfñà-fäèêà-ëbëf�танец раса и
другие игры; ïðàáõó�Господь Кришна; êàðå�совершает; êàòà ðàyãå�различ-
ным образом.

Слева от Него находится Шримати Радхарани со Своими близкими подру-
гами. С ними Господь Говинда наслаждается раса-лилой и многими други-
ми играми.

ТЕКСТ 221

тексты 218�219, 220, 221 Шри Чайтанья-чаритамрита
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éfyðà äõéfíà íèäæà-ëîêå êàðå ïàäìfñàíà
àønfäàifêøàðà-ìàíòðå êàðå óïfñàíà

éfyðà�на которого; äõéfíà�медитацию; íèäæà-ëîêå�в своей обители; êà-
ðå�совершает; ïàäìà-fñàíà�Господь Брахма; àønfäàià-àêøàðà-ìàíò-
ðå�посредством гимна, состоящего из восемнадцати слогов; êàðå�совершает;
óïfñàíà�поклонение.

Господь Брахма сидит на лотосе в своей обители и всегда медитирует на Не-
го и поклоняется Ему, повторяя мантру, состоящую из восемнадцати слогов.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: На своей планете Господь Брахма вместе с другими обита-
телями этой планеты поклоняется Господу Говинде, Кришне, повторяя следую-
щую ìàíòðó, состоящую из восемнадцати слогов: êëbv êhøtàéà ãîâèíäféà
ãîïb-äæàíà-âàëëàáõféà ñâfõf. Эта àøòàäàøàêøàðà-ìàíòðà (восемнадцатис-
ложная ìàíòðà) известна всем, кто получили посвящение у истинного духовно-
го учителя и повторяет ãàÿòðè-ìàíòðó трижды в день. Обитатели Брахмалоки
и планет, находящихся ниже Брахмалоки, поклоняются Господу Говинде, меди-
тируя на Него с помощью этой ìàíòðû. Между медитацией и громким повторе-
нием ìàíòðû нет разницы, но в настоящее время на нашей планете медитация
стала невозможной. Поэтому наряду с беззвучным повторением восемнадцатис-
ложной ìàíòðû, рекомендуется громко повторять и петь такие ìàíòðû, как ìà-
õà-ìàíòðà Харе Кришна.
Господь Брахма живет на высшей планете, которая называется Брахмалока,

или Сатьялока. На каждой планете есть главенствующее Божество. На Сатьяло-
ке� это Брахма, на райских планетах� это Индра, а на солнце� бог солнца
Вивасван. Всем обитателям и божествам каждой из планет предписано покло-
няться Говинде, посредством медитации или громкого повторения ìàíòð.

ТЕКСТ 222

÷àóääà-áõóâàíå éfyðà ñàáå êàðå äõéfíà
âàèêótnõfäè-ïóðå éfyðà ëbëf-ãótà ãfíà

÷àóääà-áõóâàíå�в четырнадцати мирах; éfyðà�на которого; ñàáå�все; êàðå
äõéfíà�медитируют; âàèêótnõà-fäè-ïóðå�в обителях на планетах-âàéêóíò-
õàõ; éfyðà�которого; ëbëf-ãótà�игры и качества; ãfíà�воспевают.

Все обитатели четырнадцати миров медитируют на Него, все обитатели
Вайкунтхи воспевают Его игры и качества.

ТЕКСТ 223

Ади-лила, глава 5 тексты 222, 223
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текст 224 Шри Чайтанья-чаритамрита

412

éfyðà ìfäõóðbòå êàðå ëàêøìb fêàðøàtà
ðeïà-ãîñfuè êàðèéf÷õåíà ñå-ðeïà âàðtàíà

éfyðà�которого; ìfäõóðbòå�красотой; êàðå�совершает; ëàêøìb�богини
процветания; fêàðøàtà�притяжение; ðeïà-ãîñfuè�Шрила Рупа Госвами; êà-
ðèéf÷õåíà�сделал; ñå�той; ðeïà�красоты; âàðtàíà�описание.

Даже богиню процветания чарует Его красота, которую описывает Шри-
ла Рупа Госвами:

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Рупа Госвами в «Лагху-бхагаватамрите» цитирует
«Падма-пурану», где говорится, что Лакшми-деви, богиня процветания, увидев
привлекательные черты Господа Кришны, была очарована Им и, чтобы завоевать
Его расположение, посвятила себя медитации. Когда Господь Кришна спросил
Ее, зачем она предается медитации и аскезам, Лакшми-деви ответила: «Я хочу
стать одной из Твоих спутниц, подобно ãîïè Вриндавана». Господь Кришна от-
ветил, что это невозможно. Тогда Лакшми-деви попросила Его стать золотой ли-
нией на груди Господа. Эту просьбу Господь удовлетворил, и с тех пор Лакшми
всегда пребывает на груди Господа Кришны в форме золотой линии. Об аскезах
и медитации Лакшми-деви также упоминается в «Шримад-Бхагаватам»
(10.16.36), где Нага-патни, жены змея Калии, в своих молитвах Кришне говорят,
что богиня процветания Лакшми желает общаться с Ним в образе ãîïè и обрес-
ти пыль с Его лотосных стоп.

ТЕКСТ 224

ñìåðfv áõàyãb-òðàéà-ïàðè÷èòfv ñf÷è-âèñòbðtà-ähønèv
âàvib-íéàñòfäõàðà-êèiàëàéfì óäæäæâàëfv ÷àíäðàêåtà

ãîâèíäfêõéfv õàðè-òàíóì èòà{ êåiè-òbðòõîïàêàtnõå
ìf ïðåêøèønõfñ òàâà éàäè ñàêõå áàíäõó-ñàíãå ‘ñòè ðàyãà{

ñìåðfì�улыбающееся; áõàyãb-òðàéà-ïàðè÷èòfì�изогнутое в трех местах;
ñf÷è-âèñòbðtà-ähønèì�бросая взгляды краешком глаз; âàvib�к флейте;
íéàñòà�прижатые; àäõàðà�губы; êèiàëàéfì�едва распустившиеся; óäæ-
äæâàëfì�озаренное; ÷àíäðàêåtà�лунным светом; ãîâèíäà-fêõéfì�по имени
Говинда; õàðè-òàíóì�на трансцендентное тело Господа; èòà{�здесь; êåib-
òbðòõà-óïàêàtnõå�на берегу Ямуны недалеко от Кешигхата; ìf�не; ïðåê-
øèønõf{�смотри; òàâà�твоя; éàäè�если; ñàêõå�о подруга; áàíäõó-ñàyãå�к
мирским друзьям; àñòè�есть; ðàyãà{�привязанность.

«Дорогая подруга, если ты привязана к мирским друзьям, не смотри на
улыбающееся лицо Господа Говинды, когда Он стоит на берегу Ямуны у Ке-
шигхата. Бросая взгляды краешком глаз, Он прижимает флейту к губам, ко-
торые напоминают едва распустившиеся бутоны. Его трансцендентное тело,
изогнутое в трех местах, сияет в потоках лунного света».



ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это цитата из той части «Бхакти-расамрита-синдху»
(1.2.239), которая описывает практическое преданное служение. В обусловлен-
ном состоянии люди, как правило, ищут утешение в обществе, дружбе и любви.
Их так называемая любовь � вовсе не любовь, а вожделение. Но людей вполне
удовлетворяет такое ложное представление о любви. Видьяпати, великий про-
свещенный поэт Митхилы, писал, что счастье, которое приносит дружба, обще-
ство и семейная жизнь в материальном мире, подобно капле воды, когда наши
сердца жаждут океана счастья. Он сравнивает сердце с пустыней материально-
го существования, чтобы оросить которую нужен целый океан счастья. Одна
капля в пустыне не имеет ценности, хотя это тоже вода. Точно так же в матери-
альном мире никого не могут удовлетворить общество, дружба и любовь. Тот,
кто желает обрести в сердце истинное счастье, должен стремиться к лотосным
стопам Говинды. В этом стихе Рупа Госвами говорит, что если человек ищет
удовлетворение в обществе, дружбе и любви, ему не следует искать прибежища
у лотосных стоп Говинды, иначе он позабудет о своем ничтожном и мнимом сча-
стье. Но тот, кто не довольствуется так называемым счастьем, может искать при-
бежище у лотосных стоп Говинды, который стоит на берегу Ямуны у Кешитирт-
хи, или Кешигхата, во Вриндаване и вдохновляет ãîïè на любовное трансцен-
дентное служение Себе.

ТЕКСТ 225

ñfêøfò âðàäæåíäðà-ñóòà èòõå ífõè fíà
éåáf àäæuå êàðå òfyðå ïðàòèìf-õåíà äæufíà

ñfêøfò�непосредственно; âðàäæåíäðà-ñóòà�сын Нанды Махараджи;
èòõå�в этом случае; ífõè�нет; fíà�исключения; éåáf�какой; àäæuå�глу-
пец; êàðå�делает; òfyðå�о Нем; ïðàòèìf�статуя; õåíà äæufíà�такое по-
нимание.

Без сомнений, это� Сам сын царя Враджи. Только глупец может принять
Его за изваяние.

ТЕКСТ 226

ñåè àïàðfäõå òfðà ífõèêà íèñòfðà
ãõîðà íàðàêåòå ïàlå, êè áàëèáà fðà

ñåè àïàðfäõå�из-за того оскорбления; òfðà�его; ífõèêà�нет; íèñòfðà�
освобождения; ãõîðà�ужасный; íàðàêåòå�в ад; ïàlå�падает; êè áàëèáà�что
скажу; fðà�еще.

Ади-лила, глава 5 тексты 225, 226
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Такое оскорбление не позволит человеку обрести освобождение. Наоборот,
он падет в ужасный ад. Стоит ли дальше говорить об этом?

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Бхакти-сандарбхе» Джива Госвами утверждает, что те, кто
серьезно относятся к преданному служению, не проводят различий между обра-
зом Господа, сделанным из глины, металла, камня или дерева, и первоначальным
образом Господа. В материальном мире фотография, изображение или изваяние
человека отличаются от него самого. Но изваяние Господа Кришны и Сам Криш-
на, Верховная Личность Бога, тождественны, поскольку Господь абсолютен. То,
что мы называем камнем, деревом и металлом, суть энергии Верховного Госпо-
да, а энергии неотделимы от источника энергий. Как мы уже неоднократно объ-
ясняли, невозможно отделить энергию солнечного света от самого солнца. Таким
образом, хотя может показаться, что материальная энергия существует отдельно
от Господа, в трансцендентном смысле она не отлична от Него. Господь может
появиться везде и всюду, поскольку Его разнообразные энергии распространяют-
ся, как солнечный свет. Следовательно, все что мы видим, суть энергия Верхов-
ного Господа, а значит, нельзя проводить различие между Господом и Его образом
àð÷à, сделанным из глины, металла, дерева или изображенным на картине. Даже
если человек не развил такого сознания, он должен согласиться с этим теоретиче-
ски, приняв наставление духовного учителя, и поклоняться àð÷à-ìóðòè, образу
Господа в храме, считая его не отличным от Господа.
В «Падма-пуране» говорится, что тот, кто считает образ Господа в храме сде-

ланным из дерева, камня или металла, уже пребывает в аду. Имперсоналисты вы-
ступают против храмового поклонения изображению Господа. Есть даже группа
людей, которые выдают себя за последователей индуизма, но отвергают такого
рода поклонение. Их мнимая приверженность Ведам лишена смысла, ибо все
à÷àðüè, включая имперсоналиста Шанкарачарью, советовали поклоняться транс-
цендентному образу Господа. Шанкарачарья и другие имперсоналисты рекомен-
дуют поклонение пяти образам (ïàí÷îïàñàíà), в число которых входит Господь
Вишну. В отличие от них âàéøíàâû поклоняются Господу Вишну в Его различ-
ных проявлениях, таких, как Радха-Кришна, Лакшми-Нараяна, Сита-Рама и Рук-
мини-Кришна. Ìàéÿâàäè признают необходимость поклонения образу Господа в
начале духовного пути, но в итоге все считают безличным. Поскольку они в ко-
нечном счете отвергают поклонение образу Господа, Господь Шри Чайтанья Ма-
хапрабху называл их оскорбителями.
Те, кто отождествляют себя с телом, в «Шримад-Бхагаватам» неодобрительно

называются áõàóìà èæäéà-äõb{. Áõàóìà означает «земля», а èäæéà-äõb{ � «по-
клонник». К такой категории относятся два типа людей: те, кто поклоняются зем-
ле, на которой родились, как это делают националисты, готовые на многие жерт-
вы ради родины, и те, кто отвергают поклонение образу Господа. Человеку не
следует поклоняться планете Земля или земле, на которой родился, равно как от-
вергать образ Господа, который сделан из металла или дерева для нашего воспри-
ятия. Все материальное� это тоже энергия Верховного Господа.

ТЕКСТ 227

текст 227 Шри Чайтанья-чаритамрита
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õåíà éå ãîâèíäà ïðàáõó, ïfèíó éfyõf õàèòå
òfyõfðà ÷àðàtà-êhïf êå ïfðå âàðtèòå

õåíà�таким образом; éå ãîâèíäà�этого Господа Говинду; ïðàáõó�господина;
ïfèíó�я получил; éfyõf õàèòå�от которого; òfyõfðà�Его; ÷àðàtà-êhïf�ми-
лость лотосных стоп; êå�кто; ïfðå�способен; âàðtèòå�описать.

Кто способен описать милость Его лотосных стоп [Господа Нитьянанды],
благодаря которой я обрел прибежище у Господа Говинды?

ТЕКСТ 228

âhíäfâàíå âàèñå éàòà âàèøtàâà-ìàtlàëà
êhøtà-ífìà-ïàðféàtà, ïàðàìà-ìàyãàëà

âhíäfâàíå�во Вриндаване; âàèñå�есть; éàòà�все; âàèøtàâà-ìàtlàëà�
группы преданных; êhøtà-ífìà-ïàðféàtà�привязанных к имени Господа
Кришны; ïàðàìà-ìàyãàëà�всеблагому.

Все группы вайшнавов, которые живут во Вриндаване, поглощены повто-
рением всеблагого имени Кришны.

ТЕКСТ 229

éfyðà ïðftà-äõàíà�íèòéfíàíäà-iðb-÷àèòàíéà
ðfäõf-êhøtà-áõàêòè âèíå ífõè äæfíå àíéà

éfyðà�чье; ïðftà-äõàíà�сокровище жизни; íèòéfíàíäà-iðb-÷àèòàíéà�
Господь Нитьянанда и Господь Шри Чайтанья Махапрабху; ðfäõf-êhøtà�
Кришне и Радхарани; áõàêòè�преданного служения; âèíå�помимо; ífõè
äæfíå àíéà�не знают ничего другого.

Господь Чайтанья и Господь Нитьянанда� это сокровище их жизни. Они
не знают ни о чем, кроме преданного служения Шри Шри Радха-Кришне.

ТЕКСТ 230

ñå âàèøtàâåðà ïàäà-ðåtó, òfðà ïàäà-÷õféf
àäõàìåðå äèëà ïðàáõó-íèòéfíàíäà-äàéf
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ñå âàèøtàâåðà�всех тех âàéøíàâîâ; ïàäà-ðåtó�пыль со стоп; òfðà�их; ïà-
äà-÷õféf�сень стоп; àäõàìåðå�этой падшей душе; äèëà�даровала; ïðàáõó-
íèòéfíàíäà-äàéf�милость Господа Нитьянанды Прабху.

По милости Господа Нитьянанды эта падшая душа обрела пыль и сень ло-
тосных стоп вайшнавов.

ТЕКСТ 231

‘òfyõf ñàðâà ëàáõéà õàéà’�ïðàáõóðà âà÷àíà
ñåè ñeòðà�åè òfðà êàèëà âèâàðàtà

òfyõf�там; ñàðâà�все; ëàáõéà�достижимо; õàéà�есть; ïðàáõóðà�Госпо-
да; âà÷àíà�слово; ñåè ñeòðà�краткое изречение; ýè�это; òfðà�Его; êàèëà
âèâàðàtà�было объяснено.

Господь Нитьянанда сказал: «Во Вриндаване можно достичь желанной це-
ли». Теперь я подробно объяснил Его слова.

ТЕКСТ 232

ñå ñàáà ïfèíó fìè âhíäfâàíå féà
ñåè ñàáà ëàáõéà ýè ïðàáõóðà êhïféà

ñå ñàáà�все это; ïfèíó�обрел; fìè�я; âhíäfâàíå�во Вриндаван; féà�при-
дя; ñåè ñàáà�все это; ëàáõéà�достижимо; ýè�это; ïðàáõóðà êhïféà�по мило-
сти Господа Нитьянанды.

Я пришел во Вриндаван и обрел все, к чему стремился. Это стало возмож-
но по милости Господа Нитьянанды.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Все обитатели Вриндавана являются âàéøíàâàìè. Они во
всех отношениях добродетельны, ибо всегда произносят святое имя Кришны. Не-
которые из них не следуют со всей строгостью всем правилам и предписаниям
преданного служения, но в целом все они� преданные Кришны, которые прямо
или косвенно повторяют Его имя. Намеренно или нет, но, проходя по улице и
приветствуя друг друга, они произносят имя Радхи или Кришны, что приносит
безграничное благо. Таким образом им сопутствует удача.
Город Вриндаван, основанный Гаудия-âàéøíàâàìè, существует со времен ше-

сти Госвами, которые пришли на это место и начали строительство храмов. Де-
вяносто процентов всех храмов во Вриндаване принадлежат общине Гаудия-âàé-
øíàâîâ, последователей учения Господа Чайтаньи Махапрабху и Нитьянанды;
семь из этих храмов пользуются особой популярностью. Обитатели Вриндавана
не знают ничего, кроме поклонения Радхе и Кришне. В последние годы некото-

тексты 231, 232 Шри Чайтанья-чаритамрита
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Ади-лила, глава 5 тексты 233, 234

рые недобросовестные служители храмов, известные как кастовые ãîñâàìè, ста-
ли частным образом поклоняться полубогам, но настоящие строгие последовате-
ли вайшнавизма никогда не примут участия в таком поклонении. Те, кто серьез-
но относятся к вайшнавскому методу преданного служения, не участвуют в по-
клонении полубогам.
Гаудия-âàéøíàâû не проводят различий между Радхой-Кришной и Господом

Чайтаньей. Они утверждают, что поскольку Господь Чайтанья есть Радха и
Кришна в одном лице, Он не отличен от Радхи и Кришны. Но некоторые заблуд-
шие люди пытаются поставить себя выше, заявляя, что предпочитают повторять
имя Господа Гауры вместо имен Радхи и Кришны. Тем самым они намеренно от-
деляют Господа Чайтанью от Радхи-Кришны. По их мнению, метод íàäèÿ-íàãà-
ðè, который не так давно зародился в их плодовитом мозгу, есть истинный метод
поклонения Гауре, Господу Чайтанье, однако им не по душе поклонение Радхе и
Кришне. Они доказывают, что поскольку в Господе Чайтанье воплотились Радха
и Кришна, нет необходимости отдельно поклоняться Радхе и Кришне. Такие раз-
граничения, проводимые псевдопреданными Господа Чайтаньи Махапрабху, чи-
стые преданные считают пагубными. Любой, кто проводит различие между Рад-
хой-Кришной и Гаурангой, подобен игрушке в руках ìàéè.
Есть и другие, кто отвергают поклонение Чайтанье Махапрабху, считая Его

обычным человеком. Любая секта, которая проводит различие между Господом
Чайтаньей Махапрабху и Радхой-Кришной, поклоняясь только Радхе-Кришне
или только Господу Чайтанье, относится к категории ïðàêðèòà-ñàõàäæèåâ.
Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами, автор «Чайтанья-чаритамриты», пред-

сказывает в стихах 225 и 226: те, кто выдумывают собственные пути поклонения,
со временем отойдут от поклонения Радхе и Кришне и, продолжая называть себя
преданными Господа Чайтаньи, перестанут поклоняться даже Ему и опустятся до
материальной деятельности. Для истинных почитателей Господа Чайтаньи выс-
шая цель жизни состоит в поклонении Шри Шри Радхе и Кришне.

ТЕКСТ 233

fïàífðà êàòõf ëèêõè íèðëàäæäæà õà-èéf
íèòéfíàíäà-ãótå ëåêõféà óíìàòòà êàðèéf

fïàífðà�мое собственное; êàòõf�повествование; ëèêõè�пишу; íèðëàäæ-
äæà õà-èéf�без смущенья; íèòéfíàíäà-ãótå�достоинства Нитьянанды; ëåêõf-
éà�заставляют писать; óíìàòòà êàðèéf�сводя с ума.

Я откровенно поведал обо всем, что со мной произошло. Достоинства Гос-
пода Нитьянанды сводят меня с ума и заставляют писать об этом.

ТЕКСТ 234
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íèòéfíàíäà-ïðàáõóðà ãótà-ìàõèìf àïfðà
‘ñàõàñðà-âàäàíå’ iåøà ífõè ïféà éfyðà

íèòéfíàíäà-ïðàáõóðà�Господа Нитьянанды; ãótà-ìàõèìf�величие транс-
цендентных качеств; àïfðà�неизмеримое; ñàõàñðà-âàäàíå�в тысячу уст;
iåøà�конца; ífõè�не; ïféà�достичь; éfyðà�чьего.

Величие трансцендентных достоинств Господа Нитьянанды беспредель-
но. Даже Господь Шеша, повествуя о них тысячей уст, не может описать их
до конца.

ТЕКСТ 235

iðb-ðeïà-ðàãõóífòõà-ïàäå éfðà fià
÷àèòàíéà-÷àðèòfìhòà êàõå êhøtàäfñà

iðb-ðeïà�Шрилы Рупы Госвами; ðàãõóífòõà�Шрилы Рагхунатхи Даса Гос-
вами; ïàäå�у лотосных стоп; éfðà�которых; fià�упование; ÷àèòàíéà-÷à-
ðèòfìhòà�книгу под названием «Чайтанья-чаритамрита»; êàõå�излагает;
êhøtà-äfñà�Шрила Кришнадас Кавирадж Госвами.

Продолжая путь Шри Рупы и Шри Рагхунатхи, я, Кришнадас, излагаю
«Шри Чайтанья-чаритамриту» в постоянной молитве их лотосным стопам
и уповании на их милость.

Òàê çàêàí÷èâàþòñÿ êîììåíòàðèè Áõàêòèâåäàíòû ê ïÿòîé ãëàâå Àäè-ëèëû
«Øðè ×àéòàíüÿ-÷àðèòàìðèòû», êîòîðàÿ ïîâåñòâóåò î âåëè÷èè Ãîñïîäà Íè-
òüÿíàíäû-Áàëàðàìû. 

текст 235 Шри Чайтанья-чаритамрита
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